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Děkujeme za zakoupení bezdrátové klávesnice.

OBSAH BALENÍ:
1x uživatelský manuál
1x bezdrátová klávesnice
1x USB-C kabel
Před prvním použitím doporučujeme klávesnici nabít do plné 
kapacity. Při nabíjení pomocí kabelu jednoduše propojte přiložený 
nebo jiný USB-C kabel s nabíječkou.

JAK PŘIPEVNIT KLÁVESNICI K IPADU:
1. Položte klávesnici na rovný povrch tak, aby pant byl od vás a logo 

FIXED bylo na vrchní straně.
2. Otevřete víko. Horní část víka se odklopí směrem od vás. 
3. Pokračujte v naklápění, dokud víko nenastavíte do úhlu, jaký vám 

vyhovuje, nebo dokud se nezarazí.
4. Vložte iPad na klávesnici. Zadní fotoaparáty by měly být vlevo 

nahoře, aby zapadly do výřezu v klávesnici.

OTEVŘENÍ KLÁVESNICE S IPADEM UVNITŘ:
1. Položte klávesnici na rovný povrch tak, aby pant byl od vás a logo 

FIXED bylo na vrchní straně.
2. Otevírejte víko, dokud ho nenastavíte do úhlu, jaký vám vyhovuje, 

nebo dokud se nezarazí.

NASTAVENÍ ZORNÉHO ÚHLU:
iPad můžete naklápět dopředu i dozadu, aby se vám na něj pohodlně 
dívalo. Rozpětí pozorovacího úhlu je od 60-125 stupňů

JAK SPÁROVAT A PŘIPOJIT/ODPOJIT KLÁVESNICI:
1. Zapněte klávesnici posunutím zapínacího tlačítka na boční straně 

u USB-C konektoru. Po posunutí se rozsvítí displej.
2. Stiskněte navzájem kombinací klávesy fn a klávesy B. Na displeji 

klávesnice se rozbliká indikátor připojení bezdrátového zařízení, 
který značí přepnutí do párovacího režimu.

3. Zapněte na vašem Apple iPadu funkci Bluetooth, poté vyhledejte 
zařízení FIXED Typee a klikněte na párovat.

4. Po úspěšném připojení klávesnice k Vašemu zařízení jí můžete 
najít v seznamu připojených Bluetooth zařízení.

Jakmile je klávesnice úspěšně spárována se zařízením, je připra-
vena k použití.
Jakmile je klávesnice jednou správně spárována, při dalším použití 
se, k již známému zařízení připojí automaticky.

NASTAVENÍ TRACKPADU:
Trackpad můžete nastavit v nabídce Nastavení> Obecné> Trackpad. 
Můžete upravit rychlost, jakou se ukazatel posouvá po obrazovce a 
také to, jakým směrem se obrazovka posouvá, když po ní přejedete 
prsty. Také lze zapnout nebo vypnout funkce Kliknutí klepnutím a 
Sekundární kliknutí dvěma prsty.

NASTAVENÍ KLÁVESNICE
• Pokud potřebujete nastavit jazyk, změnit typ klávesnice atd. 

přejděte do Nastavení> Obecné> Klávesnice> Hardwarová 
klávesnice. Jako výchozí typ klávesnice zvolte “ISO”

• Klávesnice se automaticky přepne do režimu spánku, pokud ne-
bude během 10 minut používána. Pro probuzení klávesnice stačí 
stisknout libovolnou klávesu, nebo kliknout na trackpad.

PŘIDANÉ FUNKCE KOMBINACÍ KLÁVES:

Stisknutím těchto 
kláves můžete přepí-
nat mezi intenzitou 
podsvícení kláves.

Párovací 
režim

Stisknutím těchto 
kláves přepnete klá-
vesnici do párovacího 
režimu.

Jas iPadu

Stisknutím 

 nebo 

 snížíte nebo 

zvýšíte jas obrazovky.

Mission 
Control

Stisknutím 

 zobrazíte pře-

hled aplikací běžících 

na iPadu.

Hledání ve 
Spotlightu

Chcete-li na 
iPadu něco vyhledat, 
otevřete Spotlight 
stisknutím.

Diktování/
Siri

Diktování zapnete 

stisknutím  . Můžete 

diktovat všude, kde je 

možné zadávat text 

(například ve Zprá-

vách, Mailu, Pages a 

dalších aplikacích).

 Podržením 

 aktivujete Siri a 

můžete hned vyslovit 

požadavek.

Uzamknout
Stisknutím 

 uzamknete iPad.

Média

Klávesou  se 

ve skladbě, filmu nebo 

prezentaci posunete 

směrem k začátku,  

klávesou    spus-

títe nebo pozastavíte 

přehrávání a klávesou 

  

se posunete směrem 

ke konci.

Vypnutí 
zvuku

Stisknutím 

 vypnete zvuk 

vycházející ze zabudo-

vaných reproduktorů 

nebo odesílaný do 

bezdrátově připojené-

ho zařízení.

Hlasitost

Stisknutím 

 nebo   

zeslabíte nebo zesílíte 

zvuk, který vychází 

ze zabudovaných 

reproduktorů nebo 

je odesílán do bez-

drátově připojeného 

zařízení.

NABÍJENÍ:
Připojte přiložený USB-C kabel do klávesnici a druhou stranu do 
iPadu, nabíječky či powerbanky – nabíjení začne automaticky a na 
displeji se ukazuje % stav baterie. 

IOS KOMBINACE OVLÁDÁNÍ TOUCHPADU:

Kliknutí
Stiskněte trackpad jedním 
prstem, dokud neucítíte 
kliknutí.

Kliknutí a podržení Stiskněte trackpad jedním 
prstem a podržte ho.

Přetažení
Klikněte na položku, podržte 
ji a pak ji přesuňte pohybem 
prstu po trackpadu.

Probuzení iPadu
Klikněte na trackpad, nebo 
můžete stisknout libovolnou 
klávesu.

Otevření Docku
Jedním prstem přejeďte 
ukazatelem pod dolní okraj 
displeje.

Návrat na plochu Přejeďte třemi prsty nahoru.

Zobrazení režimu 
Slide Over

Jedním prstem přejeďte 
ukazatelem za pravý okraj 
displeje. Chcete li režim Slide 
Over skrýt, přejeďte znovu 
doprava.

Otevření Ovládací-
ho centra

Přesunutím ukazatele jedním 
prstem vyberte stavové 
ikony v pravém horním rohu a 
potom klikněte. Můžete také 
vybrat stavové ikony v pra-
vém horním rohu a pak přejet 
jedním prstem nahoru.

Otevření Oznamo-
vacího centra

Přesunutím ukazatele jedním 
prstem vyberte stavové ikony 
v levém horním rohu a potom 
klikněte.

Rolování nahoru 
a dolů

Přejeďte dvěma prsty nahoru 
nebo dolů.

Rolování doleva a 
doprava

Přejeďte dvěma prsty doleva 
nebo doprava.

Zvětšení/zmen-
šení

Položte dva prsty blízko 
sebe. Rozevřením prstů 
zobrazení přiblížíte, sevřením 
ho oddálíte.

Otevření hledání z 
plochy Přejeďte dolů dvěma prsty.

Otevření přepína-
če aplikací

Přejeďte nahoru třemi prsty, 
na okamžik zastavte a teprve 
pak prsty zvedněte. Můžete 
také sevřít čtyři prsty k sobě, 
na okamžik zastavit a pak je 
zvednout.

Přepínání mezi 
otevřenými 
aplikacemi

Přejeďte doleva nebo doprava 
třemi prsty.

Otevření Zobraze-
ní dnešního dne

Na ploše nebo uzamčené 
obrazovce přejeďte dvěma 
prsty doprava.

Sekundární 
kliknutí

Kliknutím dvěma prsty zobra-
zíte nabídku rychlých akcí pro 
různé položky, například ikony 
na ploše, zprávy ve schránce 
nebo tlačítko Fotoaparát v 
Ovládacím centru.

TECHNICKÉ SPECIFIKACE:
• Bluetooth: 5,2 
• Provozní vzdálenost: 10 m 
• Čipová sada: PAR2860QN 
• Pracovní bezdrátové frekvence: 2,40 - 2,48 GHz 
• Provozní napětí: 3,0 - 4,2 V 
• Provozní proud: < 50 mA 
• Proud v pohotovostním režimu: < 5 mA 
• Proud v režimu spánku: 5,5 mA < 90 uA 
• Nabíjecí proud: 420 mA 
• Doba pohotovostního režimu: > 100 dní 
• Doba nabíjení: 1-2 hodiny 
• Kapacita baterie: 500 mAh 
• Nepřetržitý provoz: 100 hodin 
• Síla spínače kláves: 60 ±15 g 
• Životnost spínače kláves: ≤5 milionů stisknutí 
• Rozměry: 252 x 195 x 16 mm
• Hmotnost: 631 g 

POZNÁMKY:
V případě problému vypněte a znovu zapněte klávesnici. 

Na výrobek se vztahuje záruka podle zákonných předpisů platných v 
zemích, kde je prodáván. V případě problémů se servisem se obraťte 
na prodejce, u něhož jste zařízení zakoupili. 
FIXED nepřebírá odpovědnost za škody způsobené nevhodným 
používáním produktu. 

PÉČE O VÝROBEK A ÚDRŽBA
Pokud není zařízení delší dobu používáno, je nezbytné nabíjet baterii 
každé dva až tři měsíce, aby se předešlo poškození a aby nebyl 
snížen výkon zařízení. K čištění zboží používejte jemnou látku.

BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ
Zařízení nevystavujte dešti nebo sněhu a neponořujte jej do vody.
Nenechávejte zařízení v automobilu na slunci. 
Nevystavujte zařízení přímo slunečnímu světlu nebo jej nezanechá-
vejte poblíž zdrojů tepla.
Nepoužívejte zařízení, pokud u něj došlo k silnému nárazu, pokud 
spadl, nebo je jakýmkoliv způsobem poškozen. 
Nerozebírejte zařízení, existuje nebezpečí elektrického šoku a/nebo 
popálení. Neupravujte napájecí kabel.
Udržujte zboží mimo dosah dětí. Neoprávněné otevření nebo úprava 
částí výrobku má za následek pozbytí záruky.
• skladovací teplota: 0°C až 35°C
• provozní teplota: 0°C až 40°C

ŘEŠENÍ POTÍŽÍ:
V případě potíží s výrobkem můžete kontaktovat naši podporu na 
webové adrese www.fixed.zone/podpora

 (Platí v zemích s oddělenými systémy sběru recyklova-
telných materiálů).
Staré produkty nesmějí být likvidovány společně s do-
mácím odpadem! Pokud produkt již nebude fungovat, 
zlikvidujte jej v souladu s platnými předpisy ve vaší 
zemi. To zajišťuje, že staré výrobky jsou recyklovány 
profesionálním způsobem a také vylučuje negativní 
důsledky pro životní prostředí. Z tohoto důvodu je elek-
trické zařízení označeno zde zobrazeným symbolem.

Tento produkt je označen CE v souladu s ustanovením 
směrnice EMC 2014/30/EU a RoHS 2011/65/EU. Tímto 
společnost FIXED.zone a.s. prohlašuje, že tento 
výrobek je v souladu se základními požadavky a dalšími 
příslušnými ustanoveními směrnic EMC 2014/30/EU 
a 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Česká republika

Thank you for purchasing the wireless keyboard. 

CONTENTS OF PACKAGE:
1x user manual
1x wireless keyboard
1x USB-C cable

We recommend charging the keyboard to full capacity before first 
use. When charging with a cable, simply connect the included or 
other USB-C cable to the charger.

HOW TO ATTACH THE KEYBOARD TO YOUR IPAD:
1. Place the keyboard on a flat surface so that the hinge is away 

from you and the FIXED logo is on top.
2. Open the lid. The top of the lid will swing away from you. 
3. Continue tilting until the lid is set at an angle you are comfortable 

with or until it snaps into place.
4. Place the iPad on the keyboard. The rear cameras should be on 

the top left to fit into the cutout in the keyboard.

OPENING THE KEYBOARD WITH THE IPAD INSIDE:
1. Place the keyboard on a flat surface so that the hinge is away 

from you and the FIXED logo is on top.
2. Open the lid until you adjust it to the angle you are comfortable 

with or until it snaps into place.

ADJUSTING THE ANGLE OF VIEW:
You can tilt your iPad forward and backwards for a comfortable 
viewing experience. The viewing angle range is from 60-125 
degrees.

HOW TO PAIR AND CONNECT/DISCONNECT THE KEYBOARD:
1. Turn on the keyboard by sliding the power button on the side 

near the USB-C connector. The display will light up when you 
slide it.

2. Press the fn key and the B key together. The wireless device co-
nnection indicator will flash on the keyboard display to indicate 
that you have entered pairing mode.

3. Turn on the Bluetooth function on your Apple iPad, then search 
for FIXED Typee and click pair.

4. Once the keyboard is successfully connected to your device, you 
can find it in the list of connected Bluetooth devices.

Once the keyboard has been successfully paired with the device, 
it is ready for use.
Once correctly paired, the keyboard will automatically connect to a 
known device the next time it is used.

TRACKPAD SETTINGS:
You can set the trackpad in Settings> General> Trackpad. You can 
adjust the speed at which the pointer scrolls across the screen, 
as well as the direction the screen scrolls when you swipe your 
fingers across it. You can also enable or disable the Tap Click and 
Secondary Two Finger Click features.

KEYBOARD SETTINGS:
• If you need to set the language, change the keyboard type, etc., 

go to Settings> General> Keyboard> Hardware Keyboard. Select 
„ISO“ as the default keyboard type.

• The keyboard will automatically go into sleep mode if it is not 
used within 10 minutes. To wake up the keyboard, just press any 
key or click on the trackpad.

ADDED KEY COMBINATION FUNCTIONS: 

Press these keys to 
switch between the 
intensity of the backli-
ghting on the keys.

Pairing 
mode

Press these keys to 
put the keyboard into 
pairing mode.

iPad  
brightness 

Press  or 

 to decrease or 

increase the screen 

brightness.

Mission 
Control 

Press  view 

a list of apps running 

on iPad.

Searching in 
Spotlight 

To search for 
something on iPad, 
open Spotlight by 
pressing.

Dictation/
Siri 

To turn on dictation, 

press  . You can 

dictate wherever you 

can enter text (for 

example, in Messages, 

Mail, Pages and other 

apps). 

Hold to  activate 

Siri, and you can 

speak your request 

right away.

Lock Press  to lock 
the iPad.

Media 

Use a key  to 

move towards the be-

ginning of a song, mo-

vie or presentation, a 

key    to start or 

pause playback, and a 

key   to scroll 

to the end.

Turn off the 
sound 

Press  turn off 

the sound coming 

from the built-in 

speakers or sent to a 

wirelessly connected 

device.

Volume

 Press   or 

  

turn down or turn up 

the sound that comes 

from the built-in spea-

kers or is sent to a 

wirelessly connected 

device.

CHARGING:
Plug the included USB-C cable into the keyboard and the other side 
into your iPad, charger or powerbank – charging starts automatica-
lly and the display shows the % battery level. 

IOS TOUCHPAD CONTROL COMBINATION:

Click Press the trackpad with one 
finger until you feel a click.

Click and hold Press and hold the trackpad 
with one finger.

Drag and drop
Click and hold an item, then 
move your finger across the 
trackpad.

Waking up the 
iPad

Click on the trackpad, or you 
can press any key

Dock opening
With one finger, move the 
pointer below the bottom 
edge of the display.

Return to desktop Swipe up with three fingers.

Slide Over mode 
display

With one finger, move the po-
inter beyond the right edge of 
the display. To hide Slide Over 
mode, swipe right again.

Opening of the 
Control Centre

Drag the pointer with one fin-
ger to select the status icons 
in the top right corner, then 
click. You can also select the 
status icons in the top right 
corner and then swipe up 
with one finger.

Opening of the 
Notification 
Centre

Move the pointer with one 
finger to select the status 
icons in the top left corner, 
then click.

Scrolling up and 
down

Swipe up or down with two 
fingers.

Scroll left and 
right

Swipe left or right with two 
fingers.

Zoom in/out
Place two fingers close to-
gether. Open your fingers to 
zoom in, pinch to zoom out.  

Open a search 
from the desktop Swipe down with two fingers.

To open the appli-
cation switcher

Swipe up with three fingers, 
pause for a moment, then 
lift your fingers. You can also 
clasp four fingers together, 
pause for a moment and then 
lift them.

Switch between 
open apps

Swipe left or right with three 
fingers.

Opening today‘s 
view

On the desktop or lock 
screen, swipe right with two 
fingers.

Secondary clicks

A two-finger click brings up a 
quick action menu for various 
items, such as desktop icons, 
messages in your inbox or 
the Camera button in Control 
Centre.

TECHNICAL SPECIFICATIONS:
• Bluetooth: 5.2 
• Operating distance: 10 m 
• Chipset: PAR2860QN 
• Working wireless frequency: 2.40 - 2.48 GHz 
• Operating voltage: 3.0 - 4.2 V 
• Operating current: < 50 mA 
• Standby current: < 5 mA 
• Sleep current: 5.5 mA < 90 uA 
• Charging current: 420 mA 
• Standby time: > 100 days 
• Charging time: 1-2 hours 
• Battery capacity: 500 mAh 
• Continuous operation: 100 hours 
• Key switch strength: 60 ±15 g 
• Keyswitch lifetime: ≤5 million keystrokes 
• Dimensions: 252 x 195 x 16 mm
• Weight: 631 g

NOTES:
In case of a problem, turn the keyboard off and on again. 
The product is warranted according to the laws of the countries 
where it is sold. In case of service problems, contact the dealer 
from whom you purchased the device. 
FIXED assumes no responsibility for damages caused by improper 
use of the product. 

PRODUCT CARE AND MAINTENANCE
If the device is not used for an extended period of time, it is nece-
ssary to charge the battery every two to three months to prevent 
damage and to avoid reducing the performance of the device. Use a 
soft cloth to clean the goods.

SECURITY MEASURES
Do not expose the device to rain or snow or immerse it in water.
Do not leave the device in the car in the sun. 
Do not expose the device directly to sunlight or leave it near heat 
sources.
Do not use the device if it has been subjected to a severe impact, if 
it has been dropped, or if it is damaged in any way. 
Do not disassemble the equipment, there is a risk of electric shock 
and/or burns. Do not modify the power cord.
Keep the goods out of the reach of children. Unauthorized opening 
or modification of parts of the product will void the warranty.
• Storage temperature: 0°C to 35°C.
• Operating temperature: 0°C to 40°C

TROUBLESHOOTING:
If you have any problems with your product, you can contact our 
support at www.fixed.zone/podpora

 (Applicable in countries with separate collection 
systems for recyclable materials).
Old products must not be disposed of with household 
waste! If the product no longer works, dispose of it 
in accordance with the applicable regulations in your 
country. This ensures that old products are recycled 
in a professional manner and also eliminates negative 
consequences for the environment. For this reason, 
the electrical equipment is marked with the symbol 
shown here.

This product is CE marked in accordance with EMC 
Directive 2014/30/EU and RoHS Directive 2011/65/
EU. FIXED.zone a.s. hereby declares that this product 
complies with the essential requirements and other 
relevant provisions of the EMC 2014/30/EU and 
2011/65/EU Directives.

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6
České Budějovice 37004
Czech Republic

Vielen Dank, dass Sie sich für die kabellose Tastatur entschieden 
haben. 

INHALT DER PACKUNG:
1x Benutzerhandbuch
1x kabellose Tastatur
1x USB-C-Kabel

Wir empfehlen, die Tastatur vor der ersten Verwendung voll aufzula-
den. Wenn Sie mit einem Kabel aufladen, schließen Sie einfach das 
mitgelieferte oder ein anderes USB-C-Kabel an das Ladegerät an.

SO BEFESTIGEN SIE DIE TASTATUR AN IHREM IPAD:
1. Legen Sie die Tastatur auf eine ebene Fläche, so dass das Schar-

nier von Ihnen weg zeigt und das FIXED-Logo oben ist.
2. Öffnen Sie den Deckel. Die Oberseite des Deckels schwingt von 

Ihnen weg. 
3. Fahren Sie mit dem Kippen fort, bis der Deckel in einem für Sie 

angenehmen Winkel eingestellt ist oder bis er einrastet.
4. Legen Sie das iPad auf die Tastatur. Die hinteren Kameras 

sollten sich oben links befinden, damit sie in die Aussparung in 
der Tastatur passen.

ÖFFNEN DER TASTATUR MIT DEM IPAD DARIN:
1. Legen Sie die Tastatur auf eine ebene Fläche, so dass das Schar-

nier von Ihnen weg zeigt und das FIXED-Logo oben ist.
2. Öffnen Sie den Deckel, bis Sie ihn auf den für Sie angenehmen 

Winkel einstellen oder bis er einrastet.

EINSTELLEN DES BLICKWINKELS:
Sie können Ihr iPad nach vorne und hinten neigen, um eine bequeme 
Betrachtung zu ermöglichen. Der Betrachtungswinkel reicht von 
60-125 Grad.

SO KOPPELN SIE DIE TASTATUR UND VERBINDEN/TRENNEN SIE:
1. Schalten Sie die Tastatur ein, indem Sie den Netzschalter an 

der Seite neben dem USB-C-Anschluss drücken. Das Display 
leuchtet auf, wenn Sie es schieben.

2. Drücken Sie die fn-Taste und die B-Taste gleichzeitig. Die 
Anzeige für die Verbindung mit dem drahtlosen Gerät blinkt 
auf dem Tastaturdisplay, um anzuzeigen, dass Sie den 
Kopplungsmodus aktiviert haben.

3. Schalten Sie die Bluetooth-Funktion auf Ihrem Apple iPad ein, 
suchen Sie dann nach FIXED Typee und klicken Sie auf Pairing.

4. Sobald die Tastatur erfolgreich mit Ihrem Gerät verbunden ist, 
können Sie sie in der Liste der verbundenen Bluetooth-Geräte 
finden.

Sobald die Tastatur erfolgreich mit dem Gerät gepaart wurde, ist 
sie einsatzbereit.
Nach der korrekten Kopplung verbindet sich die Tastatur bei der 
nächsten Verwendung automatisch mit einem bekannten Gerät.

TRACKPAD-EINSTELLUNGEN:
Sie können das Trackpad unter Einstellungen> Allgemein> Trackpad 
einstellen. Sie können die Geschwindigkeit einstellen, mit der der 
Zeiger über den Bildschirm rollt, sowie die Richtung, in die der Bild-
schirm rollt, wenn Sie mit dem Finger darüber streichen. Sie können 
auch die Funktionen „Tippen“ und „Sekundärer Zwei-Finger-Klick“ 
aktivieren oder deaktivieren.

TASTATUR-EINSTELLUNGEN:
• Wenn Sie die Sprache einstellen, den Tastaturtyp ändern usw. 

möchten, gehen Sie zu Einstellungen> Allgemein> Tastatur> 
Hardwaretastatur. Wählen Sie „ISO“ als Standardtastaturtyp.

• Die Tastatur wird automatisch in den Ruhezustand versetzt, 
wenn sie innerhalb von 10 Minuten nicht benutzt wird. Um die 
Tastatur aufzuwecken, drücken Sie einfach eine beliebige Taste 
oder klicken Sie auf das Trackpad.

FUNKTIONEN FÜR TASTENKOMBINATIONEN HINZUGEFÜGT: 

Drücken Sie diese Tasten, 
um die Intensität der 
Hintergrundbeleuchtung 
der Tasten zu ändern.

Pairing- 
Modus 

Drücken Sie diese Tasten, 
um die Tastatur in den 
Kopplungsmodus zu 
versetzen.

iPad-Helli-
gkeit 

Presse  oder 

 um die Bildschir-

mhelligkeit zu verringern 

oder zu erhöhen.

Mission 
Control 

Drücken Sie   m 

eine Liste der auf dem 

iPad laufenden Apps 

anzuzeigen.

Suche im 
Spotlight 

Um auf dem iPad nach 
etwas zu suchen, öffnest 
du Spotlight, indem du auf 
drückst.

Diktat /Siri 

Um das Diktieren zu 

aktivieren, drücken Sie 

. Sie können überall dort 

diktieren, wo Sie Text 

eingeben können (z. B. in 

Nachrichten, Mail, Pages 

und anderen Apps). Halten 

Sie  gedrückt, um Siri 

zu aktivieren, und Sie 

können Ihre Anfrage sofort 

sprechen.

Schloss Drücken Sie  Das 
iPad sperren

Medien

Verwenden Sie eine Taste 

 um zum Anfang 

eines Liedes, eines Films 

oder einer Präsentation 

zu gelangen, eine Taste 

   um die Wiedergabe zu 

starten oder anzuhalten, 

und eine Taste  um 

zum Ende zu blättern.

Ton auss-
chalten 

Drücken Sie  um den 

Ton auszuschalten, der 

aus den eingebauten Laut-

sprechern kommt oder an 

ein drahtlos verbundenes 

Gerät gesendet wird.

Band

Drücken Sie  oder 

  

den Ton, der aus den ein-

gebauten Lautsprechern 

kommt oder an ein drahtlos 

verbundenes Gerät 

gesendet wird, leiser oder 

lauter stellen.

AUFLADEN:
Stecken Sie das mitgelieferte USB-C-Kabel in die Tastatur und 
die andere Seite in Ihr iPad, Ladegerät oder Ihre Powerbank - der 
Ladevorgang beginnt automatisch und das Display zeigt den 
prozentualen Akkustand an.

IOS TOUCHPAD-STEUERUNGSKOMBINATION:

Klick
Drücken Sie mit einem Finger 
auf das Trackpad, bis Sie ein 
Klicken spüren.

Klicken und halten Drücken und halten Sie das 
Trackpad mit einem Finger.

Ziehen und 
Ablegen

Klicken Sie auf ein Element, 
halten Sie es gedrückt und 
bewegen Sie dann Ihren 
Finger über das Trackpad.

Aufwachen des 
iPad

Klicken Sie auf das Trackpad, 
oder drücken Sie eine belie-
bige Taste.

Öffnung des 
Docks

Bewegen Sie den Zeiger mit 
einem Finger unter den unte-
ren Rand des Displays.

Zurück zum 
Desktop

Wischen Sie mit drei Fingern 
nach oben.

Schieben Sie die 
Anzeige in den 
Over-Modus

Bewegen Sie den Zeiger mit 
einem Finger über den rech-
ten Rand des Displays hinaus. 
Um den Slide-Over-Modus 
auszublenden, wischen Sie 
erneut nach rechts.

Öffnen des Kont-
rollzentrums

Ziehen Sie den Zeiger 
mit einem Finger, um die 
Statussymbole in der oberen 
rechten Ecke auszuwählen, 
und klicken Sie dann. Sie 
können auch die Statussym-
bole in der oberen rechten 
Ecke auswählen und dann 
mit einem Finger nach oben 
streichen.

Öffnen des 
Benachrichtigu-
ngszentrums

Bewegen Sie den Zeiger 
mit einem Finger, um die 
Statussymbole in der oberen 
linken Ecke auszuwählen, und 
klicken Sie dann.

Nach oben und 
unten blättern

Streichen Sie mit zwei Fingern 
nach oben oder unten.

Blättern Sie nach 
links und rechts

Streichen Sie mit zwei Fingern 
nach links oder rechts.

Vergrößern/
Verkleinern

Legen Sie zwei Finger nahe 
beieinander. Öffnen Sie Ihre 
Finger, um hineinzuzoomen, 
drücken Sie sie zusammen, 
um herauszuzoomen.

Öffnen Sie eine 
Suche auf dem 
Desktop

Wischen Sie mit zwei Fingern 
nach unten.

So öffnen Sie 
den Anwen-
dungswechsler

Streichen Sie mit drei Fingern 
nach oben, halten Sie einen 
Moment inne und heben Sie 
dann die Finger an. Sie können 
auch vier Finger zusammen-
drücken, kurz innehalten und 
sie dann anheben.

Zwischen 
geöffneten Apps 
wechseln

Streichen Sie mit drei Fingern 
nach links oder rechts.

Öffnen der 
Tagesansicht

Wischen Sie auf dem Desktop 
oder dem Sperrbildschirm mit 
zwei Fingern nach rechts.

Sekundäre Klicks

Mit einem Zwei-Finger-Klick 
können Sie ein Schnellakti-
onsmenü für verschiedene 
Elemente aufrufen, z. B. Desk-
top-Symbole, Nachrichten im 
Posteingang oder die Kamera-
taste im Kontrollzentrum.

 TECHNISCHE DATEN:
• Bluetooth: 5.2 
• Betriebsabstand: 10 m 
• Chipsatz: PAR2860QN 
• Drahtlose Arbeitsfrequenz: 2,40 - 2,48 GHz 
• Betriebsspannung: 3,0 - 4,2 V 
• Betriebsstrom: < 50 mA 
• Standby-Strom: < 5 mA 
• Strom im Ruhezustand: 5,5 mA < 90 uA 
• Ladestrom: 420 mA 
• Standby-Zeit: > 100 Tage 
• Aufladezeit: 1-2 Stunden 
• Akku-Kapazität: 500 mAh 
• Kontinuierlicher Betrieb: 100 Stunden 
• Stärke des Tastendrucks: 60 ±15 g 
• Lebensdauer des Tastenschalters: ≤5 Millionen Anschläge 
• Abmessungen: 252 x 195 x 16 mm
• Gewicht: 631 g

ANMERKUNGEN:
Falls ein Problem auftritt, schalten Sie die Tastatur aus und 
wieder ein. 
Für das Produkt gilt die Garantie gemäß den Gesetzen der Länder, 
in denen es verkauft wird. Bei Serviceproblemen wenden Sie sich 
bitte an den Händler, bei dem Sie das Gerät gekauft haben. 
FIXED übernimmt keine Verantwortung für Schäden, die durch 
unsachgemäßen Gebrauch des Produkts entstehen.

PRODUKTPFLEGE UND WARTUNG
Wenn das Gerät längere Zeit nicht benutzt wird, ist es notwendig, 
den Akku alle zwei bis drei Monate aufzuladen, um Schäden zu 
vermeiden und die Leistung des Geräts nicht zu beeinträchtigen. 
Reinigen Sie die Ware mit einem weichen Tuch.

SICHERHEITSMASSNAHMEN
Setzen Sie das Gerät nicht Regen oder Schnee aus und tauchen Sie 
es nicht in Wasser.
Lassen Sie das Gerät nicht im Auto in der Sonne liegen. 
Setzen Sie das Gerät nicht direkt dem Sonnenlicht aus und lassen 
Sie es nicht in der Nähe von Wärmequellen liegen.
Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es einem starken Stoß 
ausgesetzt war, wenn es heruntergefallen ist oder wenn es in 
irgendeiner Weise beschädigt ist. 
Zerlegen Sie das Gerät nicht, es besteht die Gefahr eines 
Stromschlags und/oder von Verbrennungen. Verändern Sie das 
Netzkabel nicht.
Bewahren Sie die Ware außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 
Unbefugtes Öffnen oder Verändern von Teilen des Produkts führt 
zum Erlöschen der Garantie.
• Lagertemperatur: 0°C bis 35°C.
• Betriebstemperatur: 0°C bis 40°C

FEHLERSUCHE:
Wenn Sie Probleme mit Ihrem Produkt haben, können Sie unseren 
Support unter www.fixed.zone/podpora kontaktieren.

(Gilt in Ländern mit getrennten Sammelsystemen für 
wiederverwertbare Materialien).
Alte Produkte dürfen nicht über den Hausmüll entsorgt 
werden! Wenn das Produkt nicht mehr funktioniert, 
entsorgen Sie es gemäß den in Ihrem Land geltenden 
Vorschriften. So wird sichergestellt, dass alte Produkte 
fachgerecht recycelt werden und negative Folgen für 
die Umwelt vermieden werden. Aus diesem Grund ist 
das Elektrogerät mit dem hier abgebildeten Symbol 
gekennzeichnet.

Dieses Produkt trägt die CE-Kennzeichnung in 
Übereinstimmung mit der EMV-Richtlinie 2014/30/
EU und der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU. FIXED.
zone a.s. erklärt hiermit, dass dieses Produkt den 
grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten 
Bestimmungen der EMV-Richtlinien 2014/30/EU und 
2011/65/EU entspricht.

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Tschechische Republik

Merci d‘avoir acheté le clavier sans fil.

CONTENU DE L‘EMBALLAGE:
1x manuel d‘utilisation
1x clavier sans fil
1x câble USB-C

Nous recommandons de charger le clavier à pleine capacité avant 
la première utilisation. Lors du chargement avec un câble, il suffit 
de connecter le câble USB-C inclus ou un autre câble USB-C au 
chargeur.

COMMENT FIXER LE CLAVIER À VOTRE IPAD:
1. Placez le clavier sur une surface plane de manière à ce que la 

charnière soit éloignée de vous et que le logo FIXED soit sur 
le dessus.

2. Ouvrez le couvercle. La partie supérieure du couvercle s‘écarte 
de vous. 

3. Continuez à incliner le couvercle jusqu‘à ce que l‘angle vous 
convienne ou jusqu‘à ce qu‘il s‘enclenche.

4. Placez l‘iPad sur le clavier. Les caméras arrière doivent se trou-
ver en haut à gauche pour s‘insérer dans la découpe du clavier.

OUVERTURE DU CLAVIER AVEC L‘IPAD À L‘INTÉRIEUR:
1. Placez le clavier sur une surface plane de manière à ce que la 

charnière soit éloignée de vous et que le logo FIXED soit sur 
le dessus.

2. Ouvrez le couvercle jusqu‘à ce que vous l‘ajustiez à l‘angle qui 
vous convient ou jusqu‘à ce qu‘il s‘enclenche.

RÉGLAGE DE L‘ANGLE DE VUE:
Vous pouvez incliner votre iPad vers l‘avant et vers l‘arrière pour une 
expérience visuelle confortable. L‘angle de vision est compris entre 
60 et 125 degrés.

COMMENT APPAIRER ET CONNECTER/DÉCONNECTER LE CLAVIER:
1. Allumez le clavier en faisant glisser le bouton d‘alimentation sur 

le côté, près du connecteur USB-C. L‘écran s‘allume lorsque vous 
le faites glisser.

2. Appuyez simultanément sur la touche fn et la touche B. L‘indi-
cateur de connexion à un appareil sans fil clignote sur l‘écran du 
clavier pour indiquer que vous êtes entré en mode d‘appairage.

3. Activez la fonction Bluetooth sur votre Apple iPad, puis recher-
chez FIXED Typee et cliquez sur „pair“.

4. Une fois que le clavier est connecté avec succès à votre appareil, 
vous pouvez le trouver dans la liste des périphériques Bluetooth 
connectés.

Une fois que le clavier a été apparié avec succès à l‘appareil, il est 
prêt à être utilisé.
Une fois correctement apparié, le clavier se connectera automa-
tiquement à un appareil connu lors de sa prochaine utilisation.

PARAMÈTRES DU TRACKPAD:
Vous pouvez régler le trackpad dans Paramètres> Général> 
Trackpad. Vous pouvez régler la vitesse à laquelle le pointeur défile 
sur l‘écran, ainsi que la direction dans laquelle l‘écran défile lorsque 
vous faites glisser vos doigts dessus. Vous pouvez également 
activer ou désactiver les fonctions Tap Click et Secondary Two 
Finger Click.

PARAMÈTRES DU CLAVIER :
• Si vous devez définir la langue, changer le type de clavier, etc., 

allez dans Paramètres> Général> Clavier> Clavier matériel. 
Sélectionnez „ISO“ comme type de clavier par défaut.

• Le clavier passe automatiquement en mode veille s‘il n‘est pas 
utilisé dans les 10 minutes. Pour réveiller le clavier, il suffit 
d‘appuyer sur n‘importe quelle touche ou de cliquer sur le pavé 
tactile.

AJOUT DE FONCTIONS DE COMBINAISON DE TOUCHES:

Appuyez sur ces touches 
pour changer l‘intensité du 
rétroéclairage des touches.

Mode 
d‘appai-
rage 

Appuyez sur ces touches 
pour mettre le clavier en 
mode d‘appairage.

Luminosité 
de l‘iPad 

Appuyez sur  ou 

  pour diminuer ou 

augmenter la luminosité 

de l‘écran.

Mission 
Control

Appuyez sur   pour 

afficher la liste des applica-

tions en cours d‘exécution 

sur l‘iPad.

Recherche 
dans 
Spotlight

Pour rechercher quelque 
chose sur l‘iPad, ouvrez 
Spotlight en appuyant sur.

Dictée/Siri

Pour activer la dictée, 

appuyez sur . Vous pou-

vez dicter partout où vous 

pouvez saisir du texte (par 

exemple, dans Messages, 

Mail, Pages et d‘autres 

apps). Si vous maintenez la 

touche  enfoncée, vous 

activez Siri et vous pouvez 

immédiatement formuler 

votre demande.

Verrouiller Appuyez sur   pour 

verrouiller l‘iPad.

Média

Utilisez une touche 

 pour vous déplacer 

vers le début d‘une 

chanson, d‘un film ou d‘une 

présentation, une touche  

   pour démarrer ou 

interrompre la lecture, et 

une touche   pour 

défiler jusqu‘à la fin.

Désactiver 
le son 

Appuyez sur  pour 

désactiver le son provenant 

des haut-parleurs intégrés 

ou envoyé à un appareil 

connecté sans fil.

Volume

Appuyez sur   ou 

  

pour baisser ou augmenter 

le son provenant des 

haut-parleurs intégrés 

ou envoyé à un appareil 

connecté sans fil.

CHARGEMENT:
Branchez le câble USB-C inclus dans le clavier et l‘autre côté dans 
votre iPad, votre chargeur ou votre powerbank - la charge démarre 
automatiquement et l‘écran affiche le % du niveau de batterie. 

COMBINAISON DE COMMANDES DU PAVÉ TACTILE IOS:

Cliquez
Appuyez sur le trackpad avec 
un doigt jusqu‘à ce que vous 
sentiez un clic.

Cliquer et 
maintenir

Appuyez sur le pavé tactile et 
maintenez-le enfoncé avec 
un doigt.

Glisser-déposer

Cliquez sur un élément et 
maintenez-le enfoncé, puis 
déplacez votre doigt sur le 
pavé tactile.

Réveiller l‘iPad
Cliquez sur le trackpad ou 
appuyez sur n‘importe quelle 
touche.

Ouverture du dock
Avec un doigt, déplacez le po-
inteur sous le bord inférieur 
de l‘écran.

Retourner au 
bureau

Balayez vers le haut avec 
trois doigts.

Glisser sur l‘affi-
chage du mode

Avec un doigt, déplacez le po-
inteur au-delà du bord droit 
de l‘écran. Pour masquer le 
mode Diapositive, faites à 
nouveau glisser le pointeur 
vers la droite.

Ouverture du cen-
tre de contrôle

Faites glisser le pointeur avec 
un doigt pour sélectionner 
les icônes d‘état dans le coin 
supérieur droit, puis cliquez. 
Vous pouvez également 
sélectionner les icônes d‘état 
dans le coin supérieur droit, 
puis faire glisser le pointeur 
d‘un doigt vers le haut.

Ouverture du 
centre de notifi-
cation

Déplacez le pointeur avec 
un doigt pour sélectionner 
les icônes d‘état dans le 
coin supérieur gauche, puis 
cliquez.

Défilement vers 
le haut et vers 
le bas

Balayer vers le haut ou vers le 
bas avec deux doigts.

Défilement à gau-
che et à droite

Balayer vers la gauche ou la 
droite avec deux doigts.

Zoom avant/
arrière

Placez deux doigts l‘un 
contre l‘autre. Ouvrez vos 
doigts pour effectuer un 
zoom avant, pincez-les pour 
effectuer un zoom arrière.

Ouvrez une 
recherche à partir 
du bureau

Balayez vers le bas avec 
deux doigts.

Pour ouvrir le sélec-
teur d‘applications

Glissez trois doigts vers le 
haut, faites une pause, puis 
soulevez vos doigts. Vous 
pouvez également serrer 
quatre doigts l‘un contre 
l‘autre, marquer une pause, 
puis les lever.

Passer d‘une 
application à 
l‘autre

Balayez vers la gauche ou la 
droite avec trois doigts.

Ouverture de la 
vue d‘aujourd‘hui

Sur le bureau ou l‘écran de 
verrouillage, faites glisser 
deux doigts vers la droite.

Clics secondaires

Un clic à deux doigts fait 
apparaître un menu d‘action 
rapide pour divers éléments, 
tels que les icônes du bureau, 
les messages de votre boîte 
de réception ou le bouton 
Appareil photo dans le Centre 
de contrôle.

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES:
• Bluetooth: 5.2 
• Distance de fonctionnement: 10 m 
• Chipset: PAR2860QN 
• Fréquence de fonctionnement sans fil: 2,40 - 2,48 GHz 
• Tension de fonctionnement: 3,0 - 4,2 V 
• Courant de fonctionnement: < 50 mA 
• Courant de veille: < 5 mA 
• Courant de veille: 5,5 mA < 90 uA 
• Courant de charge: 420 mA 
• Durée de veille: > 100 jours 
• Temps de charge: 1-2 heures 
• Capacité de la batterie: 500 mAh 
• Fonctionnement continu: 100 heures 
• Résistance des touches: 60 ±15 g 
• Durée de vie des touches: ≤5 millions de frappes 
• Dimensions: 252 x 195 x 16 mm
• Poids: 631 g

NOTES:
En cas de problème, éteignez et rallumez le clavier. 
Le produit est garanti conformément aux lois des pays où il est 
vendu. En cas de problèmes d‘entretien, contacter le revendeur 
auprès duquel vous avez acheté l‘appareil. 
FIXED n‘assume aucune responsabilité pour les dommages causés 
par une mauvaise utilisation du produit.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE DES PRODUITS
Si l‘appareil n‘est pas utilisé pendant une période prolongée, il est 
nécessaire de recharger la batterie tous les deux ou trois mois afin 
d‘éviter tout dommage et de ne pas réduire les performances de 
l‘appareil. Utilisez un chiffon doux pour nettoyer les produits.

MESURES DE SÉCURITÉ
N‘exposez pas l‘appareil à la pluie ou à la neige et ne l‘immergez 
pas dans l‘eau.
Ne pas laisser l‘appareil au soleil dans la voiture. 
N‘exposez pas l‘appareil directement à la lumière du soleil et ne le 
laissez pas à proximité de sources de chaleur.
N‘utilisez pas l‘appareil s‘il a subi un choc violent, s‘il est tombé ou 
s‘il est endommagé de quelque manière que ce soit. 
Ne pas démonter l‘appareil, il y a un risque d‘électrocution et/ou de 
brûlures. Ne modifiez pas le cordon d‘alimentation.
Tenir les produits hors de portée des enfants. L‘ouverture ou la 
modification non autorisée de certaines parties du produit annule 
la garantie.
• Température de stockage: 0°C à 35°C.
• Température de fonctionnement: 0°C à 40°C

DÉPANNAGE:
Si vous rencontrez des problèmes avec votre produit, vous pouvez 
contacter notre service d‘assistance à l‘adresse suivante : www.
fixed.zone/podpora

(Applicable dans les pays dotés de systèmes de collec-
te sélective des matériaux recyclables).
Les anciens produits ne doivent pas être jetés avec 
les ordures ménagères ! Si le produit ne fonctionne 
plus, éliminez-le conformément à la réglementation en 
vigueur dans votre pays. Cela permet de recycler les 
produits usagés dans les règles de l‘art et d‘éviter les 
conséquences négatives pour l‘environnement. C‘est 
pourquoi les appareils électriques sont marqués du 
symbole ci-contre.

Ce produit est marqué CE conformément à la directive 
EMC 2014/30/EU et à la directive RoHS 2011/65/EU. 
FIXED.zone a.s. déclare par la présente que ce produit 
est conforme aux exigences essentielles et aux autres 
dispositions pertinentes des directives CEM 2014/30/
UE et 2011/65/UE.

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
République tchèque

Grazie per aver acquistato la tastiera wireless. 

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE:
1x manuale d‘uso
1x tastiera wireless
1x cavo USB-C

Si consiglia di caricare la tastiera al massimo della sua capacità pri-
ma del primo utilizzo. Quando si ricarica con un cavo, è sufficiente 
collegare il cavo USB-C incluso o un altro cavo USB-C al caricatore.

COME COLLEGARE LA TASTIERA ALL‘IPAD:
1. Posizionare la tastiera su una superficie piana in modo che la 

cerniera sia lontana dall‘utente e il logo FIXED sia in alto.
2. Aprire il coperchio. La parte superiore del coperchio si 

allontanerà da voi. 
3. Continuare a inclinare il coperchio fino a raggiungere l‘angolo 

desiderato o fino a quando non scatta in posizione.
4. Posizionare l‘iPad sulla tastiera. Le fotocamere posteriori 

devono trovarsi in alto a sinistra per poter essere inserite nella 
fessura della tastiera.

APERTURA DELLA TASTIERA CON L‘IPAD ALL‘INTERNO:
1. Posizionare la tastiera su una superficie piana in modo che la 

cerniera sia lontana dall‘utente e il logo FIXED sia in alto.
2. Aprire il coperchio fino a regolarlo all‘angolo desiderato o fino a 

farlo scattare in posizione.

REGOLAZIONE DELL‘ANGOLO DI VISUALE:
È possibile inclinare l‘iPad in avanti e all‘indietro per una visione 
confortevole. L‘angolo di visione è compreso tra 60 e 125 gradi.

COME ASSOCIARE E COLLEGARE/SCOLLEGARE LA TASTIERA:
1. Accendere la tastiera facendo scorrere il pulsante di alimenta-

zione sul lato vicino al connettore USB-C. Il display si accende 
quando lo si fa scorrere.

2. Premere il tasto fn e il tasto B insieme. L‘indicatore di connessi-
one del dispositivo wireless lampeggia sul display della tastiera 
per indicare che si è entrati in modalità di accoppiamento.

3. Attivate la funzione Bluetooth sul vostro Apple iPad, quindi 
cercate FIXED Typee e fate clic su accoppiamento.

4. Una volta che la tastiera è stata collegata con successo al 
dispositivo, è possibile trovarla nell‘elenco dei dispositivi 
Bluetooth collegati.

Una volta che la tastiera è stata accoppiata con successo al 
dispositivo, è pronta per l‘uso.
Una volta accoppiata correttamente, la tastiera si connetterà 
automaticamente a un dispositivo noto al successivo utilizzo.

IMPOSTAZIONI DEL TRACKPAD:
È possibile impostare il trackpad in Impostazioni> Generali> Trac-
kpad. È possibile regolare la velocità di scorrimento del puntatore 
sullo schermo e la direzione di scorrimento dello schermo quando si 
passano le dita su di esso. È inoltre possibile attivare o disattivare 
le funzioni Tap Click e Secondary Two Finger Click.

IMPOSTAZIONI DELLA TASTIERA:
• Se è necessario impostare la lingua, cambiare il tipo di tastiera 

e così via, andare su Impostazioni> Generali> Tastiera> Tastiera 
hardware. Selezionare „ISO“ come tipo di tastiera predefinita.

• La tastiera passa automaticamente in modalità di sospensione 
se non viene utilizzata entro 10 minuti. Per riattivare la tastiera, è 
sufficiente premere un tasto qualsiasi o fare clic sul trackpad.

AGGIUNTA DI FUNZIONI DI COMBINAZIONE DI TASTI: 

Premere questi 
tasti per cambiare 
l‘intensità della 
retroilluminazione 
dei tasti.

Modalità di 
acco-
ppiamento 

Premere questi 
tasti per portare la 
tastiera in modalità di 
accoppiamento.

Luminosità 
dell‘iPad 

Premere  o 

 per diminuire o 

aumentare la lumino-

sità dello schermo.

Controllo 
missione 

Premere  per 

visualizzare un elenco 

di applicazioni in ese-

cuzione sull‘iPad.

Ricerca in 
Spotlight 

Per cercare qualcosa 
sull‘iPad, aprire Spotli-
ght premendo

Dettatura/
Siri 

Per attivare la 

dettatura, premere 

  . È possibile 

dettare ovunque sia 

possibile inserire del 

testo (ad esempio, in 

Messaggi, Mail, Pages 

e altre app). Tenendo 

premuto  si attiva 

Siri e si può pronunci-

are subito la propria 

richiesta.

Serratura Premere  per 
bloccare l‘iPad.

Media

Utilizzate il tasto 

 per spostarvi 

verso l‘inizio di un 

brano, un film o una 

presentazione, il tasto  

     per avviare o 

mettere in pausa la 

riproduzione e il tasto 

 per scorrere 

fino alla fine.

Disattivare 
l‘audio 

Premere il tasto 

 per disattivare 

l‘audio proveniente 

dagli altoparlanti 

integrati o inviato a un 

dispositivo collegato 

in modalità wireless.

Volume

Premere   o  

  

per abbassare o 

alzare il volume del 

suono proveniente 

dagli altoparlanti 

integrati o inviato a un 

dispositivo collegato 

in modalità wireless.

RICARICA:
Collegare il cavo USB-C in dotazione alla tastiera e l‘altro lato 
all‘iPad, al caricabatterie o alla powerbank: la ricarica si avvia 
automaticamente e il display mostra il livello di batteria in %. 

COMBINAZIONE DI COMANDI DEL TOUCHPAD IOS:

Clic Premere il trackpad con un 
dito fino a sentire un clic.

Fare clic e tenere 
premuto

Tenere premuto il trackpad 
con un dito.

Trascinamento Fare clic sul trackpad o pre-
mere un tasto qualsiasi.

Risvegliare l‘iPad
Kattints a trackpadre, 
vagy nyomd meg bármelyik 
billentyűt.

Apertura del dock
Con un dito, spostare il pun-
tatore sotto il bordo inferiore 
del display.

Tornare al 
desktop

Passare il dito verso l‘alto 
con tre dita.

Visualizzazione 
della modalità 
Slide Over

Con un dito, spostare il pun-
tatore oltre il bordo destro 
del display. Per nascondere la 
modalità Slide Over, scorrere 
nuovamente verso destra.

Apertura del Cen-
tro di controllo

Trascinare il puntatore con 
un dito per selezionare le 
icone di stato nell‘angolo in 
alto a destra, quindi fare clic. 
È anche possibile selezionare 
le icone di stato nell‘angolo in 
alto a destra e scorrere verso 
l‘alto con un dito.

Apertura del 
Centro notifiche

Spostare il puntatore con un 
dito per selezionare le icone 
di stato nell‘angolo in alto a 
sinistra, quindi fare clic.

Scorrimento 
verso l‘alto e 
verso il basso

Scorrere verso l‘alto o verso il 
basso con due dita.

Scorrere a destra 
e a sinistra

Scorrere a sinistra o a destra 

con due dita.

Zoom avanti/
indietro

Avvicinare due dita. Aprire le 
dita per ingrandire, pizzicare 
per ridurre.

Aprire una ricerca 
dal desktop

Passare il dito verso il basso 

con due dita.

Per aprire il 
selettore delle 
applicazioni

Scorrere con tre dita verso 
l‘alto, fare una pausa e poi 
sollevare le dita. È anche po-
ssibile unire quattro dita, fare 
una pausa e poi sollevarle.

Passare da un‘app 
all‘altra

passare il dito a sinistra o a 
destra con tre dita.

Apertura della 
vista odierna

Sul desktop o sulla scherma-
ta di blocco, scorrere con due 
dita verso destra.

Clic secondari

Facendo clic con due dita 
si apre un menu di azioni 
rapide per vari elementi, 
come le icone del desktop, i 
messaggi nella posta in arrivo 
o il pulsante della fotocamera 
nel Centro di controllo.

SPECIFICHE TECNICHE:
• Bluetooth: 5.2 
• Distanza operativa: 10 m 
• Chipset: PAR2860QN 
• Frequenza wireless di lavoro: 2,40 - 2,48 GHz 
• Tensione di funzionamento: 3,0 - 4,2 V 
• Corrente di funzionamento: < 50 mA 
• Corrente in standby: < 5 mA 
• Corrente di riposo: 5,5 mA < 90 uA 
• Corrente di carica: 420 mA 
• Tempo di standby: > 100 giorni 
• Tempo di ricarica: 1-2 ore 
• Capacità della batteria: 500 mAh 
• Funzionamento continuo: 100 ore 
• Forza di commutazione dei tasti: 60 ±15 g 
• Durata dell‘interruttore a chiave: ≤5 milioni di battiture 
• Dimensioni: 252 x 195 x 16 mm
• Peso: 631 g

NOTE:
In caso di problemi, spegnere e riaccendere la tastiera. 
Il prodotto è garantito in base alle leggi dei Paesi in cui viene 
venduto. In caso di problemi di assistenza, contattare il rivenditore 
presso il quale è stato acquistato il dispositivo. 
FIXED non si assume alcuna responsabilità per i danni causati da un 
uso improprio del prodotto.

CURA E MANUTENZIONE DEL PRODOTTO
Se il dispositivo non viene utilizzato per un periodo di tempo 
prolungato, è necessario caricare la batteria ogni due o tre mesi per 
prevenire danni ed evitare di ridurre le prestazioni del dispositivo. 
Per la pulizia utilizzare un panno morbido.

MISURE DI SICUREZZA
Non esporre il dispositivo alla pioggia o alla neve e non immergerlo 
in acqua.
Non lasciare il dispositivo in auto al sole. 
Non esporre il dispositivo direttamente alla luce del sole e non 
lasciarlo vicino a fonti di calore.
Non utilizzare il dispositivo se è stato sottoposto a forti urti, se è 
caduto o se è danneggiato in qualsiasi modo. 
Non smontare l‘apparecchio per evitare il rischio di scosse elettri-
che e/o ustioni. Non modificare il cavo di alimentazione.
Tenere l‘apparecchio fuori dalla portata dei bambini. L‘apertura o la 
modifica non autorizzata di parti del prodotto invalida la garanzia.
• Temperatura di stoccaggio: da 0°C a 35°C.
• Temperatura di funzionamento: da 0°C a 40°C

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI:
In caso di problemi con il prodotto, è possibile contattare l‘assisten-
za all‘indirizzo www.fixed.zone/podpora.

(Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta differen-
ziata dei materiali riciclabili).
I prodotti vecchi non devono essere smaltiti con i 
rifiuti domestici! Se il prodotto non funziona più, 
smaltirlo secondo le norme vigenti nel proprio Paese. 
In questo modo si garantisce che i vecchi prodotti 
vengano riciclati in modo professionale e si eliminano 
le conseguenze negative per l‘ambiente. Per questo 
motivo, l‘apparecchiatura elettrica è contrassegnata 
dal simbolo qui raffigurato.

Questo prodotto è contrassegnato dal marchio CE 
in conformità alla Direttiva EMC 2014/30/UE e alla 
Direttiva RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone a.s. dichiara 
che questo prodotto è conforme ai requisiti essenziali 
e alle altre disposizioni pertinenti delle direttive EMC 
2014/30/UE e 2011/65/UE.

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Repubblica Ceca

Dziękujemy za zakup klawiatury bezprzewodowej. 

ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA:
1x instrukcja obsługi
1x klawiatura bezprzewodowa
1x kabel USB-C

Zalecamy naładowanie klawiatury do pełna przed pierwszym użyci-
em. W przypadku ładowania za pomocą kabla wystarczy podłączyć 
dołączony lub inny kabel USB-C do ładowarki.

JAK PODŁĄCZYĆ KLAWIATURĘ DO IPADA:
1. Umieść klawiaturę na płaskiej powierzchni, tak aby zawias 

znajdował się z dala od użytkownika, a logo FIXED znajdowało 
się na górze.

2. Otwórz pokrywę. Górna część pokrywy odchyli się od 
użytkownika. 

3. Kontynuuj przechylanie, aż pokrywa ustawi się pod wygodnym 
dla Ciebie kątem lub aż zatrzaśnie się na swoim miejscu.

4. Umieść iPada na klawiaturze. Tylne kamery powinny znajdować 
się w lewym górnym rogu, aby pasowały do wycięcia w 
klawiaturze.

OTWIERANIE KLAWIATURY Z IPADEM W ŚRODKU:
1. Umieść klawiaturę na płaskiej powierzchni tak, aby zawias zna-

jdował się z dala od Ciebie, a logo FIXED znajdowało się na górze.
2. Otwórz pokrywę, aż ustawisz ją pod wygodnym dla siebie kątem 

lub aż zatrzaśnie się na swoim miejscu.

REGULACJA KĄTA WIDZENIA:
Możesz przechylać iPada do przodu i do tyłu, aby wygodnie go 
oglądać. Zakres kąta widzenia wynosi od 60 do 125 stopni.

JAK SPAROWAĆ I PODŁĄCZYĆ/ODŁĄCZYĆ KLAWIATURĘ:
1. Włącz klawiaturę, przesuwając przycisk zasilania z boku w 

pobliżu złącza USB-C. Po przesunięciu przycisku zaświeci się 
wyświetlacz.

2. Naciśnij jednocześnie klawisz fn i klawisz B. Wskaźnik połącze-
nia z urządzeniem bezprzewodowym będzie migać na wyświetla-
czu klawiatury, wskazując, że został włączony tryb parowania.

3. Włącz funkcję Bluetooth w tablecie Apple iPad, a następnie 
wyszukaj urządzenie FIXED Typee i kliknij przycisk parowania.

4. Po pomyślnym połączeniu klawiatury z urządzeniem można ją 
znaleźć na liście podłączonych urządzeń Bluetooth.

Po pomyślnym sparowaniu klawiatury z urządzeniem jest ona 
gotowa do użycia.
Po prawidłowym sparowaniu klawiatura automatycznie połączy się 
ze znanym urządzeniem przy następnym użyciu.

USTAWIENIA GŁADZIKA:
Gładzik można skonfigurować w menu Ustawienia> Ogólne> Gład-
zik. Możesz dostosować szybkość, z jaką wskaźnik przewija ekran, a 
także kierunek przewijania ekranu po przesunięciu po nim palcami. 
Możesz także włączyć lub wyłączyć funkcje Tap Click i Secondary 
Two Finger Click.

USTAWIENIA KLAWIATURY:
• Jeśli chcesz ustawić język, zmienić typ klawiatury itp., przejdź 

do Ustawienia> Ogólne> Klawiatura> Klawiatura sprzętowa. 
Wybierz „ISO“ jako domyślny typ klawiatury.

• Klawiatura automatycznie przejdzie w tryb uśpienia, jeśli nie 
będzie używana w ciągu 10 minut. Aby wybudzić klawiaturę, 
wystarczy nacisnąć dowolny klawisz lub kliknąć gładzik.

DODANO FUNKCJE KOMBINACJI KLAWISZY:

Naciskaj te przyciski, 
aby przełączać 
intensywność podświ-
etlenia przycisków.

Tryb paro-
wania 

Naciśnij te przyciski, 
aby przełączyć 
klawiaturę w tryb 
parowania.

Jasność 
iPada 

Naciśnij  lub 

 aby zmniejszyć 

lub zwiększyć jasność 

ekranu.

Mission 
Control 

Naciśnij  aby 
wyświetlić listę apli-
kacji uruchomionych 
na iPadzie.

Wyszuki-
wanie w 
Spotlight 

Aby wyszukać coś na 
iPadzie, otwórz Spotli-
ght, naciskając.

Dyktowanie/
Siri 

Aby włączyć 
dyktowanie, naciśnij 

  Dyktować można 
wszędzie tam, gdzie 
można wprowadzać 
tekst (na przykład 
w Wiadomościach, 
Mailu, Pages i innych 
aplikacjach). Przytr-
zymanie  aktywuje 
Siri i można od razu 
wypowiedzieć swoją 
prośbę.

Zamek Naciśnij   aby 

zamknąć iPada.

Media 

Użyj klawisza  

 aby przejść 

do początku utworu, 

filmu lub prezentacji, 

klawisza    aby 

rozpocząć lub wstrzy-

mać odtwarzanie oraz 

klawisza  aby 

przewinąć do końca.

Wyłączanie 
dźwięku 

Naciśnięcie klawisza 

 wyłącza dźwięk 

wydobywający się z 

wbudowanych głoś-

ników lub wysyłany 

do bezprzewodowo 

podłączonego 

urządzenia.

Głośność 

Naciśnięcie 

przycisku  lub 

 powoduje 

ściszenie lub pod-

głaśnianie dźwięku 

wydobywającego 

się z wbudowanych 

głośników lub wysyła-

nego do urządzenia 

połączonego bezprze-

wodowo.

ŁADOWANIE:
Podłącz dołączony kabel USB-C do klawiatury, a drugą stronę 
do iPada, ładowarki lub powerbanku - ładowanie rozpocznie 
się automatycznie, a wyświetlacz pokaże procentowy poziom 
naładowania baterii. 

KOMBINACJA STEROWANIA TOUCHPADEM IOS:

Kliknięcie
Naciśnij gładzik jednym 
palcem, aż poczujesz 
kliknięcie.

Kliknięcie i 
przytrzymanie

Naciśnij i przytrzymaj gładzik 
jednym palcem.

Przeciągnij i 
upuść

Kliknij i przytrzymaj element, 
a następnie przesuń palcem 
po gładziku.

Budzenie iPada Kliknij gładzik lub naciśnij 
dowolny klawisz.

Otwieranie doku
Jednym palcem przesuń 
wskaźnik poniżej dolnej 
krawędzi wyświetlacza.

Powrót do pulpitu Przeciągnij trzema palcami 
w górę.

Przesunięcie nad 
ekranem trybu

Jednym palcem przesuń 
wskaźnik poza prawą 
krawędź wyświetlacza. Aby 
ukryć tryb Slide Over, 
ponownie przesuń palcem 
w prawo.

Otwieranie Cent-
rum sterowania

Przeciągnij wskaźnik jednym 
palcem, aby wybrać ikony 
stanu w prawym górnym 
rogu, a następnie kliknij. 
Można również wybrać ikony 
stanu w prawym górnym 
rogu, a następnie przesunąć 
jednym palcem w górę.

Otwieranie Cent-
rum powiadomień

Przesuń wskaźnik jednym 
palcem, aby wybrać ikony 
stanu w lewym górnym rogu, 
a następnie kliknij.

Przewijanie w 
górę i w dół

Przesuń dwoma palcami w 
górę lub w dół.

Przewijanie w 
lewo i w prawo

Przesuń dwoma palcami w 
lewo lub w prawo.

Powiększanie/
pomniejszanie

Zbliż do siebie dwa 
palce. Rozsuń palce, aby 
powiększyć, uszczypnij, aby 
pomniejszyć.

Otwieranie 
wyszukiwania z 
pulpitu

Przeciągnij dwoma palcami 
w dół.

Aby otworzyć 
przełącznik 
aplikacji

Przeciągnij trzema palcami 
w górę, wstrzymaj na chwilę, 
a następnie unieś palce. 
Możesz także zacisnąć cztery 
palce, zatrzymać je na chwilę, 
a następnie unieść.

Przełączanie 
między otwartymi 
aplikacjami

Przesuń trzema palcami w 
lewo lub w prawo.

Otwieranie 
widoku dnia 
dzisiejszego

Na pulpicie lub ekranie 
blokady przesuń dwoma 
palcami w prawo.

Kliknięcia 
pomocnicze

Kliknięcie dwoma palcami 
powoduje wyświetlenie menu 
szybkich akcji dla różnych 
elementów, takich jak ikony 
na pulpicie, wiadomości 
w skrzynce odbiorczej lub 
przycisk Aparat w Centrum 
sterowania.

SPECYFIKACJA TECHNICZNA:
• Bluetooth: 5.2 
• Odległość działania: 10 m 
• Chipset: PAR2860QN 
• Częstotliwość pracy bezprzewodowej: 2,40 - 2,48 GHz 
• Napięcie robocze: 3,0 - 4,2 V 
• Prąd pracy: < 50 mA 
• Prąd czuwania: < 5 mA 
• Prąd uśpienia: 5,5 mA < 90 uA 
• Prąd ładowania: 420 mA 
• Czas czuwania: > 100 dni 
• Czas ładowania: 1-2 godziny 
• Pojemność baterii: 500 mAh 
• Praca ciągła: 100 godzin 
• Wytrzymałość przełącznika klawiszy: 60 ±15 g 
• Żywotność przełącznika klawiszy: ≤5 milionów naciśnięć 

klawiszy 
• Wymiary: 252 x 195 x 16 mm
• Waga: 631 g

UWAGI:
W przypadku wystąpienia problemu należy wyłączyć i ponownie 
włączyć klawiaturę. 
Produkt jest objęty gwarancją zgodnie z przepisami obowiązującymi 
w krajach, w których jest sprzedawany. W przypadku problemów 
serwisowych należy skontaktować się ze sprzedawcą, od którego 
zakupiono urządzenie. 
FIXED nie ponosi odpowiedzialności za szkody spowodowane 
niewłaściwym użytkowaniem produktu.

PIELĘGNACJA I KONSERWACJA PRODUKTU
Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas, konieczne 
jest ładowanie baterii co dwa do trzech miesięcy, aby zapobiec 
uszkodzeniu i zmniejszyć wydajność urządzenia. Do czyszczenia 
należy używać miękkiej ściereczki.

ŚRODKI BEZPIECZEŃSTWA
Nie wystawiać urządzenia na działanie deszczu lub śniegu ani nie 
zanurzać go w wodzie.
Nie pozostawiać urządzenia w samochodzie na słońcu. 
Nie wystawiać urządzenia bezpośrednio na działanie promieni 
słonecznych ani nie pozostawiać go w pobliżu źródeł ciepła.
Nie używaj urządzenia, jeśli zostało ono mocno uderzone, upuszc-
zone lub w jakikolwiek sposób uszkodzone. 
Nie należy demontować urządzenia, gdyż grozi to porażeniem 
prądem i/lub poparzeniem. Nie wolno modyfikować przewodu 
zasilającego.
Urządzenie należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla 
dzieci. Nieautoryzowane otwarcie lub modyfikacja części produktu 
spowoduje utratę gwarancji.
• Temperatura przechowywania: od 0°C do 35°C.
• Temperatura pracy: od 0°C do 40°

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW:
W przypadku jakichkolwiek problemów z produktem można skon-
taktować się z naszym działem pomocy technicznej pod adresem 
www.fixed.zone/podpora.

(Dotyczy krajów z oddzielnymi systemami zbiórki 
materiałów nadających się do recyklingu).
Starych produktów nie wolno wyrzucać razem z odpa-
dami domowymi! Jeśli produkt już nie działa, należy 
go zutylizować zgodnie z przepisami obowiązującymi 
w danym kraju. Gwarantuje to, że stare produkty są 
poddawane recyklingowi w profesjonalny sposób, a 
także eliminuje negatywne konsekwencje dla środowis-
ka. Z tego powodu sprzęt elektryczny jest oznaczony 
symbolem pokazanym tutaj.

Niniejszy produkt posiada oznaczenie CE zgodnie z 
dyrektywą EMC 2014/30/UE i dyrektywą RoHS 2011/65/
UE. FIXED.zone a.s. niniejszym oświadcza, że niniejszy 
produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami i 
innymi stosownymi postanowieniami dyrektyw EMC 
2014/30/UE i 2011/65/UE.

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Republika Czeska

Благодарим ви, че закупихте безжичната клавиатура. 

Съдържание на опаковката:
1x ръководство за потребителя
1x безжична клавиатура
1x USB-C кабел

Препоръчваме ви да заредите клавиатурата до пълен капацитет 
преди първата ѝ употреба. Когато зареждате с кабел, просто 
свържете включения в комплекта или друг USB-C кабел към 
зарядното устройство.

Как да прикрепите клавиатурата към iPad:
1. Поставете клавиатурата на равна повърхност, така че пантата да 

е далеч от вас, а логото FIXED да е отгоре.
2. Отворете капака. Горната част на капака ще се отклони от вас. 
3. Продължете да накланяте, докато капакът се установи под ъгъл, 

който ви е удобен, или докато щракне на място.
4. Поставете iPad върху клавиатурата. Задните камери трябва да са 

горе вляво, за да се поберат в изрязаното в клавиатурата място.

Отваряне на клавиатурата с iPad вътре:
1. Поставете клавиатурата на равна повърхност, така че пантата да 

е далеч от вас, а логото FIXED да е отгоре.
2. Отворете капака, докато го регулирате до ъгъла, който ви е 

удобен, или докато щракне на мястото си.

Регулиране на ъгъла на видимост:
Можете да накланяте iPad напред и назад за удобно гледане. 
Обхватът на ъгъла на гледане е от 60 до 125 градуса

Как да сдвоявате и да свързвате/изключвате клавиатурата:
1. Включете клавиатурата, като плъзнете бутона за захранване 

отстрани близо до USB-C конектора. Дисплеят ще светне, когато 
го плъзнете.

2. Натиснете едновременно клавиша fn и клавиша B. Индикаторът 
за връзка с безжично устройство ще мига на дисплея на 
клавиатурата, за да покаже, че сте влезли в режим на сдвояване.

      

3. Включете функцията Bluetooth на вашия Apple iPad, след това 
потърсете FIXED Typee и кликнете върху сдвояване.

4. След като клавиатурата се свърже успешно с устройството, 
можете да я намерите в списъка със свързани Bluetooth 
устройства.

След успешното сдвояване на клавиатурата с устройството тя е 
готова за използване.
След като бъде правилно сдвоена, клавиатурата автоматично ще 
се свърже с познато устройство при следващото си използване.

Настройки на тракпада:
Можете да настроите тракпада в Настройки> Общи> Тракпад. 
Можете да настроите скоростта, с която показалецът се плъзга 
по екрана, както и посоката, в която екранът се плъзга, когато 
прокарате пръсти по него. Можете също така да активирате или 
деактивирате функциите Tap Click и Secondary Two Finger Click.

Настройки на клавиатурата:
• Ако трябва да зададете езика, да промените типа на 

клавиатурата и т.н., отидете в Настройки> Общи> Клавиатура> 
Хардуерна клавиатура. Изберете „ISO“ като тип клавиатура по 
подразбиране.

• Клавиатурата автоматично ще премине в режим на заспиване, 
ако не се използва в рамките на 10 минути. За да събудите 
клавиатурата, просто натиснете някой клавиш или щракнете 
върху тракпада.

Добавени са функции за клавишни комбинации: 

Натиснете тези 
клавиши, за да 
превключвате между 
интензивността 
на подсветката на 
клавишите.

Режим на 
сдвояване 

Натиснете тези 
клавиши, за 
да включите 
клавиатурата в 
режим на сдвояване.

Яркост на iPad 

Натиснете 

 или  за 

намаляване или 

увеличаване на 

яркостта на екрана.

Mission Control 

Натиснете  да 
видите списък с 
приложения, които 
работят в iPad.

Търсене в 
светлината на 
прожекторите 

За да потърсите 
нещо в iPad, отворете 
Spotlight, като 
натиснете.

Диктовка /Siri 

За да включите 

диктовката, 

натиснете  . 

Можете да диктувате 

навсякъде, където 

можете да въвеждате 

текст (например в 

Messages, Mail, Pages 

и други приложения). 

Задръжте  за 

да активирате Siri, и 

можете веднага да 

изречете заявката си.

Заключване
Натиснете 

 Заключете iPad.

Медии

Използвайте 

клавиш  за 

да се придвижите 

към началото на 

песен, филм или 

презентация, клавиш 

   за да стартирате 

или спрете 

възпроизвеждането, 

и клавиш   за 

да превъртите до 

края.

Изключване 
на звука 

Натиснете 
 Изключване 

на звука, който 
идва от вградените 
високоговорители 
или се изпраща към 
безжично свързано 
устройство.

Обем

Натиснете  
 или   

да намалите 
или увеличите 
звука, който идва 
от вградените 
високоговорители 
или се изпраща към 
безжично свързано 
устройство.

Зареждане:
Включете включения в комплекта USB-C кабел към клавиатурата, 
а другата страна - към iPad, зарядно устройство или захранваща 
банка - зареждането ще започне автоматично и на дисплея ще се 
покаже нивото на батерията в %. 

Комбинация от сензорни бутони за управление на iOS:

Кликнете върху
Натиснете тракпада с един 
пръст, докато усетите 
щракване.

Кликнете и 
задръжте

Натиснете и задръжте 
тракпада с един пръст.

Влачене и 
пускане

Щракнете и задръжте 
елемент, след което 
преместете пръста си по 
тракпада.

Събуждане 
на iPad

Кликнете върху тракпада или 
можете да натиснете някой 
клавиш.

Отваряне на док
С един пръст преместете 
показалеца под долния край 
на дисплея.

Връщане към 
работния плот

Плъзнете нагоре с три 
пръста.

Дисплей за 
режим Slide Over

С един пръст преместете 
показалеца отвъд десния 
край на дисплея. За да 
скриете режима на плъзгане, 
плъзнете отново надясно.

Откриване на 
контролния 
център

Плъзнете показалеца с 
един пръст, за да изберете 
иконите за състояние в 
горния десен ъгъл, след 
което щракнете върху 
тях. Можете също така 
да изберете иконите на 
състоянието в горния десен 
ъгъл, след което да плъзнете 
нагоре с един пръст.

Откриване на 
Центъра за 
уведомяване

Преместете показалеца с 
един пръст, за да изберете 
иконите за състояние в 
горния ляв ъгъл, след което 
щракнете върху тях.

Превъртане 
нагоре и надолу

Плъзнете нагоре или надолу 
с два пръста.

Превъртане 
наляво и надясно

Плъзнете наляво или 
надясно с два пръста.

Увеличаване/
намаляване на 
мащаба

Поставете два пръста близо 
един до друг. Разтворете 
пръстите си, за да увеличите 
мащаба, и стиснете, за да 
намалите мащаба.

Отваряне на 
търсене от 
работния плот

Плъзнете надолу с два 

пръста.

Отваряне на 
превключвателя 
на приложения

Плъзнете нагоре с три 
пръста, направете пауза за 
момент и вдигнете пръстите 
си. Можете също така да 
свиете четири пръста, да 
направите пауза за момент и 
след това да ги вдигнете.

Превключване 
между отворени 
приложения

Плъзнете наляво или 
надясно с три пръста.  

Откриване на 
днешния преглед

На работния плот или в 
заключения екран плъзнете 
надясно с два пръста.

Вторични 
кликвания

С щракване с два пръста 
се извежда меню за бързи 
действия за различни 
елементи, като например 
икони на работния плот, 
съобщения в пощенската 
кутия или бутона „Камера“ в 
Центъра за управление.

  

Технически спецификации:
• Bluetooth: 5.2 
• Работно разстояние: 10 м 
• Чипсет: PAR2860QN 
• Работна безжична честота: 2,40 - 2,48 GHz 
• Работно напрежение: 3,0 - 4,2 V 
• Работен ток: < 50 mA 
• Ток в режим на готовност: < 5 mA 
• Ток на заспиване: 5,5 mA < 90 uA 
• Ток на зареждане: 420 mA 
• Време в режим на готовност: > 100 дни 
• Време за зареждане: 1-2 часа 
• Капацитет на батерията: 500 mAh 
• Непрекъсната работа: 100 часа 
• Сила на ключа: 60 ±15 g 
• Живот на ключа: ≤5 милиона натискания на клавиши 
• Размери: 252 x 195 x 16 mm
• Тегло: 631 g

Забележки:
В случай на проблем, изключете и включете клавиатурата отново. 
Продуктът е гарантиран в съответствие със законите на страните, в 
които се продава. В случай на сервизни проблеми се обърнете към 
търговеца, от когото сте закупили устройството. 
FIXED не поема отговорност за щети, причинени от неправилна 
употреба на продукта. 

Грижа за продукта и поддръжка
Ако устройството не се използва за продължителен период 
от време, е необходимо да зареждате батерията на всеки два 
до три месеца, за да предотвратите повреда и да не намалите 
производителността на устройството. Използвайте мека кърпа за 
почистване на стоките.

Мерки за сигурност
Не излагайте устройството на дъжд или сняг и не го потапяйте 
във вода.
Не оставяйте устройството в автомобила на слънце. 
Не излагайте устройството директно на слънчева светлина и не го 
оставяйте в близост до източници на топлина.
Не използвайте устройството, ако то е било подложено на силен 
удар, ако е било изпуснато или ако е повредено по някакъв начин. 
Не разглобявайте устройството, съществува риск от токов удар и/
или изгаряния. Не модифицирайте захранващия кабел.
Съхранявайте стоката на място, недостъпно за деца. 
Неоторизираното отваряне или модифициране на части от 
продукта води до прекратяване на гаранцията.
• Температура на съхранение: от 0°C до 35°C.
• Работна температура: от 0°C до 40°C

Отстраняване на неизправности:
Ако имате някакви проблеми с вашия продукт, можете да се 
свържете с нашата поддръжка на www.fixed.zone/podpora

 (Приложимо в страни със системи за разделно 
събиране на рециклируеми материали).
Старите продукти не трябва да се изхвърлят заедно 
с битовите отпадъци! Ако продуктът вече не работи, 
изхвърлете го в съответствие с приложимите 
разпоредби във вашата страна. Това гарантира, че 
старите продукти се рециклират по професионален 
начин, а също така елиминира негативните 
последици за околната среда. Поради тази причина 
електрическото оборудване е обозначено със 
символа, показан тук.

Този продукт е маркиран със знака CE в съответствие 
с Директива 2014/30/ЕС относно електромагнитната 
съвместимост и Директива 2011/65/ЕС относно 
ограничението на емисиите на вредни вещества. 
С настоящото FIXED.zone a.s. декларира, че този 
продукт отговаря на съществените изисквания и други 
съответни разпоредби на директивите EMC 2014/30/
EU и 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Чешка република

Gracias por adquirir el teclado inalámbrico. 

CONTENIDO DEL PAQUETE:
1x manual de usuario
1x teclado inalámbrico
1x cable USB-C

Recomendamos cargar el teclado a plena capacidad antes del pri-
mer uso. Si se carga con cable, basta con conectar el cable USB-C 
incluido u otro cable USB-C al cargador.

CÓMO ACOPLAR EL TECLADO AL IPAD:
1. Coloque el teclado sobre una superficie plana de forma que la 

bisagra quede alejada de usted y el logotipo FIXED quede en la 
parte superior.

2. Abra la tapa. La parte superior de la tapa oscilará alejándose 
de usted. 

3. Continúe inclinando la tapa hasta que se encuentre en un ángulo 
que le resulte cómodo o hasta que encaje en su sitio.

4. Coloque el iPad sobre el teclado. Las cámaras traseras deben 
estar en la parte superior izquierda para encajar en el recorte 
del teclado.

ABRIR EL TECLADO CON EL IPAD DENTRO:
1. Coloque el teclado sobre una superficie plana de forma que la 

bisagra quede alejada de usted y el logotipo FIXED quede en la 
parte superior.

2. Abra la tapa hasta ajustarla al ángulo que le resulte cómodo o 
hasta que encaje en su sitio.

AJUSTE DEL ÁNGULO DE VISIÓN:
Puede inclinar el iPad hacia delante y hacia atrás para disfrutar 
de una cómoda experiencia visual. El ángulo de visión oscila entre 
60 y 125 grados.

CÓMO EMPAREJAR Y CONECTAR/DESCONECTAR EL TECLADO:
1. Enciende el teclado deslizando el botón de encendido situado 

en el lateral, cerca del conector USB-C. La pantalla se iluminará 
al deslizarlo.

2. Pulse la tecla fn y la tecla B a la vez. El indicador de conexión del 
dispositivo inalámbrico parpadeará en la pantalla del teclado 
para indicar que ha entrado en el modo de emparejamiento.

3. Active la función Bluetooth en su iPad de Apple, busque FIXED 
Typee y haga clic en emparejar.

4. Una vez que el teclado se haya conectado correctamente a 
su dispositivo, podrá encontrarlo en la lista de dispositivos 
Bluetooth conectados.

Una vez que el teclado se ha emparejado correctamente con el 
dispositivo, está listo para su uso.
Una vez emparejado correctamente, el teclado se conectará 
automáticamente a un dispositivo conocido la próxima vez que 
se utilice.

AJUSTES DEL TRACKPAD:
Puedes configurar el trackpad en Ajustes> General> Trackpad. Pue-
des ajustar la velocidad a la que el puntero se desplaza por la pan-
talla, así como la dirección en la que se desplaza la pantalla cuando 
deslizas los dedos por ella. También puedes activar o desactivar las 
funciones Tap Click y Secondary Two Finger Click.

CONFIGURACIÓN DEL TECLADO:
• Si necesita configurar el idioma, cambiar el tipo de teclado, etc., 

vaya a Ajustes> General> Teclado> Teclado Hardware. Seleccione 
„ISO“ como tipo de teclado por defecto.

• El teclado entrará automáticamente en modo de reposo si no 
se utiliza en 10 minutos. Para activar el teclado, pulse cualquier 
tecla o haga clic en el trackpad.

AÑADIDAS FUNCIONES DE COMBINACIÓN DE TECLAS: 

Pulsa estas teclas para 
cambiar la intensidad 
de la retroiluminación 
de las teclas.

Modo de 
empareja-
miento 

Pulsa estas teclas para 
poner el teclado en 
modo de empareja-
miento.

Brillo del 
iPad 

Pulsa  o 

 para disminuir o 

aumentar el brillo de la 

pantalla.

Mission 
Control 

Pulsa   para 

ver una lista de las 

aplicaciones que se 

están ejecutando en 

el iPad.

Buscar en 
Spotlight 

Para buscar algo en el 
iPad, abre Spotlight 
pulsando.

Dictado/
Siri 

Para activar el dictado, 

pulsa . Puedes 

dictar siempre que 

puedas introducir 

texto (por ejemplo, 

en Mensajes, Mail, 

Pages y otras apps). Si 

mantienes pulsada la 

tecla  activarás Siri 

y podrás decir lo que 

quieras al instante.

Cerrar Presiona  para 
bloquear el iPad.

Medios

Utiliza una tecla 

 para desplazarte 

hacia el principio de 

una canción, película o 

presentación, una tecla 

   para iniciar o 

pausar la reproducción 

y una tecla   para 

desplazarte hasta 

el final.

Apagar el 
sonido 

Pulsa la tecla  

 para apagar el so-

nido procedente de los 

altavoces integrados o 

enviado a un dispositivo 

conectado de forma 

inalámbrica. denes 

Gerät gesendet wird.

Volumen

Pulsa  o   

para bajar o subir el so-

nido procedente de los 

altavoces integrados o 

enviado a un dispositivo 

conectado de forma 

inalámbrica.

CARGANDO:
Conecta el cable USB-C incluido al teclado y el otro lado a tu iPad, 
cargador o powerbank: la carga se inicia automáticamente y la 
pantalla muestra el % de nivel de batería. 

COMBINACIÓN DE CONTROL TÁCTIL IOS:

Clic
Presiona el trackpad con 
un dedo hasta que sientas 
un clic.

Mantener pulsado Mantén pulsado el trackpad 
con un dedo.

Arrastrar y soltar
Mantén pulsado un elemento 
y mueve el dedo por el 
trackpad.

Despierta el iPad Pulsa en el trackpad, o pue-
des pulsar cualquier tecla.

Apertura del Dock
Con un dedo, mueve el 
puntero por debajo del borde 
inferior de la pantalla.

Volver al 
escritorio

Desliza tres dedos hacia 
arriba.

Deslizar la 
pantalla sobre el 
modo

Con un dedo, desplace el 
puntero más allá del borde 
derecho de la pantalla. Para 
ocultar el modo Slide Over, 
vuelva a deslizar el dedo 
hacia la derecha.

Apertura del Cen-
tro de Control

Arrastre el puntero con 
un dedo para seleccionar 
los iconos de estado de la 
esquina superior derecha 
y, a continuación, haga clic. 
También puedes seleccionar 
los iconos de estado de la 
esquina superior derecha y 
deslizar un dedo hacia arriba.

Apertura del 
Centro de Notifi-
caciones

Mueva el puntero con un dedo 
para seleccionar los iconos 
de estado de la esquina 
superior izquierda y, a 
continuación, haga clic.

Desplazamiento 
hacia arriba y 
hacia abajo

Desliza dos dedos hacia 
arriba o hacia abajo.

Desplázate 
a izquierda y 
derecha

Desliza dos dedos a izquierda 
o derecha.

Acercar/alejar 
el zoom

Coloca dos dedos juntos. 
Abre los dedos para acercar, 
pellizca para alejar.  

Abre una 
búsqueda desde 
el escritorio

Desliza dos dedos hacia 
abajo.

Para abrir el 
conmutador de 
aplicaciones

Desliza tres dedos hacia 
arriba, haz una pausa y luego 
levanta los dedos. También 
puedes juntar cuatro 
dedos, hacer una pausa y 
levantarlos.

Pasa de una 
aplicación abierta 
a otra

desliza tres dedos a izquierda 
o derecha.

Abrir la vista 
de hoy

En el escritorio o en la pan-
talla de bloqueo, desliza dos 
dedos hacia la derecha.

Clics secundarios

Al pulsar con dos dedos 
aparece un menú de acci-
ones rápidas para varios 
elementos, como los iconos 
del escritorio, los mensajes 
de la bandeja de entrada o 
el botón Cámara del Centro 
de Control.

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS:
• Bluetooth: 5.2 
• Distancia de funcionamiento: 10 m 
• Chipset: PAR2860QN 
• Frecuencia inalámbrica de trabajo: 2,40 - 2,48 GHz 
• Tensión de funcionamiento: 3,0 - 4,2 V 
• Corriente de funcionamiento: < 50 mA 
• Corriente en espera: < 5 mA 
• Corriente de reposo: 5,5 mA < 90 uA 
• Corriente de carga: 420 mA 
• Tiempo en espera: > 100 días 
• Tiempo de carga: 1-2 horas 
• Capacidad de la batería: 500 mAh 
• Funcionamiento continuo: 100 horas 
• Fuerza del interruptor de teclas: 60 ±15 g 
• Vida útil del interruptor de teclas: ≤5 millones de pulsaciones 
• Dimensiones: 252 x 195 x 16 mm
• Peso: 631 g

NOTAS:
En caso de problema, apague y vuelva a encender el teclado. 
El producto está garantizado de acuerdo con las leyes de los países 
en los que se vende. En caso de problemas de servicio, póngase en 
contacto con el distribuidor al que compró el aparato. 
FIXED no asume ninguna responsabilidad por daños causados por 
un uso inadecuado del producto.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO DEL PRODUCTO
Si el aparato no se utiliza durante un periodo de tiempo prolongado, 
es necesario cargar la batería cada dos o tres meses para prevenir 
daños y evitar que se reduzcan las prestaciones del aparato. Utilice 
un paño suave para limpiarlo.

MEDIDAS DE SEGURIDAD
No exponga el dispositivo a la lluvia o la nieve ni lo sumerja en agua.
No dejes el dispositivo en el coche al sol. 
No exponga el dispositivo directamente a la luz solar ni lo deje cerca 
de fuentes de calor.
No utilice el aparato si ha sufrido un impacto fuerte, si se ha caído o 
si está dañado de algún modo. 
No desmonte el aparato, existe riesgo de descarga eléctrica y/o 
quemaduras. No modifique el cable de alimentación.
Mantenga el material fuera del alcance de los niños. La apertura 
o modificación no autorizada de partes del producto anulará la 
garantía.
• Temperatura de almacenamiento: de 0°C a 35°C.
• Temperatura de funcionamiento: de 0°C a 40°C

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS:
Si tiene algún problema con su producto, puede ponerse en contac-
to con nuestro servicio de asistencia en www.fixed.zone/podpora.

(Aplicable en países con sistemas de recogida selectiva 
de materiales reciclables).
Los productos viejos no deben desecharse con la 
basura doméstica. Si el producto ya no funciona, eli-
mínelo de acuerdo con la normativa vigente en su país. 
Esto garantiza que los productos viejos se reciclen de 
forma profesional y también elimina las consecuencias 
negativas para el medio ambiente. Por esta razón, el 
equipo eléctrico está marcado con el símbolo que se 
muestra aquí.

Este producto lleva la marca CE de conformidad 
con la Directiva CEM 2014/30/UE y la Directiva RoHS 
2011/65/UE. FIXED.zone a.s. declara por la presente 
que este producto cumple los requisitos esenciales y 
otras disposiciones pertinentes de las Directivas CEM 
2014/30/UE y 2011/65/UE.

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
República Checa

Ďakujeme vám za zakúpenie bezdrôtovej klávesnice. 

OBSAH BALENIA:
1x používateľská príručka
1x bezdrôtová klávesnica
1x kábel USB-C

Pred prvým použitím odporúčame klávesnicu nabiť na plnú kapa-
citu. Pri nabíjaní pomocou kábla jednoducho pripojte k nabíjačke 
priložený alebo iný kábel USB-C.

AKO PRIPOJIŤ KLÁVESNICU K IPADU:
1. Položte klávesnicu na rovný povrch tak, aby bol pánt smerom od 

vás a logo FIXED bolo na vrchu.
2. Otvorte veko. Horná časť veka sa od vás odklopí. 
3. Pokračujte v nakláňaní, kým sa veko nenastaví do uhla, ktorý vám 

vyhovuje, alebo kým nezapadne na miesto.
4. Položte iPad na klávesnicu. Zadné kamery by mali byť vľavo hore, 

aby zapadli do výrezu v klávesnici.

OTVORENIE KLÁVESNICE S IPADOM VNÚTRI:
1. Položte klávesnicu na rovný povrch tak, aby bol pánt smerom od 

vás a logo FIXED bolo na vrchu.
2. Otvárajte veko, kým ho nenastavíte do uhla, ktorý vám vyhovuje, 

alebo kým nezapadne na miesto.

NASTAVENIE ZORNÉHO UHLA:
iPad môžete nakláňať dopredu a dozadu, aby ste si ho mohli pohod-
lne prezerať. Rozsah pozorovacieho uhla je od 60 do 125 stupňov.

SPÁROVANIE A PRIPOJENIE/ODPOJENIE KLÁVESNICE:
1. Klávesnicu zapnete posunutím tlačidla napájania na boku v 

blízkosti konektora USB-C. Po jeho posunutí sa rozsvieti displej.
2. Stlačte súčasne tlačidlo fn a tlačidlo B. Na displeji klávesnice 

začne blikať indikátor pripojenia bezdrôtového zariadenia, ktorý 
signalizuje, že ste vstúpili do režimu párovania.

3. Zapnite funkciu Bluetooth na zariadení Apple iPad, potom vyhľa-
dajte FIXED Typee a kliknite na tlačidlo Spárovať.

4. Po úspešnom pripojení klávesnice k zariadeniu ju nájdete v 
zozname pripojených zariadení Bluetooth.

Po úspešnom spárovaní klávesnice so zariadením je klávesnica 
pripravená na používanie.
Po úspešnom spárovaní sa klávesnica pri ďalšom použití automatic-
ky pripojí k známemu zariadeniu.

NASTAVENIA TRACKPADU:
Trackpad môžete nastaviť v ponuke Nastavenia> Všeobecné> 
Trackpad. Môžete nastaviť rýchlosť posúvania ukazovateľa po 
obrazovke, ako aj smer posúvania obrazovky, keď po nej prejdete 
prstami. Môžete tiež povoliť alebo zakázať funkcie Klepnutie 
kliknutím a Sekundárne kliknutie dvoma prstami.

NASTAVENIA KLÁVESNICE:
• Ak potrebujete nastaviť jazyk, zmeniť typ klávesnice atď., 

prejdite do Nastavenia> Všeobecné> Klávesnica> Hardvérová 
klávesnica. Ako predvolený typ klávesnice vyberte „ISO“.

• Ak sa klávesnica nepoužije do 10 minút, automaticky prejde 
do režimu spánku. Ak chcete klávesnicu prebudiť, stačí stlačiť 
ľubovoľné tlačidlo alebo kliknúť na trackpad.

PRIDANÉ FUNKCIE KOMBINÁCIE KLÁVES: 

Stlačením týchto tla-
čidiel môžete prepínať 
intenzitu podsvietenia 
tlačidiel.

Režim 
párovania

Stlačením týchto 
tlačidiel prepnete 
klávesnicu do režimu 
párovania.

Jas iPadu 

Stlačte  alebo 

na zníženie 

alebo zvýšenie jasu 

obrazovky.     

Mission 
Control 

Stlačte  zob-

raziť zoznam aplikácií 

spustených v zariade-

ní iPad.

Vyhľadá-
vanie v 
Spotlight

Ak chcete v zariadení 
iPad niečo vyhľadať, 
otvorte Spotlight 
stlačením.

Diktovanie/
Siri 

Ak chcete zapnúť 

diktovanie, stlačte 

 . môžete diktovať 

všade, kde môžete 

zadávať text (naprí-

klad v aplikáciách 

Správy, Mail, Pages a 

ďalších).

 Podržaním  akti-

vujte Siri a môžete 

hneď vysloviť svoju 

požiadavku.

Uzamknúť  Stlačte   Uzam-
knite iPad.

Médiá

Použitie kláves 

 posunúť 

sa na začiatok 

skladby, filmu alebo 

prezentácie, kláves 

   spustenie 

alebo pozastavenie 

prehrávania,  

a kláves  po-

sunúť na koniec.

Vypnutie 
zvuku 

Stlačte  vypnúť 

zvuk vychádzajúci 

zo zabudovaných 

reproduktorov alebo 

vysielaný do bez-

drôtovo pripojeného 

zariadenia.

Hlasitosť

Stlačte  alebo 

  

stíšiť alebo zosilniť 

zvuk, ktorý vychádza 

zo zabudovaných 

reproduktorov alebo 

sa posiela do bez-

drôtovo pripojeného 

zariadenia.

NABÍJANIE:
Priložený kábel USB-C zapojte do klávesnice a druhú stranu do iPa-
du, nabíjačky alebo powerbanky - nabíjanie sa spustí automaticky a 
na displeji sa zobrazí úroveň nabitia v %. 

KOMBINÁCIA OVLÁDANIA DOTYKOVÝM PANELOM IOS:

Klik
Stláčajte trackpad jedným 
prstom, kým nepocítite 
kliknutie.

Kliknutie a 
podržanie

Stlačte a podržte trackpad 
jedným prstom.

Presun
Kliknite a podržte položku a 
potom pohybujte prstom po 
trackpade.

Prebudenie iPadu
Kliknite na trackpad alebo 
môžete stlačiť ľubovoľné 
tlačidlo.

Otvorenie doku
Jedným prstom posuňte 
ukazovateľ pod spodný okraj 
displeja.

Návrat na pracov-
nú plochu

Potiahnite tromi prstami 
nahor.

Zobrazenie režimu 
Slide Over

Jedným prstom posuňte 
ukazovateľ za pravý okraj dis-
pleja. Ak chcete skryť režim 
Slide Over, opäť potiahnite 
prstom doprava.

Otvorenie Kontrol-
ného centra

Potiahnutím ukazovateľa 
jedným prstom vyberte 
stavové ikony v pravom hor-
nom rohu a potom kliknite. 
Môžete tiež vybrať stavové 
ikony v pravom hornom rohu 
a potom potiahnuť jedným 
prstom nahor.

Otvorenie 
Oznamovacieho 
centra

Pohybom ukazovateľa jedným 
prstom vyberte stavové ikony 
v ľavom hornom rohu a potom 
kliknite.

Posúvanie hore 
a dole

Potiahnite dvoma prstami 
nahor alebo nadol.

Posúvanie doľava 
a doprava

Potiahnite dvoma prstami 
doľava alebo doprava.

Priblíženie/od-
dialenie

Položte dva prsty tesne vedľa 
seba. Roztvorením prstov si 
ich priblížite, stlačením ich 
oddialite.

Otvorenie vyhľa-
dávania z plochy

Potiahnite dvoma prstami 

dole.

Otvorenie prepí-
nača aplikácií

Potiahnite tromi prstami 
nahor, na chvíľu sa zastavte 
a potom prsty zdvihnite. 
Môžete tiež zovrieť štyri 
prsty, na chvíľu sa zastaviť a 
potom ich zdvihnúť.

Prepínanie 
medzi otvorenými 
aplikáciami

Potiahnite tromi prstami 
doľava alebo doprava.

Zobrazenie 
dnešného dňa

Na ploche alebo uzamknutej 
obrazovke potiahnite dvoma 
prstami doprava.

Sekundárne 
kliknutia

Kliknutím dvoma prstami 
sa zobrazí ponuka rýchlych 
akcií pre rôzne položky, 
napríklad ikony na ploche, 
správy v doručenej pošte 
alebo tlačidlo fotoaparátu v 
Ovládacom centre.

TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE:
• Bluetooth: 5.2 
• Prevádzková vzdialenosť: 10 m 
• Čipová súprava: PAR2860QN 
• Pracovná bezdrôtová frekvencia: 2,40 - 2,48 GHz 
• Prevádzkové napätie: 3,0 - 4,2 V 
• Prevádzkový prúd: 4,4 - 4,4 GHz: < 50 mA 
• Prúd v pohotovostnom režime: < 5 mA 
• Prúd v režime spánku: 5,5 mA < 90 uA 
• Nabíjací prúd: 420 mA 
• Čas pohotovostného režimu: > 100 dní 
• Čas nabíjania: 1-2 hodiny 
• Kapacita batérie: 500 mAh 
• Nepretržitá prevádzka: 100 hodín 
• Sila spínača: 60 ±15 g 
• Životnosť spínača kláves: ≤5 miliónov stlačení kláves 
• Rozmery: 252 x 195 x 16 mm
• Hmotnosť: 631 g

POZNÁMKY:
V prípade problému vypnite a znova zapnite klávesnicu. 
Na výrobok sa vzťahuje záruka podľa zákonov krajín, v ktorých sa 
predáva. V prípade servisných problémov sa obráťte na predajcu, u 
ktorého ste zariadenie zakúpili. 
Spoločnosť FIXED nenesie žiadnu zodpovednosť za škody spôsobe-
né nesprávnym používaním výrobku.

BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA
Zariadenie nevystavujte dažďu alebo snehu ani ho neponárajte 
do vody.
Nenechávajte zariadenie v aute na slnku. 
Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému žiareniu ani ho 
nenechávajte v blízkosti zdrojov tepla.
Zariadenie nepoužívajte, ak bolo vystavené silnému nárazu, ak 
spadlo alebo ak je akokoľvek poškodené. 
Zariadenie nerozoberajte, hrozí nebezpečenstvo úrazu elektrickým 
prúdom a/alebo popálenín. Neupravujte napájací kábel.
Tovar uchovávajte mimo dosahu detí. Neoprávnené otvorenie alebo 
úprava častí výrobku má za následok stratu záruky.
• Teplota skladovania: 0 °C až 35 °C.
• Prevádzková teplota: 0°C až 40°C

RIEŠENIE PROBLÉMOV:
Ak máte s produktom akékoľvek problémy, môžete kontaktovať 
našu podporu na adrese www.fixed.zone/podpora.

(Uplatňuje sa v krajinách so systémami separovaného 
zberu recyklovateľných materiálov).
Staré výrobky sa nesmú likvidovať spolu s domovým 
odpadom! Ak výrobok už nefunguje, zlikvidujte ho v 
súlade s platnými predpismi vo vašej krajine. Zabezpe-
číte tak odbornú recykláciu starých výrobkov a zároveň 
eliminujete negatívne dôsledky pre životné prostredie. 
Z tohto dôvodu je elektrické zariadenie označené tu 
uvedeným symbolom.

Tento výrobok je označený značkou CE v súlade so 
smernicou 2014/30/EÚ o elektromagnetickej kom-
patibilite a smernicou 2011/65/EÚ o ONL. Spoločnosť 
FIXED.zone a.s. týmto vyhlasuje, že tento výrobok spĺňa 
základné požiadavky a ďalšie príslušné ustanovenia 
smerníc EMC 2014/30/EU a 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Česká republika

Köszönjük, hogy megvásárolta a vezeték nélküli billentyűzetet. 

A CSOMAG TARTALMA:
1x felhasználói kézikönyv
1x vezeték nélküli billentyűzet
1x USB-C kábel

Javasoljuk, hogy az első használat előtt töltse fel a billentyűzetet 
teljes kapacitásig. Kábellel történő töltés esetén egyszerűen csatla-
koztassa a mellékelt vagy más USB-C kábelt a töltőhöz.

HOGYAN CSATLAKOZTATHATJA A BILLENTYŰZETET AZ IPADHEZ:
1. Helyezze a billentyűzetet egy sima felületre úgy, hogy a zsanér 

elforduljon Öntől, és a FIXED logó felül legyen.
2. Nyissa ki a fedelet. A fedél teteje el fog lengeni Öntől. 
3. Folytassa a billentést, amíg a fedél olyan szögben áll be, ami 

Önnek kényelmes, vagy amíg a helyére nem pattan.
4. Helyezze az iPadet a billentyűzetre. A hátsó kameráknak balra 

fent kell lenniük, hogy beférjenek a billentyűzet kivágásába.

A BILLENTYŰZET KINYITÁSA AZ IPADDEL A BELSEJÉBEN:
1. Helyezze a billentyűzetet egy sima felületre úgy, hogy a zsanér 

elforduljon Öntől, és a FIXED logó felül legyen.
2. Nyissa ki a fedelet, amíg a számára kényelmes szögbe nem állítja, 

vagy amíg be nem pattan a helyére.

A LÁTÓSZÖG BEÁLLÍTÁSA:
Az iPadet előre és hátra döntheti a kényelmes megtekintés érdeké-
ben. A betekintési szögtartomány 60-125 fok között mozog.

A BILLENTYŰZET PÁROSÍTÁSA ÉS CSATLAKOZTATÁSA/LEVÁ-
LASZTÁSA:
1. Kapcsolja be a billentyűzetet az USB-C csatlakozó közelében 

lévő bekapcsoló gombot az oldalán lévő bekapcsológombot 
csúsztatva. A kijelző világítani fog, amikor elcsúsztatja.

2. Nyomja meg egyszerre az fn és a B billentyűt. A billentyűzet 
kijelzőjén villogni fog a vezeték nélküli eszközkapcsolat jelzője, 
jelezve, hogy belépett a párosítási módba.

3. Kapcsolja be a Bluetooth funkciót az Apple iPad készülékén, 
majd keresse meg a FIXED Typee-t, és kattintson a párosításra.

4. Ha a billentyűzet sikeresen csatlakozik a készülékhez, megtalálja 
azt a csatlakoztatott Bluetooth-eszközök listájában.

Miután a billentyűzetet sikeresen párosította a készülékkel, az 
készen áll a használatra.
A helyes párosítás után a billentyűzet a következő használat során 
automatikusan csatlakozik egy ismert eszközhöz.

TRACKPAD BEÁLLÍTÁSOK:
A trackpadot a Beállítások> Általános> Trackpad menüpontban 
állíthatja be. Beállíthatja, hogy a mutató milyen sebességgel gördül-
jön a képernyőn, valamint azt is, hogy milyen irányban gördüljön a 
képernyő, amikor ujjaival végighúzza rajta. Emellett engedélyezheti 
vagy letilthatja a Koppintás-kattintás és a Másodlagos kétujjas 
kattintás funkciókat.

BILLENTYŰZETBEÁLLÍTÁSOK:
• Ha be kell állítania a nyelvet, meg kell változtatnia a billentyűzet 

típusát stb., válassza a Beállítások> Általános> Billentyűzet> 
Hardveres billentyűzet menüpontot. Válassza ki az „ISO“ billen-
tyűzet típusát alapértelmezett billentyűzetként.

• A billentyűzet automatikusan alvó üzemmódba kerül, ha 10 
percen belül nem használja. A billentyűzet felébresztéséhez csak 
nyomja meg bármelyik billentyűt, vagy kattintson a trackpadre.

HOZZÁADOTT BILLENTYŰKOMBINÁCIÓS FUNKCIÓK: 

Ezeket a gombokat 
megnyomva válthat 
a billentyűk háttérvilá-
gításának intenzitása 
között.

Párosítási 
mód 

Nyomja meg 
ezeket a billentyűket a 
billentyűzet párosítási 
üzemmódba helye-
zéséhez.

iPad fényerő

Nyomja meg 

az  vagy az 

 gombot a ké-

pernyő fényerejének 

csökkentéséhez vagy 

növeléséhez.

Mission 
Control 

Nyomja meg az 

 gombot az 

iPaden futó alkal-

mazások listájának 

megtekintéséhez.

Keresés a 
Spotlight 

Ha keresni 
szeretne valamit az 
iPaden, nyissa meg a 
Spotlightot a gomb 
megnyomásával.

Diktálás/Siri 

A diktálás bekapcso-

lásához nyomja meg 

az   gombot. Bárhol 

diktálhatsz, ahol 

szöveget tudsz beírni 

(például az Üzenetek, 

a Mail, a Pages és más 

alkalmazásokban). Az 

 lenyomva tartva 

aktiválhatod a Sirit, és 

máris elmondhatod a 

kérésedet.

Bezárni 

Nyomd meg az 

 gombot Az iPad 

lezárása.

Média

Az   billen-

tyűvel egy dal, film 

vagy prezentáció 

elejére léphetsz, 

az     billentyűvel 

elindíthatod vagy 

szüneteltetheted 

a lejátszást, az  

 billentyűvel 

pedig a végére 

görgethetsz.

Kapcsolja ki 
a hangot

Az  billentyűvel 

kapcsolja ki a beépí-

tett hangszórókból 

érkező vagy vezeték 

nélkül csatlakozta-

tott eszközre küldött 

hangot.

Hangerő

Az  vagy 

az   

gomb megnyomásával 

le- vagy felhango-

síthatja a beépített 

hangszórókból 

érkező vagy vezeték 

nélkül csatlakozta-

tott eszközre küldött 

hangot.

TÖLTÉS:
Csatlakoztassa a mellékelt USB-C kábelt a billentyűzethez, a másik 
oldalát pedig az iPadhez, töltőhöz vagy powerbankhoz - a töltés 
automatikusan elindul, és a kijelzőn megjelenik az akkumulátor 
%-os töltöttségi szintje. 

IOS ÉRINTŐPAD VEZÉRLÉS KOMBINÁCIÓJA:

Kattintson
Nyomja meg a trackpadot az 
egyik ujjával, amíg nem érez 
egy kattanást.

Kattintson és 
tartsa lenyomva

Nyomja meg és tartsa 
lenyomva a trackpadet 
egy ujjal.

Húzza és dobja
Kattintson és tartsa lenyom-
va egy elemet, majd mozga-
ssa az ujját a trackpadon.

Az iPad felébresz-
tése

Kattints a trackpadre, 
vagy nyomd meg bármelyik 
billentyűt.

Kikötőnyitás Mozgassa a mutatót az egyik 
ujjával a kijelző alsó széle alá.

Vissza az asztalra Húzza felfelé három ujjal.

Slide Over üzem-
mód kijelzője

Egy ujjal mozgassa a mutatót 
a kijelző jobb szélén túlra. A 
Slide Over mód elrejtéséhez 
húzza ismét jobbra.

Az irányítóközpont 
megnyitása

Húzza a mutatót az egyik 
ujjával a jobb felső sarokban 
lévő állapotikonok kiválasztá-
sához, majd kattintson rá. 
A jobb felső sarokban lévő 
állapotikonokat is kijelölheti, 
majd egy ujjal felfelé 
húzhatja.

Az értesítési 
központ meg-
nyitása

Mozgassa a mutatót az egyik 
ujjával a bal felső sarokban 
lévő állapotikonok kiválasztá-
sához, majd kattintson rá.

Görgetés felfelé 
és lefelé

Lapozzon felfelé vagy lefelé 
két ujjal.

Görgessen balra 
és jobbra

Húzza két ujjával balra vagy 
jobbra.

Nagyítás/ 
kicsinyítés

Helyezze két ujját közel egy-
máshoz. Nagyításhoz nyissa 
ki az ujjait, kicsinyítéshez 
csípje össze.

Nyisson meg 
egy keresést az 
asztalról

Húzza lefelé két ujjával.

Az alkalmazásvál-
tó megnyitásához

Húzzon felfelé három ujjal, 
tartson egy pillanatnyi szüne-
tet, majd emelje fel az ujjait. 
Négy ujját is összecsaphatja, 
tartson egy pillanatnyi szüne-
tet, majd emelje fel őket.

Váltás a megnyi-
tott alkalmazások 
között

Húzza három ujjával balra 
vagy jobbra.

A mai kilátás 
megnyitása

Az asztalon vagy a zárolási 
képernyőn húzza két ujjával 
jobbra.

Másodlagos 
kattintások

A kétujjas kattintással egy 
gyorsmenü jelenik meg 
különböző elemekhez, 
például az asztali ikonokhoz, 
a bejövő üzenetekhez vagy a 
Vezérlőközpontban a Kamera 
gombhoz.

MŰSZAKI SPECIFIKÁCIÓK:
• Bluetooth: 5.2 
• Működési távolság: 10 m 
• Chipkészlet: PAR2860QN 
• Működő vezeték nélküli frekvencia: 2,40 - 2,48 GHz 
• Működési feszültség: 3,0 - 4,2 V 
• Működési áram: 4,4 V - 4,4 V < 50 mA 
• Készenléti áram: < 5 mA 
• Alvóáram: 5,5 mA < 90 uA 
• Töltési áram: 420 mA 
• Készenléti idő: > 100 nap 
• Töltési idő: 1-2 óra 
• Az akkumulátor kapacitása: 500 mAh 
• Folyamatos működés: 100 óra 
• Kulcskapcsoló erőssége: 60 ±15 g 
• Kulcskapcsoló élettartama: ≤5 millió billentyűleütés 
• Méretek: 252 x 195 x 16 mm
• Súly: 631 g

MEGJEGYZÉSEK:
Probléma esetén kapcsolja ki és újra be a billentyűzetet. 
A termékre az értékesítés helye szerinti országok törvényei szerint 
vállalunk garanciát. Szervizelési problémák esetén forduljon ahhoz 
a kereskedőhöz, akitől a készüléket vásárolta. 
A FIXED nem vállal felelősséget a termék nem rendeltetésszerű 
használatából eredő károkért.

TERMÉKÁPOLÁS ÉS KARBANTARTÁS
Ha a készüléket hosszabb ideig nem használják, akkor két-három 
havonta fel kell tölteni az akkumulátort, hogy megelőzze a károso-
dást és elkerülje a készülék teljesítményének csökkenését. Az áruk 
tisztításához puha ruhát használjon.

BIZTONSÁGI INTÉZKEDÉSEK
Ne tegye ki a készüléket esőnek vagy hónak, és ne merítse vízbe.
Ne hagyja a készüléket az autóban a napon. 
Ne tegye ki a készüléket közvetlenül napfénynek, és ne hagyja 
hőforrások közelében.
Ne használja a készüléket, ha súlyos ütés érte, ha leejtették, vagy ha 
bármilyen módon megsérült. 
Ne szerelje szét a készüléket, fennáll az áramütés és/vagy égési 
sérülések veszélye. Ne módosítsa a tápkábelt.
Tartsa az árut gyermekek elől elzárva. A termék részeinek jogosu-
latlan felnyitása vagy módosítása a garancia érvényét veszti.
• Tárolási hőmérséklet: 0°C és 35°C között.
• Üzemi hőmérséklet: 0°C és 40°C között

HIBAELHÁRÍTÁS:
Ha bármilyen problémája van a termékkel, forduljon ügyfélszolgála-
tunkhoz a www.fixed.zone/podpora címen.

(Azokban az országokban alkalmazandó, ahol az 
újrahasznosítható anyagok elkülönített gyűjtési 
rendszere működik).
A régi termékeket nem szabad a háztartási hulladékkal 
együtt ártalmatlanítani! Ha a termék már nem működik, 
az Ön országában érvényes előírásoknak megfelelően 
ártalmatlanítsa. Ez biztosítja a régi termékek szakszerű 
újrahasznosítását, és kiküszöböli a környezetre gyako-
rolt negatív következményeket is. Ezért az elektromos 
berendezéseket az itt látható szimbólummal jelöltük.

Ez a termék a 2014/30/EU EMC-irányelvnek és a 
2011/65/EU RoHS-irányelvnek megfelelően CE-jelölé-
ssel rendelkezik. A FIXED.zone a.s. ezennel kijelenti, 
hogy ez a termék megfelel az EMC 2014/30/EU és 
2011/65/EU irányelvek alapvető követelményeinek és 
egyéb vonatkozó rendelkezéseinek.

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Cseh Köztársaság

Dėkojame, kad įsigijote belaidę klaviatūrą. 

PAKUOTĖS TURINYS:
1x naudotojo vadovas
1x belaidė klaviatūra
1x USB-C kabelis
Rekomenduojame įkrauti klaviatūrą iki galo prieš naudojant pirmą 
kartą. Jei įkrovimą atliekate kabeliu, tiesiog prijunkite prie įkroviklio 
pridedamą arba kitą USB-C kabelį.

KAIP PRITVIRTINTI KLAVIATŪRĄ PRIE „IPAD“:
1. Padėkite klaviatūrą ant lygaus paviršiaus taip, kad lankstas būtų 

nuo jūsų, o logotipas FIXED būtų viršuje.
2. Atidarykite dangtelį. Dangčio viršus pasisuks nuo jūsų. 
3. Tęskite pakreipimą, kol dangtis bus nustatytas jums patogiu 

kampu arba kol jis užsifiksuos.
4. Padėkite „iPad“ ant klaviatūros. Galinės kameros turi būti viršuje 

kairėje pusėje, kad tilptų į klaviatūros išpjovą.

KLAVIATŪROS SU VIDUJE ESANČIU „IPAD“ ATIDARYMAS:
1. Padėkite klaviatūrą ant lygaus paviršiaus taip, kad lankstas būtų 

nuo jūsų, o logotipas FIXED būtų viršuje.
2. Atidarykite dangtelį, kol jį sureguliuosite jums patogiu kampu 

arba kol jis užsifiksuos.

REGĖJIMO KAMPO REGULIAVIMAS:
Galite pakreipti „iPad“ į priekį ir atgal, kad būtų patogu žiūrėti. 
Žiūrėjimo kampo diapazonas yra 60-125 laipsnių.

KAIP SUSIETI IR PRIJUNGTI / ATJUNGTI KLAVIATŪRĄ:
1. Įjunkite klaviatūrą stumdydami įjungimo mygtuką, esantį šone 

šalia USB-C jungties. Jį pastūmus ekranas užsidegs.
2. Kartu paspauskite klavišą fn ir klavišą B. Klaviatūros ekrane 

mirksės belaidžio įrenginio ryšio indikatorius, rodantis, kad 
perėjote į susiejimo režimą.

3. „Apple iPad“ įjunkite „Bluetooth“ funkciją, tada raskite „FIXED 
Typee“ ir spustelėkite susieti.

4. Kai klaviatūra bus sėkmingai prijungta prie įrenginio, ją rasite 
prijungtų „Bluetooth“ įrenginių sąraše.

Sėkmingai susiejus klaviatūrą su prietaisu, ją galima naudoti.
Teisingai susiejus klaviatūrą, kitą kartą ją naudojant ji automatiškai 
prisijungs prie žinomo įrenginio.

TRACKPADO NUSTATYMAI:
Trackpad galite nustatyti nustatymuose Nustatymai> Bendrieji> 
Trackpad. Galite nustatyti rodyklės slinkimo per ekraną greitį, taip 
pat ekrano slinkimo kryptį, kai pirštais braukiate per ekraną. Taip 
pat galite įjungti arba išjungti „Tap Click“ ir „Secondary Two Finger 
Click“ funkcijas.

KLAVIATŪROS NUSTATYMAI:
• Jei norite nustatyti kalbą, pakeisti klaviatūros tipą ir t. t., eikite 

į Nustatymai> Bendrieji> Klaviatūra> Aparatinė klaviatūra. Kaip 
numatytąjį klaviatūros tipą pasirinkite „ISO“.

• Klaviatūra automatiškai pereis į miego režimą, jei nebus nau-
dojama per 10 minučių. Norėdami pažadinti klaviatūrą, tiesiog 
paspauskite bet kurį klavišą arba spustelėkite bėgių takelį.

PRIDĖTOS KLAVIŠŲ KOMBINACIJŲ FUNKCIJOS: 

Paspauskite šiuos 
klavišus, kad 
perjungtumėte klavišų 
foninio apšvietimo 
intensyvumą.

Suporavimo 
režimas 

Paspauskite šiuos 
klavišus, kad klavi-
atūra būtų įjungta į 
susiejimo režimą.

iPad 
ryškumas 

Paspauski-

te  arba 

 kad 

sumažintumėte arba 

padidintumėte ekrano 

ryškumą.

Mission 
Control 

Paspauski-

te  kad 

peržiūrėtumėte „iPad“ 

veikiančių programų 

sąrašą.

Paieška 
„Spotlight“ 

Norėdami ko nors 
ieškoti „iPad“, 
atidarykite „Spotlight“ 
paspausdami.

Diktavimas 
/Siri 

Norėdami įjungti dik-

tavimą, paspauskite 

  . Diktuoti galite 

visur, kur galima įvesti 

tekstą (pavyzdžiui, 

„Messages“, 

„Mail“, „Pages“ ir 

kitose programose). 

Laikydami paspaudę 

 suaktyvinkite „Siri“, 

ir galėsite iškart ištar-

ti savo užklausą.

Užraktas
Paspauskite 

 Užrakinkite 
„iPad“.

Medija

Naudokite klavišą 

 dainai, filmui 

ar pristatymui judėti 

link pradžios, klavišą  

     paleisti ar pris-

tabdyti atkūrimą, o 

klavišą   slinkti 

į pabaigą.

Išjunkite 
garsą 

Paspausdami klavišą 

 išjunkite garsą, 

sklindantį iš integ-

ruotų garsiakalbių 

arba siunčiamą į belai-

džiu ryšiu prijungtą 

įrenginį.

Garsumas

Paspausdami 

 arba    

umažinkite arba 

padidinkite garsą, 

sklindantį iš įmon-

tuotų garsiakalbių 

arba siunčiamą į belai-

džiu ryšiu prijungtą 

įrenginį.

ĮKROVIMAS:
Prijunkite pridedamą USB-C kabelį prie klaviatūros, o kitą pusę - 
prie „iPad“, įkroviklio arba maitinimo banko - įkrovimas prasidės 
automatiškai, o ekrane bus rodomas akumuliatoriaus įkrovimo 
lygis %. 

„IOS“ JUTIKLINIO KILIMĖLIO VALDYMO DERINYS:

Spustelėkite
Paspauskite manipuliatorių 
vienu pirštu, kol pajusite 
spragtelėjimą.

Spustelėkite ir 
palaikykite

Paspauskite ir palaikykite 
manipuliatorių vienu pirštu.

Vilkimas ir 
nuleidimas

Paspauskite ir palaikykite 
elementą, tada perkelkite 
pirštą per takelį.

„iPad“ pažadi-
nimas

Paspauskite ant sekimo pulto 
arba galite paspausti bet 
kurį klavišą.

Doko atidarymas
Pirštu perkelkite rodyklę 
žemiau apatinio ekrano 
krašto.

Grįžti į darbalaukį Braukite aukštyn trimis 
pirštais.

„Slide Over“ 
režimo rodinys

Perkelkite rodyklę už dešinio-
jo ekrano krašto: vienu pirštu 
perkelkite rodyklę už dešinio-
jo ekrano krašto. Norėdami 
paslėpti „Slide Over“ režimą, 
vėl braukite į dešinę.

Valdymo centro 
atidarymas

Būsenos piktogramos 
viršutiniame dešiniajame 
kampe: vilkite rodyklę pirštu, 
tada spustelėkite. Taip pat 
galite pasirinkti būsenos 
piktogramas viršutiniame 
dešiniajame kampe ir tada 
vienu pirštu vilkti aukštyn.

Pranešimų centro 
atidarymas

Būsenos piktogramas viršu-
tiniame kairiajame kampe, 
tada spustelėkite.

Slinkimas aukštyn 
ir žemyn

Braukite aukštyn arba žemyn 
dviem pirštais.

Slinkite į kairę ir į 
dešinę

Braukite į kairę arba į dešinę 
dviem pirštais.

Priartinimas / 
atitolinimas

Padėkite du pirštus arti 
vienas kito. Išskėskite 
pirštus, kad priartintumėte, 
suspauskite, kad atitolin-
tumėte.

Atidarykite 
paiešką darba-
laukyje

Braukite žemyn dviem 
pirštais.

Norėdami ati-
daryti programų 
perjungiklį

Braukite į viršų trimis 
pirštais, akimirką palaukite, 
tada pakelkite pirštus. Taip 
pat galite suspausti keturis 
pirštus, akimirką pristabdyti 
ir tada juos pakelti.

Perjungimas 
tarp atidarytų 
programų

braukite į kairę arba į dešinę 
trimis pirštais.

Atidaromas šian-
dienos vaizdas

Darbalaukyje arba užrakin-
tame ekrane dviem pirštais 
braukite į dešinę.

Antriniai paspau-
dimai

Paspaudus dviem pirštais, 
atveriamas greitųjų veiksmų 
meniu, skirtas įvairiems ele-
mentams, pvz., darbalaukio 
piktogramoms, pranešimams 
gautųjų laiškų dėžutėje 
arba fotoaparato mygtukui 
valdymo centre.

TECHNINĖS SPECIFIKACIJOS:
• Bluetooth: 5.2 
• Veikimo atstumas: 10 m 
• Mikroschemų rinkinys: PAR2860QN 
• Darbinis belaidžio ryšio dažnis: 2,40-2,48 GHz 
• Darbinė įtampa: 3,0-4,2 V 
• Darbinė srovė: 4,4 - 4,4 V: < 50 mA 
• Budėjimo režimo srovė: 50 mA: < 5 mA 
• Miegamojo režimo srovė: 5,5 mA < 90 uA 
• Įkrovimo srovė: 420 mA 
• Budėjimo režimo trukmė: > 100 dienų 
• Įkrovimo trukmė: 1-2 val. 
• Akumuliatoriaus talpa: 500 mAh 
• Nepertraukiamas veikimas: 100 val. 
• Rakto jungiklio stiprumas: 60 ±15 g 
• Klavišų perjungimo trukmė: ≤5 mln. paspaudimų 
• Matmenys: 252 x 195 x 16 mm
• Svoris: 631 g

PASTABOS:
Kilus problemai, išjunkite ir vėl įjunkite klaviatūrą. 
Gaminiui suteikiama garantija pagal šalių, kuriose jis parduodamas, 
įstatymus. Kilus aptarnavimo problemoms, kreipkitės į pardavėją, iš 
kurio įsigijote įrenginį. 
FIXED neprisiima atsakomybės už žalą, atsiradusią dėl netinkamo 
gaminio naudojimo.

PRODUKTO PRIEŽIŪRA IR APTARNAVIMAS
Jei prietaisas nenaudojamas ilgesnį laiką, akumuliatorių būtina 
įkrauti kas du-tris mėnesius, kad jis nesugestų ir nesumažėtų jo 
veikimas. Prekėms valyti naudokite minkštą šluostę.

SAUGUMO PRIEMONĖS
Nelaikykite prietaiso po lietumi ar sniegu, nemerkite jo į vandenį.
Nepalikite prietaiso automobilyje saulėje. 
Nelaikykite prietaiso tiesiogiai saulės šviesoje ir nepalikite jo šalia 
šilumos šaltinių.
Nenaudokite prietaiso, jei jis patyrė stiprų smūgį, buvo numestas 
arba yra kaip nors pažeistas. 
Neišardykite įrenginio, kyla elektros smūgio ir (arba) nudegimų 
pavojus. Nemodifikuokite maitinimo laido.
Laikykite prekes vaikams nepasiekiamoje vietoje. Neteisėtai atida-
rius ar modifikavus gaminio dalis, garantija netenka galios.
• Laikymo temperatūra: nuo 0 °C iki 35 °C.
• Darbinė temperatūra: nuo 0°C iki 40°C

TRIKČIŲ ŠALINIMAS:
Jei kyla problemų dėl gaminio, galite kreiptis į mūsų palaikymo 
tarnybą adresu www.fixed.zone/podpora.

(Taikoma šalyse, kuriose veikia atskiros perdirbamų 
medžiagų surinkimo sistemos).
Senų gaminių negalima išmesti kartu su buitinėmis 
atliekomis! Jei gaminys nebeveikia, utilizuokite jį pagal 
jūsų šalyje galiojančias taisykles. Taip užtikrinama, 
kad seni gaminiai bus perdirbti profesionaliai, taip pat 
pašalinamos neigiamos pasekmės aplinkai. Dėl šios 
priežasties elektros įranga pažymėta čia pavaizduotu 
simboliu.

Šis gaminys pažymėtas CE ženklu pagal EMC direktyvą 
2014/30/ES ir RoHS direktyvą 2011/65/ES. FIXED.zone 
a.s. pareiškia, kad šis gaminys atitinka esminius reika-
lavimus ir kitas susijusias EMC 2014/30/ES ir 2011/65/
ES direktyvų nuostatas.

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Čekija

Kiitos, että ostit langattoman näppäimistön. 

PAKKAUKSEN SISÄLTÖ:
1x käyttöohje
1x langaton näppäimistö
1x USB-C-kaapeli

Suosittelemme näppäimistön lataamista täyteen ennen ensimmäis-
tä käyttöä. Kun lataat kaapelilla, liitä mukana toimitettu tai muu 
USB-C-kaapeli laturiin.

NÄPPÄIMISTÖN KIINNITTÄMINEN IPADIIN:
1. Aseta näppäimistö tasaiselle alustalle niin, että sarana on 

sinusta poispäin ja FIXED-logo on päällä.
2. Avaa kansi. Kannen yläosa kääntyy poispäin sinusta. 
3. Jatka kallistamista, kunnes kansi asettuu sinulle sopivaan 

kulmaan tai kunnes se napsahtaa paikalleen.
4. Aseta iPad näppäimistön päälle. Takakameroiden pitäisi olla 

vasemmalla ylhäällä, jotta ne mahtuisivat näppäimistössä 
olevaan aukkoon.

NÄPPÄIMISTÖN AVAAMINEN IPADIN OLLESSA SISÄLLÄ:
1. Aseta näppäimistö tasaiselle alustalle niin, että sarana on 

poispäin sinusta ja FIXED-logo on päällä.
2. Avaa kansi, kunnes säädät sen haluamaasi kulmaan tai kunnes se 

napsahtaa paikalleen.

KUVAKULMAN SÄÄTÄMINEN:
Voit kallistaa iPadia eteen- ja taaksepäin mukavan katselukokemuk-
sen takaamiseksi. Katselukulma-alue on 60-125 astetta.

NÄPPÄIMISTÖN PARILIITOKSEN MUODOSTAMINEN JA YHDISTÄMI-
NEN/IRROTTAMINEN:
1. Kytke näppäimistö päälle liu‘uttamalla virtapainiketta sivulla 

lähellä USB-C-liitäntää. Näyttö syttyy, kun liu‘utat sitä.
2. Paina fn-näppäintä ja B-näppäintä yhdessä. Langattoman 

laitteen yhteyden merkkivalo vilkkuu näppäimistön näytössä 
merkiksi siitä, että olet siirtynyt pariliitostilaan.

3. Ota Apple iPadin Bluetooth-toiminto käyttöön, etsi sitten FIXED 
Typee ja napsauta pariliitosta.

4. Kun näppäimistö on onnistuneesti yhdistetty laitteeseen, löydät 
sen yhdistettyjen Bluetooth-laitteiden luettelosta.

Kun näppäimistö on onnistuneesti yhdistetty laitteeseen, se on 
käyttövalmis.
Kun näppäimistö on pariliitetty oikein, se muodostaa automaatti-
sesti yhteyden tunnettuun laitteeseen, kun sitä seuraavan kerran 
käytetään.

TRACKPAD-ASETUKSET:
Voit määrittää ohjauslevyn kohdassa Asetukset> Yleiset> Ohjausle-
vy. Voit säätää nopeutta, jolla osoitin vierittää näyttöä, sekä näytön 
vierityssuuntaa, kun pyyhkäiset sormella näytön yli. Voit myös ottaa 
käyttöön tai poistaa käytöstä napsautusnapsautus- ja toissijainen 
kahden sormen napsautusominaisuudet.

NÄPPÄIMISTÖN ASETUKSET:
• Jos haluat asettaa kielen, vaihtaa näppäimistötyyppiä jne., 

valitse Asetukset> Yleiset> Näppäimistö> Laitteistonäppäimistö. 
Valitse oletusnäppäimistötyypiksi „ISO“.

• Näppäimistö siirtyy automaattisesti lepotilaan, jos sitä ei käytetä 
10 minuuttiin. Voit herättää näppäimistön painamalla mitä 
tahansa näppäintä tai napsauttamalla ohjauslevyä.

LISÄTTY NÄPPÄINYHDISTELMÄTOIMINTOJA: 

Painamalla näitä 
näppäimiä voit vaihtaa 
näppäinten taustava-
lon voimakkuutta.

Pariliitostila 
Paina näitä näppäimiä 
siirtyäksesi näppäimi-
stön pariliitostilaan.

iPadin 
kirkkaus 

Paina  tai 

  vähentääksesi 

tai lisätäksesi näytön 

kirkkautta.

Mission 
Control 

Paina  näh-

däksesi luettelon 

iPadissa käynnissä 

olevista sovelluksista.

Haku 
Spotlight 

Jos haluat etsiä jotain 
iPadista, avaa Spotli-
ght painamalla.

Sanelu/Siri 

Ota sanelu käyttöön 

painamalla 

  . oit sanella missä 

tahansa, mihin voit 

syöttää tekstiä (esi-

merkiksi Viesteissä, 

Mailissa, Pagesissa ja 

muissa sovelluksissa). 

Pidä  aktivoi Siri, 

ja voit puhua pyyntösi 

heti.

Lukitus Paina   Lukitse 
iPad.

Media

Siirry näppäimellä 

 kohti 

kappaleen, elokuvan 

tai esityksen alkua, 

näppäimellä    

käynnistät tai 

keskeytät toiston ja 

näppäimellä   

selaat loppuun.

Sammuta 
ääni 

Paina näppäintä 

 kytkeäksesi pois 

päältä äänen, joka 

tulee sisäänrakenne-

tuista kaiuttimista tai 

lähetetään langatto-

masti yhdistettyyn 

laitteeseen.

Äänen-

voimakkuus

Paina  tai 

  

pienentää tai suuren-

taa ääntä, joka tulee 

sisäänrakennetuista 

kaiuttimista tai lähe-

tetään langattomasti 

liitettyyn laitteeseen.

LATAUS:
Kytke mukana toimitettu USB-C-kaapeli näppäimistöön ja toinen 
puoli iPadiin, laturiin tai verkkovirtapankkiin - lataus käynnistyy 
automaattisesti ja näytöllä näkyy prosentuaalinen akun varaustaso. 

IOS-KOSKETUSALUSTAN OHJAUSYHDISTELMÄ:

Klikkaa
Paina ohjauslevyä yhdellä 
sormella, kunnes tunnet 
naksahduksen.

Napsauta ja pidä 
painettuna

Pidä ohjauslevyä painettuna 
yhdellä sormella.

Vedä ja pudota
Napsauta kohdetta ja pidä 
sitä alhaalla ja siirrä sitten 
sormea ohjauslevyllä.

iPadin herättä-
minen

Napsauta ohjauslevyä tai pai-
na mitä tahansa näppäintä.

Telakan avaa-
minen

Siirrä osoitin yhdellä sormella 
näytön alareunan alapuolelle.

Palaa työpöydälle Pyyhkäise ylöspäin kolmella 
sormella.

Slide Over -tilan 
näyttö

Siirrä osoitin yhdellä sormella 
näytön oikean reunan yli. 
Voit piilottaa Slide Over -tilan 
pyyhkäisemällä uudelleen 
oikealle.

Valvontakeskuk-
sen avaaminen

Valitse oikeassa yläkulmassa 
olevat tilakuvakkeet 
vetämällä osoitinta yhdellä 
sormella ja napsauta sitten. 
Voit myös valita tilakuvakkeet 
oikeassa yläkulmassa ja 
pyyhkäistä sitten yhdellä 
sormella ylöspäin.

Ilmoituskeskuk-
sen avaaminen

Valitse vasemmassa yläkul-
massa olevat tilakuvakkeet 
liikuttamalla osoitinta yhdellä 
sormella ja napsauta sitten.

Vieritys ylös 
ja alas

Pyyhkäise ylös tai alas 
kahdella sormella.

Selaa vasemmalle 
ja oikealle

Pyyhkäise vasemmalle tai 
oikealle kahdella sormella.

Lähennä/poistaa

Aseta kaksi sormea lähelle 
toisiaan. Avaa sormia suuren-
taaksesi, nipistä nipistämällä 
pienentääksesi.

Avaa haku 
työpöydältä

Pyyhkäise kahdella sormella 
alaspäin.

Avaa  
sovellusva- 
ihtaja

Pyyhkäise kolmella sormella 
ylöspäin, pysähdy hetkeksi 
ja nosta sitten sormia. Voit 
myös puristaa neljä sormea 
yhteen, pitää hetken taukoa 
ja nostaa ne sitten.

Vaihda avoimien 
sovellusten välillä

Pyyhkäise kolmella sormella 
vasemmalle tai oikealle.

Tämänpäiväi-
sen näkymän 
avaaminen

Pyyhkäise työpöydällä tai 
lukitusnäytössä kahdella 
sormella oikealle.

Toissijaiset 
napsautukset

Kahden sormen napsautus 
tuo esiin eri kohteiden, kuten 
työpöydän kuvakkeiden, 
saapuneiden viestien tai 
ohjauskeskuksen kamerapai-
nikkeen, pikatoimintovalikon.

TEKNISET TIEDOT:
• Bluetooth: 5.2 
• Toimintaetäisyys: 10 m 
• Piirisarja: PAR2860QN 
• Toimiva langaton taajuus: 2,40 - 2,48 GHz 
• Käyttöjännite: 3,0 - 4,2 V 
• Käyttövirta: < 50 mA 
• Valmiustilavirta: < 5 mA 
• Lepovirta: 5,5 mA < 90 uA 
• Latausvirta: 420 mA 
• Valmiusaika: > 100 päivää 
• Latausaika: 1-2 tuntia 
• Akun kapasiteetti: 500 mAh 
• Jatkuva toiminta: 100 tuntia 
• Näppäinkytkimen voimakkuus: 60 ±15 g 
• Näppäinkytkimen käyttöikä: ≤5 miljoonaa näppäinpainallusta. 
• Mitat: 252 x 195 x 16 mm
• Paino: 631 g

HUOMAUTUKSIA:
Jos ongelma ilmenee, kytke näppäimistö pois päältä ja uudelleen 
päälle. 
Tuotteelle myönnetään takuu niiden maiden lakien mukaisesti, 
joissa sitä myydään. Huolto-ongelmissa ota yhteys jälleenmyyjään, 
jolta ostit laitteen. 
FIXED ei ota vastuuta tuotteen virheellisestä käytöstä aiheutune-
ista vahingoista.

TUOTTEEN HOITO JA YLLÄPITO
Jos laitetta ei käytetä pitkään aikaan, akku on ladattava kahden 
tai kolmen kuukauden välein vaurioiden välttämiseksi ja laitteen 
suorituskyvyn heikentämiseksi. Käytä pehmeää liinaa tavaroiden 
puhdistamiseen.

TURVATOIMET
Älä altista laitetta sateelle tai lumelle tai upota sitä veteen.
Älä jätä laitetta autossa aurinkoon. 
Älä altista laitetta suoraan auringonvalolle tai jätä sitä lämmön-
lähteiden lähelle.
Älä käytä laitetta, jos siihen on kohdistunut voimakas isku, jos se on 
pudonnut tai jos se on vahingoittunut jollakin tavalla. 
Älä pura laitetta, on olemassa sähköiskun ja/tai palovammojen 
vaara. Älä muokkaa virtajohtoa.
Pidä tavarat poissa lasten ulottuvilta. Tuotteen osien luvaton 
avaaminen tai muuttaminen mitätöi takuun.
• Säilytyslämpötila: 0°C - 35°C.
• Käyttölämpötila: 0°C - 40°C

VIANMÄÄRITYS:
Jos sinulla on ongelmia tuotteen kanssa, voit ottaa yhteyttä 
asiakaspalveluumme osoitteessa www.fixed.zone/podpora.

(Sovelletaan maissa, joissa on kierrätettävien materia-
alien erilliskeräysjärjestelmät).
Vanhoja tuotteita ei saa hävittää kotitalousjätteen 
mukana! Jos tuote ei enää toimi, hävitä se maassasi 
voimassa olevien määräysten mukaisesti. Näin 
varmistetaan, että vanhat tuotteet kierrätetään 
ammattimaisesti, ja samalla vältetään kielteiset 
ympäristövaikutukset. Tästä syystä sähkölaitteet on 
merkitty tässä esitetyllä symbolilla.

Tämä tuote on CE-merkitty EMC-direktiivin 2014/30/
EU ja RoHS-direktiivin 2011/65/EU mukaisesti. FIXED.
zone a.s. vakuuttaa täten, että tämä tuote täyttää 
EMC-direktiivien 2014/30/EU ja 2011/65/EU olennaiset 
vaatimukset ja muut asiaankuuluvat säännökset.
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Bedankt voor uw aankoop van het draadloze toetsenbord. 

INHOUD VAN DE VERPAKKING:
1x gebruikershandleiding
1x draadloos toetsenbord
1x USB-C kabel

We raden aan om het toetsenbord volledig op te laden voor het 
eerste gebruik. Als u het oplaadt met een kabel, sluit u gewoon de 
meegeleverde of een andere USB-C-kabel aan op de oplader.

HOE BEVESTIG JE HET TOETSENBORD AAN JE IPAD?
1. Plaats het toetsenbord op een vlakke ondergrond zodat het 

scharnier van u af staat en het FIXED-logo bovenop staat.
2. Open het deksel. De bovenkant van het deksel zwaait van u af. 
3. Ga door met kantelen totdat de klep in een hoek staat waar u zich 

prettig bij voelt of totdat deze vastklikt.
4. Plaats de iPad op het toetsenbord. De achtercamera‘s moeten 

linksboven in de uitsparing in het toetsenbord passen.

HET TOETSENBORD OPENEN MET DE IPAD ERIN:
1. Plaats het toetsenbord op een vlakke ondergrond zodat het 

scharnier van u af staat en het FIXED-logo bovenop staat.
2. Open het deksel totdat u de hoek instelt die u prettig vindt of 

totdat het vastklikt.

DE BEELDHOEK AANPASSEN:
Je kunt je iPad naar voren en naar achteren kantelen voor een com-
fortabele kijkervaring. De kijkhoek varieert van 60-125 graden.

HET TOETSENBORD KOPPELEN EN AANSLUITEN/ONTKOPPELEN:
1. Zet het toetsenbord aan door de aan/uit-knop aan de zijkant 

bij de USB-C-aansluiting te verschuiven. Het scherm licht op 
wanneer u de knop verschuift.

2. Druk tegelijkertijd op de fn-toets en de B-toets. De verbinding-
sindicator van het draadloze apparaat knippert op het scherm 
van het toetsenbord om aan te geven dat u naar de koppelmodus 
bent gegaan.

3. Schakel de Bluetooth-functie op uw Apple iPad in, zoek vervol-
gens naar FIXED Typee en klik op koppelen.

4. Zodra het toetsenbord met succes is verbonden met uw 
apparaat, kunt u het vinden in de lijst met verbonden Bluetoo-
th-apparaten.

Zodra het toetsenbord met succes is gekoppeld met het apparaat, 
is het klaar voor gebruik.
Zodra het toetsenbord correct is gekoppeld, zal het de volgende 
keer dat het wordt gebruikt automatisch verbinding maken met een 
bekend apparaat.

TRACKPAD-INSTELLINGEN:
Je kunt het trackpad instellen onder Instellingen> Algemeen> 
Trackpad. U kunt de snelheid aanpassen waarmee de aanwijzer over 
het scherm scrolt, evenals de richting waarin het scherm scrolt 
wanneer u met uw vingers over het scherm veegt. Je kunt ook de 
functies Tikken klikken en Secundaire klik met twee vingers in- of 
uitschakelen.

TOETSENBORDINSTELLINGEN:
• Ga naar Instellingen> Algemeen> Toetsenbord> Hardware 

Toetsenbord als u de taal wilt instellen, het type toetsenbord wilt 
wijzigen, enz. Selecteer „ISO“ als standaardtoetsenbord.

• Het toetsenbord gaat automatisch in de slaapstand als het 
niet binnen 10 minuten wordt gebruikt. Om het toetsenbord te 
wekken, drukt u op een toets of klikt u op het trackpad.

TOETSCOMBINATIEFUNCTIES TOEGEVOEGD: 

Druk op deze toetsen 
om te schakelen tussen 
de intensiteit van de 
achtergrondverlichting 
op de toetsen.

Modus 
koppelen 

Druk op deze toetsen 
om het toetsenbord 
in de koppelstand te 
zetten.

Helderheid 
iPad 

Druk op   of 

 om de helderheid 

van het scherm te verl-

agen of te verhogen.

Mission 
Control 

Druk op  om 
een lijst met apps weer 
te geven die op iPad 
worden uitgevoerd.

Zoeken in 
Spotlight

Om iets op iPad te zo-
eken, open je Spotlight 
door op te drukken.

Dicteren/
Siri 

Druk op    . om dic-
teren in te schakelen. 
Je kunt overal dicteren 
waar je tekst kunt in-
voeren (bijvoorbeeld in 
Berichten, Mail, Pages 
en andere apps). Als 
je  ingedrukt houdt, 
activeer je Siri en kun 
je je verzoek meteen 
uitspreken.

Slot Druk op  Ver-

grendel de iPad.

Media

Gebruik een toets  

 m naar het begin 

van een nummer, film 

of presentatie te gaan, 

een toets      lom 

het afspelen te starten 

of te pauzeren, en een 

toets    om naar 

het einde te scrollen.

Het geluid 
uitscha-
kelen

Druk op  om het 

geluid uit te schakelen 

dat uit de ingebouwde 

luidsprekers komt of 

naar een draadloos 

verbonden apparaat 

wordt gestuurd.

Volume

Druk op  of   

  

om het geluid dat 

uit de ingebouwde 

luidsprekers komt of 

naar een draadloos 

aangesloten apparaat 

wordt gestuurd zachter 

of harder te zetten.

OPLADEN:
Sluit de meegeleverde USB-C-kabel aan op het toetsenbord 
en steek de andere kant in je iPad, oplader of powerbank - het 
opladen begint automatisch en op het display verschijnt het % 
batterijniveau. 

IOS TOUCHPAD-BEDIENINGSCOMBINATIE:

Klikken Druk met één vinger op het.

Klikken en 
vasthouden

Houd het trackpad met één 
vinger ingedrukt.

Slepen en neer-
zetten

Klik op een item, houd het 
vast en beweeg uw vinger 
over het trackpad.

De iPad wakker 
maken

Klik op het trackpad of druk 
op een willekeurige toets.

Dock openen
Beweeg de aanwijzer met 
één vinger onder de onderste 
rand van het scherm.

Terugkeren naar 
het bureaublad

Veeg met drie vingers 
omhoog.

Schuif over het 
display

Beweeg de aanwijzer met één 
vinger voorbij de rechterrand 
van het scherm. Veeg nogma-
als naar rechts om de Slide 
Over-modus te verbergen.

Het Control Centre 
openen

Sleep de aanwijzer met één 
vinger om de statuspicto-
grammen in de rechterbo-
venhoek te selecteren en klik 
vervolgens. U kunt ook de 
statuspictogrammen in de 
rechterbovenhoek selecteren 
en vervolgens met één vinger 
omhoog vegen.

Het meldingscent-
rum openen

Beweeg de aanwijzer met één 
vinger om de statuspicto-
grammen in de linkerboven-
hoek te selecteren en klik 
vervolgens.

Omhoog en omla-
ag scrollen

Veeg met twee vingers 
omhoog of omlaag.

Naar links en 
rechts scrollen

Veeg met twee vingers naar 
links of rechts.

Zoom in/uit

Plaats twee vingers dicht bij 
elkaar. Open uw vingers om 
in te zoomen, knijp om uit 
te zoomen.

Open een zo-
ekopdracht vanaf 
het bureaublad

Veeg met twee vingers naar 
beneden.

De applicatieswit-
cher openen

Veeg omhoog met drie 
vingers, pauzeer even en til 
dan je vingers op. Je kunt ook 
vier vingers samenklemmen, 
even pauzeren en ze dan 
optillen.

Schakelen tussen 
geopende apps

Veeg met drie vingers naar 
links of rechts.

De weergave van 
vandaag openen

Veeg op het bureaublad of 
vergrendelscherm met twee 
vingers naar rechts.

Secundair klikken

Door met twee vingers 
te klikken, open je een 
snelmenu voor verschillende 
items, zoals bureaubladpicto-
grammen, berichten in je 
inbox of de Cameraknop in 
Control Centre.

TECHNISCHE SPECIFICATIES:
• Bluetooth: 5.2 
• Werkingsafstand: 10 m 
• Chipset: PAR2860QN 
• Draadloze werkfrequentie: 2,40 - 2,48 GHz 
• Voedingsspanning: 3,0 - 4,2 V 
• Stroomverbruik: < 50 mA 
• Stand-by stroom: < 5 mA 
• Slaapstroom: 5,5 mA < 90 uA 
• Oplaadstroom: 420 mA 
• Stand-by tijd: > 100 dagen 
• Oplaadtijd: 1-2 uur 
• Batterijcapaciteit: 500 mAh 
• Continue werking: 100 uur 
• Sterkte toetsschakelaar: 60 ±15 g 
• Levensduur toetsschakelaar: ≤5 miljoen toetsaanslagen 
• Afmetingen: 252 x 195 x 16 mm
• Gewicht: 631 g

OPMERKINGEN:
Schakel het toetsenbord uit en weer in als er zich een probleem 
voordoet. 
Het product wordt gegarandeerd volgens de wetten van de landen 
waar het wordt verkocht. Neem in geval van serviceproblemen 
contact op met de dealer bij wie u het apparaat hebt gekocht. 
FIXED aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade veroorzaakt 
door onjuist gebruik van het product. 

PRODUCTONDERHOUD
Als het apparaat langere tijd niet wordt gebruikt, moet de batterij 
om de twee tot drie maanden worden opgeladen om schade te 
voorkomen en de prestaties van het apparaat niet te verminderen. 
Gebruik een zachte doek om de goederen schoon te maken.

VEILIGHEIDSMAATREGELEN
Stel het apparaat niet bloot aan regen of sneeuw en dompel het 
niet onder in water.
Laat het apparaat niet in de auto in de zon liggen. 
Stel het apparaat niet direct bloot aan zonlicht en laat het niet 
achter in de buurt van warmtebronnen.
Gebruik het apparaat niet als het is blootgesteld aan hevige schok-
ken, als het is gevallen of als het op enigerlei wijze is beschadigd. 
Haal het apparaat niet uit elkaar, er bestaat gevaar voor elektrische 
schokken en/of brandwonden. Breng geen wijzigingen aan in het 
netsnoer.
Houd de goederen buiten het bereik van kinderen. Bij ongeoorloofd 
openen of wijzigen van onderdelen van het product vervalt de 
garantie.
• Opslagtemperatuur: 0°C tot 35°C.
• Bedrijfstemperatuur: 0°C tot 40°C

PROBLEMEN OPLOSSEN:
Als je problemen hebt met je product, kun je contact opnemen met 
onze ondersteuning op www.fixed.zone/podpora.

(Van toepassing in landen met systemen voor ges-
cheiden inzameling van recyclebare materialen).
Oude producten mogen niet met het huishoudelijk afval 
worden weggegooid! Als het product niet meer werkt, 
gooi het dan weg volgens de geldende voorschriften 
in uw land. Dit zorgt ervoor dat oude producten op een 
professionele manier worden gerecycled en voorkomt 
ook negatieve gevolgen voor het milieu. Daarom is 
de elektrische apparatuur gemarkeerd met het hier 
afgebeelde symbool.

Dit product is CE-gemarkeerd in overeenstemming met 
EMC-richtlijn 2014/30/EU en RoHS-richtlijn 2011/65/EU. 
FIXED.zone a.s. verklaart hierbij dat dit product voldoet 
aan de essentiële eisen en andere relevante bepalingen 
van de EMC 2014/30/EU en 2011/65/EU richtlijnen.
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Takk for at du kjøpte det trådløse tastaturet. 

INNHOLD I PAKKEN:
1x brukerhåndbok
1x trådløst tastatur
1x USB-C-kabel

Vi anbefaler å lade tastaturet til full kapasitet før første gangs bruk. 
Når du lader med kabel, kobler du bare den medfølgende eller en 
annen USB-C-kabel til laderen.

SLIK FESTER DU TASTATURET TIL IPAD-EN:
1. Plasser tastaturet på et flatt underlag slik at hengslet er vendt 

bort fra deg og FIXED-logoen er øverst.
2. Åpne lokket. Toppen av lokket vil svinge bort fra deg. 
3. Fortsett å vippe til lokket har en vinkel du er komfortabel med, 

eller til det klikker på plass.
4. Plasser iPad-enheten på tastaturet. De bakre kameraene skal 

være øverst til venstre for å passe inn i utsparingen i tastaturet.

ÅPNE TASTATURET MED IPAD-ENHETEN PÅ INNSIDEN:
1. Plasser tastaturet på et flatt underlag slik at hengslet er vendt 

bort fra deg og FIXED-logoen er øverst.
2. Åpne lokket til du justerer det til den vinkelen du er komfortabel 

med, eller til det klikker på plass.

JUSTERING AV SYNSVINKELEN:
Du kan vippe iPad-en forover og bakover for en behagelig visning-
sopplevelse. Visningsvinkelområdet er fra 60-125 grader.

SLIK KOBLER DU SAMMEN OG KOBLER TIL/FRA TASTATURET:
1. Slå på tastaturet ved å skyve på/av-knappen på siden i nærheten 

av USB-C-kontakten. Displayet lyser opp når du skyver den.
2. Trykk på fn-tasten og B-tasten samtidig. Indikatoren for trådløs 

enhetstilkobling blinker på tastaturdisplayet for å indikere at du 
har gått inn i sammenkoblingsmodus.

3. Slå på Bluetooth-funksjonen på Apple iPad, søk etter FIXED 
Typee og klikk på par.

4. Når tastaturet er koblet til enheten, finner du det i listen over 
tilkoblede Bluetooth-enheter.

Når tastaturet er paret med enheten, er det klart til bruk.
Når tastaturet er riktig paret, kobles det automatisk til en kjent 
enhet neste gang det brukes.

INNSTILLINGER FOR STYREFLATE:
Du kan stille inn styreflaten under Innstillinger> Generelt> Styrefla-
te. Du kan justere hvor raskt pekeren skal rulle over skjermen, samt 
hvilken retning skjermen skal rulle når du sveiper med fingrene over 
den. Du kan også aktivere eller deaktivere funksjonene Tap Click og 
Secondary Two Finger Click.

TASTATURINNSTILLINGER:
• Hvis du trenger å stille inn språk, endre tastaturtype osv., går du 

til Innstillinger> Generelt> Tastatur> Maskinvaretastatur. Velg 
„ISO“ som standard tastaturtype.

• Tastaturet går automatisk i hvilemodus hvis det ikke brukes i 
løpet av 10 minutter. Du vekker tastaturet ved å trykke på en tast 
eller klikke på styreflaten.

LAGT TIL TASTEKOMBINASJONSFUNKSJONER: 

Trykk på disse tastene 
for å veksle mellom 
intensiteten på bak-
grunnsbelysningen på 
tastene.

Modus for 
sammen-
kobling 

Trykk på disse tastene 
for å sette tastaturet i 
paringsmodus.

Lysstyrke på 
iPad 

Trykk  eller 

 for å redusere 

eller øke lysstyrken på 

skjermen.

Mission 
Control 

Trykk på  for 

å vise en liste over 

apper som kjører 

på iPad.

Søke i 
Spotlight 

Hvis du vil søke etter 
noe på iPad, åpner 
du Spotlight ved å 
trykke på.

Diktering/
Siri 

Trykk på     . for å 

slå på diktering. Du 

kan diktere overalt 

hvor du kan skrive inn 

tekst (for eksempel i 

Meldinger, Mail, Pages 

og andre apper). Hold 

inne   for å aktivere 

Siri, og du kan snakke 

inn forespørselen din 

med en gang.

Lås Trykk på   for å 
låse iPad-enheten.

Media

Bruk en tast  

 for å gå til 

begynnelsen av 

en sang, film eller 

presentasjon, en tast  

     for å starte eller 

sette avspillingen 

på pause og en tast  

 for å bla til 

slutten.

Slå av lyden 

Trykk på   for 

å slå av lyden som 

kommer fra de inneby-

gde høyttalerne eller 

sendes til en trådløst 

tilkoblet enhet.

Volum

Trykk på  eller 

  

for å skru ned 

eller opp lyden som 

kommer fra de inneby-

gde høyttalerne eller 

sendes til en trådløst 

tilkoblet enhet.

LADING:
Koble den medfølgende USB-C-kabelen til tastaturet og den andre 
siden til iPad, lader eller powerbank - ladingen starter automatisk, 
og displayet viser batterinivået i %. 

STYRINGSKOMBINASJON MED IOS-BERØRINGSPLATE:

Klikk Trykk på styreflaten med én 
finger til du kjenner et klikk.

Klikk og hold inne Trykk og hold inne styreflaten 
med én finger.

Dra og slipp
Klikk og hold inne et element, 
og flytt deretter fingeren over 
styreflaten.

Vekke iPad-en-
heten

Klikk på styreflaten, eller 
trykk på en vilkårlig tast.

Åpne dokken
Beveg pekeren under 
skjermens nedre kant med 
én finger.

Gå tilbake til 
skrivebordet Sveip opp med tre fingre.

Skyv skjermen 
over i modus

Flytt pekeren forbi høyre kant 
av skjermen med én finger. 
Sveip til høyre igjen for å 
skjule Slide Over-modus.

Åpne kontroll-
senteret

Dra pekeren med én finger for 
å velge statusikonene øverst 
til høyre, og klikk deretter. Du 
kan også velge statusikonene 
øverst til høyre og deretter 
sveipe opp med én finger.

Åpne varsling-
ssenteret

Flytt pekeren med én finger 
for å velge statusikonene 
øverst i venstre hjørne, og 
klikk deretter.

Bla opp og ned Sveip opp eller ned med 
to fingre.

Rulle til venstre 
og høyre

Sveip til venstre eller høyre 
med to fingre.

Zoom inn/ut

Plasser to fingre nær 
hverandre. Åpne fingrene for 
å zoome inn, klyp sammen for 
å zoome ut.

Åpne et søk fra 
skrivebordet Sveip nedover med to fingre.

Åpne applikasjon-
sbryteren

Sveip opp med tre fingre, ta 
en liten pause og løft deretter 
fingrene. Du kan også holde 
fire fingre sammen, ta en 
liten pause og deretter 
løfte dem.

Bytte mellom 
åpne apper

Sveip til venstre eller høyre 
med tre fingre.

Åpne dagens 
visning

Sveip til høyre med to 
fingre på skrivebordet eller 
låseskjermen.

Sekundære klikk

Ved å klikke med to fingre 
får du opp en hurtigmeny for 
ulike elementer, for eksempel 
skrivebordsikoner, meldinger 
i innboksen eller kamerakna-
ppen i kontrollsenteret.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER:
• Bluetooth: 5.2 
• Driftsavstand: 10 m 
• Brikkesett: PAR2860QN 
• Trådløs arbeidsfrekvens: 2,40 - 2,48 GHz 
• Driftsspenning: 3,0 - 4,2 V 
• Driftsstrøm: < 50 mA 
• Strøm i standby-modus: < 5 mA 
• Dvale-strøm: 5,5 mA < 90 uA 
• Ladestrøm: 420 mA 
• Standby-tid: > 100 dager 
• Ladetid: 1-2 timer 
• Batterikapasitet: 500 mAh 
• Kontinuerlig drift: 100 timer 
• Styrke på tastebryter: 60 ±15 g 
• Levetid for tastebryter: ≤5 millioner tastetrykk 
• Dimensjoner: 252 x 195 x 16 mm
• Vekt: 631 g

MERKNADER:
Slå tastaturet av og på igjen hvis det oppstår et problem. 
Produktet er garantert i henhold til lovene i de landene der det 
selges. Ved serviceproblemer må du kontakte forhandleren du 
kjøpte enheten av. 
FIXED påtar seg intet ansvar for skader som skyldes feil bruk av 
produktet.

PRODUKTPLEIE OG VEDLIKEHOLD
Hvis enheten ikke brukes over en lengre periode, er det nødvendig 
å lade batteriet annenhver til tredje måned for å unngå skader og 
redusere enhetens ytelse. Bruk en myk klut til rengjøring.

SIKKERHETSTILTAK
Ikke utsett enheten for regn eller snø, og ikke senk den ned i vann.
Ikke la enheten ligge i bilen i solen. 
Ikke utsett enheten for direkte sollys eller la den ligge i nærheten 
av varmekilder.
Ikke bruk enheten hvis den har vært utsatt for et kraftig slag, hvis 
den har falt ned eller hvis den er skadet på noen måte. 
Ikke demonter utstyret, det er fare for elektrisk støt og/eller 
forbrenning. Ikke modifiser strømledningen.
Oppbevar varene utilgjengelig for barn. Uautorisert åpning eller 
modifisering av deler av produktet vil gjøre garantien ugyldig.
• Oppbevaringstemperatur: 0 °C til 35 °C.
• Driftstemperatur: 0 °C til 40 °C

FEILSØKING:
Hvis du har problemer med produktet, kan du kontakte vår support 
på www.fixed.zone/podpora.

(Gjelder i land med separate innsamlingssystemer for 
resirkulerbare materialer).
Gamle produkter må ikke kastes sammen med hushold-
ningsavfallet! Hvis produktet ikke lenger fungerer, må 
det kasseres i henhold til gjeldende forskrifter i ditt 
land. Dette sikrer at gamle produkter resirkuleres på en 
profesjonell måte og eliminerer negative konsekvenser 
for miljøet. Derfor er det elektriske utstyret merket 
med dette symbolet.

Dette produktet er CE-merket i henhold til EMC-di-
rektivet 2014/30/EU og RoHS-direktivet 2011/65/EU. 
FIXED.zone a.s. erklærer herved at dette produktet 
oppfyller de grunnleggende kravene og andre relevante 
bestemmelser i EMC-direktivene 2014/30/EU og 
2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Tsjekkia

Vă mulțumim că ați achiziționat tastatura fără fir. 

CONȚINUTUL PACHETULUI:
1x manual de utilizare
1x tastatură fără fir
1x cablu USB-C

Vă recomandăm să încărcați tastatura la capacitate maximă înainte 
de prima utilizare. Atunci când încărcați cu un cablu, conectați pur 
și simplu cablul USB-C inclus sau alt cablu USB-C la încărcător.

CUM SĂ ATAȘAȚI TASTATURA LA IPAD:
1. Așezați tastatura pe o suprafață plană, astfel încât balama să fie 

departe de dumneavoastră, iar sigla FIXED să fie deasupra.
2. Deschideți capacul. Partea de sus a capacului se va balansa 

departe de dumneavoastră. 
3. Continuați să înclinați până când capacul este setat la un unghi 

care vă este confortabil sau până când se fixează în poziție.
4. Așezați iPad-ul pe tastatură. Camerele din spate trebuie să fie 

în partea superioară stângă pentru a se potrivi în decupajul din 
tastatură.

DESCHIDEREA TASTATURII CU IPAD-UL ÎNĂUNTRU:
1. șezați tastatura pe o suprafață plană, astfel încât balama să fie 

departe de dumneavoastră, iar sigla FIXED să fie deasupra.
2. Deschideți capacul până când îl ajustați la unghiul în care vă 

simțiți confortabil sau până când se fixează în poziție.

REGLAREA UNGHIULUI DE VIZUALIZARE:
Puteți înclina iPad-ul înainte și înapoi pentru o experiență de 
vizualizare confortabilă. Unghiul de vizualizare variază între 60 și 
125 de grade.

CUM SE ÎMPERECHEAZĂ ȘI SE CONECTEAZĂ/DECONECTEAZĂ 
TASTATURA:
1. Porniți tastatura prin glisarea butonului de alimentare de pe 

partea dinspre conectorul USB-C. Afișajul se va aprinde atunci 
când îl glisați.

2. Apăsați împreună tasta fn și tasta B. Indicatorul de conectare a 
dispozitivului fără fir va clipi pe afișajul tastaturii pentru a indica 
faptul că ați intrat în modul de împerechere

3. Activați funcția Bluetooth pe Apple iPad, apoi căutați FIXED 
Typee și faceți clic pe împerechere.

4. După ce tastatura este conectată cu succes la dispozitivul dvs., 
o puteți găsi în lista de dispozitive Bluetooth conectate.

După ce tastatura a fost cuplată cu succes cu dispozitivul, este 
gata de utilizare.
Odată ce a fost împerecheată corect, tastatura se va conecta 
automat la un dispozitiv cunoscut la următoarea utilizare.

SETĂRI TRACKPAD:
Puteți seta trackpad-ul în Settings> General> Trackpad. Puteți 
ajusta viteza cu care indicatorul se deplasează pe ecran, precum și 
direcția în care se deplasează ecranul atunci când treceți degetele 
pe el. De asemenea, puteți activa sau dezactiva funcțiile Tap Click și 
Secondary Two Finger Click.

SETĂRI DE TASTATURĂ:
• Dacă trebuie să setați limba, să schimbați tipul de tastatură etc., 

accesați Settings> General> Keyboard> Hardware Keyboard. 
Selectați „ISO“ ca tip de tastatură implicită.

• Tastatura va intra automat în modul de veghe dacă nu este 
utilizată în decurs de 10 minute. Pentru a trezi tastatura, trebuie 
doar să apăsați orice tastă sau să faceți clic pe trackpad.

AU FOST ADĂUGATE FUNCȚII DE COMBINAȚIE DE TASTE: 

Apăsați aceste taste 
pentru a comuta între 
intensitatea iluminării 
de fundal a tastelor.

Modul de îm-
perechere

Apăsați aceste 
taste pentru a pune 
tastatura în modul de 
împerechere.

Luminozita-
te iPad

Apăsați   sau 

 pentru a micșo-

ra sau mări luminozi-

tatea ecranului.

Mission 
Control 

Apăsați  pent-

ru a vizualiza o listă de 

aplicații care rulează 

pe iPad.

Căutare în 
Spotlight 

Pentru a căuta ceva 
pe iPad, deschideți 
Spotlight apăsând.

Dictare/Siri 

Pentru a activa 

dictarea, apăsați 

  . Puteți dicta 

oriunde puteți 

introduce text (de 

exemplu, în Mesaje, 

Mail, Pages și alte 

aplicații). Ținând 

apăsat pe   activați 

Siri și puteți rosti 

imediat cererea dvs.

Blocaj Apăsați   pentru 

a bloca iPad-ul.

Media 

Folosiți o tastă 

 pentru a vă 

deplasa spre înce-

putul unei melodii, 

al unui film sau al 

unei prezentări, o 

tastă    pentru a 

începe sau a întrerupe 

redarea și o tastă  

 pentru a derula 

până la sfârșit.

Opriți 
sunetul 

Apăsați tasta 

 pentru a opri 

sunetul provenit de 

la difuzoarele încorpo-

rate sau trimis către 

un dispozitiv conectat 

fără fir

Volum 

Apăsați  sau 

 pentru a 

reduce sau a mări 

volumul sunetului care 

provine de la difuzoa-

rele încorporate sau 

este trimis către un 

dispozitiv conectat 

fără fir.

ÎNCĂRCARE:
Conectați cablul USB-C inclus la tastatură, iar cealaltă parte la iPad, 
la încărcător sau la un powerbank - încărcarea începe automat, iar 
ecranul afișează nivelul procentual al bateriei. 

COMBINAȚIE DE CONTROL CU TOUCHPAD PENTRU IOS:

Clic
Apăsați trackpad-ul cu un 
deget până când simțiți 
un clic.

Faceți clic și țineți 
apăsat

Apăsați și țineți apăsat trac-
kpad-ul cu un singur deget.

Trageți și fixați
Faceți clic și țineți apăsat 
un element, apoi deplasați 
degetul pe trackpad.

Trezirea iPad-ului Faceți clic pe trackpad sau 
puteți apăsa orice tastă.

Deschiderea 
docului

Cu un singur deget, deplasați 
indicatorul sub marginea 
inferioară a ecranului. 

Revenirea la 
desktop Glisați cu trei degete în sus.

Afișarea modului 
Slide Over

Cu un deget, deplasați indi-
catorul dincolo de marginea 
dreaptă a ecranului. Pentru 
a ascunde modul Slide Over, 
glisați din nou spre dreapta.

Deschiderea 
Centrului de 
control

Trageți indicatorul cu un 
deget pentru a selecta 
pictogramele de stare din 
colțul din dreapta sus, apoi 
faceți clic. De asemenea, 
puteți selecta pictogramele 
de stare din colțul din dreapta 
sus și apoi glisați cu un deget 
în sus

Deschiderea 
Centrului de 
notificări

Deplasați cursorul cu un 
deget pentru a selecta 
pictogramele de stare din 
colțul din stânga sus, apoi 
faceți clic.

Derularea în sus 
și în jos

Glisați în sus sau în jos cu 
două degete.

Derulați la stânga 
și la dreapta

Glisați spre stânga sau spre 
dreapta cu două degete.

Zoom in/out

Așezați două degete 
apropiate. Deschideți dege-
tele pentru a mări imaginea, 
ciupiți pentru a micșora 
imaginea.

Deschideți o 
căutare de pe 
desktop

Glisați cu două degete în jos.

Pentru a deschide 
comutatorul de 
aplicații

Glisați cu trei degete în sus, 
faceți o pauză de câteva 
momente, apoi ridicați de-
getele. Puteți, de asemenea, 
să împreunați patru degete, 
să faceți o pauză de câteva 
momente și apoi să le ridicați.

Comutați 
între aplicațiile 
deschise

Glisați spre stânga sau spre 
dreapta cu trei degete.

Deschiderea 
vizualizării de 
astăzi

Pe desktop sau pe ecranul de 
blocare, glisați spre dreapta 
cu două degete.

Clicuri secundare

Un clic cu două degete aduce 
un meniu de acțiune rapidă 
pentru diverse elemente, 
cum ar fi pictogramele de pe 
desktop, mesajele din căsuța 
de primire sau butonul Came-
ra din Centrul de control.

SPECIFICAȚII TEHNICE:
• Bluetooth: 5.2 
• Operating distance: 10 m 
• Chipset: PAR2860QN 
• Working wireless frequency: 2.40 - 2.48 GHz 
• Operating voltage: 3.0 - 4.2 V 
• Operating current: < 50 mA 
• Standby current: < 5 mA 
• Sleep current: 5.5 mA < 90 uA 
• Charging current: 420 mA 
• Standby time: > 100 days 
• Charging time: 1-2 hours 
• Battery capacity: 500 mAh 
• Continuous operation: 100 hours 
• Key switch strength: 60 ±15 g 
• Keyswitch lifetime: ≤5 million keystrokes 
• Dimensions: 252 x 195 x 16 mm
• Weight: 631 g

NOTE:
În cazul unei probleme, opriți și porniți din nou tastatura. 
Produsul este garantat în conformitate cu legile din țările în care 
este vândut. În caz de probleme de service, contactați distribuitorul 
de la care ați achiziționat dispozitivul. 
FIXED nu își asumă nicio responsabilitate pentru daunele cauzate 
de utilizarea necorespunzătoare a produsului.

ÎNGRIJIREA ȘI ÎNTREȚINEREA PRODUSULUI
Dacă dispozitivul nu este utilizat pentru o perioadă lungă de timp, 
este necesar să încărcați bateria la fiecare două-trei luni pentru a 
preveni deteriorarea și pentru a evita reducerea performanțelor 
dispozitivului. Utilizați o cârpă moale pentru a curăța bunurile.

MĂSURI DE SECURITATE
Nu expuneți dispozitivul la ploaie sau zăpadă și nu îl scufundați 
în apă.
Nu lăsați dispozitivul în mașină la soare. 
Nu expuneți dispozitivul direct la lumina soarelui și nu îl lăsați în 
apropierea unor surse de căldură.
Nu utilizați dispozitivul dacă a fost supus unui impact puternic, dacă 
a fost scăpat sau dacă este deteriorat în vreun fel. 
Nu dezasamblați echipamentul, există riscul de electrocutare și/
sau arsuri. Nu modificați cablul de alimentare.
Țineți bunurile în afara razei de acțiune a copiilor. Deschiderea ne-
autorizată sau modificarea neautorizată a unor părți ale produsului 
va anula garanția.
• Temperatura de depozitare: 0°C până la 35°C.
• Temperatura de funcționare: 0°C până la 40°C.

REZOLVAREA PROBLEMELOR:
Dacă aveți probleme cu produsul dumneavoastră, puteți contacta 
serviciul nostru de asistență la www.fixed.zone/podpora.

(Se aplică în țările cu sisteme de colectare separată a 
materialelor reciclabile).
Produsele vechi nu trebuie aruncate împreună cu deșe-
urile menajere! Dacă produsul nu mai funcționează, 
eliminați-l în conformitate cu reglementările aplicabile 
în țara dumneavoastră. Acest lucru garantează că 
produsele vechi sunt reciclate într-un mod profesionist 
și elimină, de asemenea, consecințele negative pentru 
mediu. Din acest motiv, echipamentul electric este 
marcat cu simbolul prezentat aici.

Acest produs poartă marcajul CE în conformitate 
cu Directiva EMC 2014/30/UE și cu Directiva RoHS 
2011/65/UE. FIXED.zone a.s. declară prin prezenta că 
acest produs este conform cu cerințele esențiale și cu 
alte prevederi relevante ale directivelor EMC 2014/30/
UE și 2011/65/UE.

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Republica Cehă

Zahvaljujemo se vam za nakup brezžične tipkovnice. 

VSEBINA PAKETA:
1x uporabniški priročnik
1x brezžična tipkovnica
1x kabel USB-C

Priporočamo, da tipkovnico pred prvo uporabo napolnite do polne 
zmogljivosti. Pri polnjenju s kablom preprosto priključite priloženi 
ali drug kabel USB-C na polnilnik.

KAKO PRITRDITI TIPKOVNICO NA IPAD:
1. Postavite tipkovnico na ravno površino tako, da je tečaj obrnjen 

stran od vas in da je logotip FIXED na vrhu.
2. Odprite pokrov. Zgornji del pokrova se bo pomaknil stran od vas. 
3. Nadaljujte z nagibanjem, dokler se pokrov ne postavi pod kotom, 

ki vam ustreza, ali dokler se ne zaskoči na svoje mesto.
4. Postavite iPad na tipkovnico. Zadnji kameri morata biti na zgorn-

jem levem robu, da se prilegata izrezu v tipkovnici.

ODPIRANJE TIPKOVNICE Z IPADOM V NOTRANJOSTI:
1. Postavite tipkovnico na ravno površino tako, da je tečaj obrnjen 

stran od vas in da je logotip FIXED na vrhu.
2. Odprite pokrov, dokler ga ne nastavite na kot, ki vam ustreza, ali 

dokler se ne zaskoči.

PRILAGAJANJE ZORNEGA KOTA:
Za udobno gledanje lahko iPad nagnete naprej in nazaj. Razpon kota 
gledanja je od 60 do 125 stopinj.

KAKO ZDRUŽITI IN POVEZATI/ODKLOPITI TIPKOVNICO:
1. Tipkovnico vklopite tako, da potisnete gumb za vklop na strani ob 

priključku USB-C. Ko ga potisnete, se zaslon prižge.
2. Skupaj pritisnite tipko fn in tipko B. Na zaslonu tipkovnice bo 

utripal indikator povezave z brezžično napravo, kar pomeni, da 
ste vstopili v način seznanjanja.

3. Vklopite funkcijo Bluetooth v napravi Apple iPad, nato poiščite 
tipkovnico FIXED Typee in kliknite možnost seznanjanja.

4. Ko je tipkovnica uspešno povezana z napravo, jo boste našli na 
seznamu povezanih naprav Bluetooth.

Ko je tipkovnica uspešno seznanjena z napravo, je pripravljena 
za uporabo.
Ko je tipkovnica pravilno seznanjena, se bo ob naslednji uporabi 
samodejno povezala z znano napravo.

NASTAVITVE SLEDILNE PLOŠČICE:
Sledilno ploščico lahko nastavite v Nastavitve> Splošno> Sledilna 
ploščica. Prilagodite lahko hitrost, s katero se kazalec pomika po 
zaslonu, in smer, v katero se zaslon pomika, ko po njem potegnete 
s prsti. Omogočite ali onemogočite lahko tudi funkciji Tap Click in 
Secondary Two Finger Click.

NASTAVITVE TIPKOVNICE:
• Če želite nastaviti jezik, spremeniti tip tipkovnice itd., pojdite v 

Settings> General> Keyboard> Hardware Keyboard. Kot privzeto 
vrsto tipkovnice izberite „ISO“.

• Tipkovnica bo samodejno prešla v način mirovanja, če je ne boste 
uporabljali v 10 minutah. Če želite tipkovnico prebuditi, pritisnite 
katero koli tipko ali kliknite na sledilno ploščico.

DODANE FUNKCIJE KOMBINACIJE TIPK: 

S pritiskom na te tipke 
lahko preklapljate 
med intenzivnostjo 
osvetlitve ozadja tipk.

Način 
parjenja 

Pritisnite te tipke, da 
tipkovnico preklopite 
v način seznanjanja.

Svetlost 
iPada 

Pritisnite  ali 

 da zmanjšate 

ali povečate svetlost 

zaslona.

Mission 
Control 

Pritisnite  in 

si oglejte seznam 

aplikacij, ki se izvajajo 

na iPadu.

Iskanje v 
aplikaciji 
Spotlight 

Če želite nekaj pois-
kati v iPadu, odprite 
Spotlight tako, da 
pritisnete.

Diktiranje/
Siri 

Če želite vklopiti 

diktiranje, pritisnite  

  . Diktirate lahko 

povsod, kjer lahko 

vnašate besedilo (na 

primer v sporočilih, 

pošti, Pages in drugih 

aplikacijah). Če držite 

pritisnjeno tipko 

 aktivirajte Siri in 

takoj lahko izgovorite 

svojo zahtevo.

Zaklepanje pritisnite    če 

želite zakleniti iPad

Mediji 

S tipko   se 

pomaknite proti 

začetku pesmi, filma 

ali predstavitve, s 

tipko    začnite ali 

ustavite predvajanje, 

s tipko  pa se 

pomaknite do konca.

Izklop zvoka 

S tipko   izklopi-

te zvok, ki prihaja iz 

vgrajenih zvočnikov ali 

se pošilja v brezžično 

povezano napravo. 

Glasnost  

Pritisnite tipko  

 ali  da 

zmanjšate ali poveča-

te zvok, ki prihaja iz 

vgrajenih zvočnikov ali 

se pošilja v brezžično 

povezano napravo.

POLNJENJE:
Priloženi kabel USB-C priključite na tipkovnico, drugo stran pa na 
iPad, polnilec ali powerbank - polnjenje se začne samodejno in na 
zaslonu se prikaže stanje baterije v %. 

KOMBINACIJA UPRAVLJANJA S PLOŠČICO NA DOTIK ZA IOS:

Kliknite
Pritisnite sledilno ploščico 
z enim prstom, dokler ne 
začutite klika.

Kliknite in 
pridržite

Pritisnite in držite sledilno 
ploščico z enim prstom.

Povleci in spusti
kliknite in pridržite element, 
nato pa premaknite prst po 
sledilni ploščici.

Prebujanje iPada
Če želite prikazati iPad, klik-
nite na sledilno ploščico ali 
pritisnite katero koli tipko.

Odpiranje dokov
Z enim prstom premaknite 
kazalec pod spodnji rob 
zaslona.

Vrnite se na 
namizje

S tremi prsti podrsnite 
navzgor.

Prikaz načina 
Slide Over

Z enim prstom premaknite 
kazalec čez desni rob 
zaslona. Če želite skriti način 
Slide Over, ponovno povlecite 
desno.

Odprtje nadzorne-
ga centra

Z enim prstom povlecite 
kazalec, da izberete ikone 
stanja v zgornjem desnem 
kotu, nato kliknite. Izberete 
lahko tudi ikone stanja v 
zgornjem desnem kotu in 
nato z enim prstom povlečete 
navzgor.

Odprtje centra za 
obveščanje

Premaknite kazalec z enim 
prstom, da izberete ikone 
stanja v zgornjem levem kotu, 
nato kliknite.

Pomikanje na-
vzgor in navzdol

Podrsajte navzgor ali navzdol 
z dvema prstoma.

Pomaknite se levo 
in desno

Z dvema prstoma podrsajte 
levo ali desno.

Povečanje/po-
manjšanje

Postavite dva prsta tesno 
skupaj. Razprite prste za 
povečavo, stisnite jih za 
pomanjšanje.

Odprite iskanje z 
namizja

Podrsnite navzdol z dvema 
prstoma.

Odpiranje preklopni-
ka aplikacij

S tremi prsti podrsajte na-
vzgor, se za trenutek ustavite 
in nato dvignite prste. Lahko 
tudi stisnete štiri prste sku-
paj, se za trenutek ustavite in 
jih nato dvignete.

Preklapljanje 
med odprtimi 
aplikacijami

s tremi prsti podrsajte levo 
ali desno.

Odprtje današnje-
ga pogleda

Na namizju ali zaklenjenem 
zaslonu z dvema prstoma 
podrsnite v desno.

Sekundarne klike

Klik z dvema prstoma prikliče 
meni hitrih akcij za različne 
elemente, kot so ikone na 
namizju, sporočila v prejetih 
sporočilih ali gumb za kamero 
v nadzornem središču.

TEHNIČNE SPECIFIKACIJE:
• Bluetooth: 5.2 
• Delovna razdalja: 10 m 
• Čipovski nabor: PAR2860QN 
• Delovna brezžična frekvenca: 2,40-2,48 GHz 
• Delovna napetost: 3,0-4,2 V 
• Obratovalni tok: 4,4 V - 4,4 V: < 50 mA 
• Tok v stanju pripravljenosti: < 5 mA 
• Tok v mirovanju: 5,5 mA < 90 uA 
• Polnilni tok: 420 mA 
• Čas pripravljenosti: > 100 dni 
• Čas polnjenja: 1-2 uri 
• Kapaciteta baterije: 500 mAh 
• Neprekinjeno delovanje: 100 ur 
• Moč ključnega stikala: 60 ±15 g 
• Življenjska doba stikala: ≤5 milijonov pritiskov tipk 
• Dimenzije: 252 x 195 x 16 mm
• Teža: 631 g

OPOMBE:
V primeru težave izklopite in ponovno vklopite tipkovnico. 
Za izdelek velja garancija v skladu z zakoni držav, v katerih se 
prodaja. V primeru servisnih težav se obrnite na prodajalca, pri 
katerem ste napravo kupili. 
Podjetje FIXED ne prevzema nobene odgovornosti za škodo, ki bi 
nastala zaradi nepravilne uporabe izdelka. 
Nega in vzdrževanje izdelka
Če se naprava dalj časa ne uporablja, je treba baterijo napolniti 
vsaka dva do tri mesece, da se preprečijo poškodbe in zmanjša 
zmogljivost naprave. Za čiščenje blaga uporabite mehko krpo.

VARNOSTNI UKREPI
Naprave ne izpostavljajte dežju ali snegu in je ne potapljajte v vodo.
Naprave ne puščajte v avtomobilu na soncu. 
Naprave ne izpostavljajte neposredno sončni svetlobi in je ne 
puščajte v bližini virov toplote.
Naprave ne uporabljajte, če je bila izpostavljena močnemu udarcu, 
če je padla ali če je kakor koli poškodovana. 
Naprave ne razstavljajte, saj obstaja nevarnost električnega udara 
in/ali opeklin. Ne spreminjajte napajalnega kabla.
Blago hranite zunaj dosega otrok. Nepooblaščeno odpiranje ali 
spreminjanje delov izdelka bo razveljavilo garancijo.
• Temperatura shranjevanja: od 0 °C do 35 °C.
• Delovna temperatura: od 0 °C do 40 °C

ODPRAVLJANJE TEŽAV:
Če imate kakršne koli težave z izdelkom, se lahko obrnete na našo 
podporo na www.fixed.zone/podpora.

(Velja v državah s sistemi ločenega zbiranja materialov, 
ki jih je mogoče reciklirati).
Starih izdelkov ne smete odlagati skupaj z gospodinj-
skimi odpadki! Če izdelek ne deluje več, ga odstranite 
v skladu z veljavnimi predpisi v vaši državi. S tem 
zagotovite strokovno recikliranje starih izdelkov in od-
pravite negativne posledice za okolje. Zato je električna 
oprema označena s simbolom, ki je prikazan tukaj.

Ta izdelek ima oznako CE v skladu z Direktivo 2014/30/
EU o elektromagnetni združljivosti in Direktivo 2011/65/
EU o omejevanju uporabe nevarnih snovi. FIXED.
zone a.s. izjavlja, da je ta izdelek skladen z bistvenimi 
zahtevami in drugimi ustreznimi določbami direktiv 
EMC 2014/30/EU in 2011/65/EU.
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Tack för att du köpte det trådlösa tangentbordet. 

INNEHÅLL I PAKETET:
1x användarmanual
1x trådlöst tangentbord
1x USB-C-kabel

Vi rekommenderar att tangentbordet laddas till full kapacitet före 
första användning. Vid laddning med kabel ansluter du den medföl-
jande eller annan USB-C-kabel till laddaren.

SÅ HÄR FÄSTER DU TANGENTBORDET PÅ DIN IPAD:
1. Placera tangentbordet på en plan yta så att gångjärnet är vänt 

bort från dig och FIXED-logotypen är placerad ovanpå.
2. Öppna locket. Den övre delen av locket kommer att svänga 

bort från dig. 
3. Fortsätt att luta tills locket är inställt i en vinkel som du är 

bekväm med eller tills det snäpper på plats.
4. Placera iPad på tangentbordet. De bakre kamerorna ska 

vara längst upp till vänster för att passa in i utskärningen i 
tangentbordet.

ÖPPNA TANGENTBORDET MED IPAD INUTI:
1. Placera tangentbordet på en plan yta så att gångjärnet är 

bortvänt från dig och FIXED-logotypen är överst.
2. Öppna locket tills du justerar det till den vinkel du är bekväm med 

eller tills det snäpper på plats.

JUSTERING AV BILDVINKELN:
Du kan luta din iPad framåt och bakåt för en bekväm tittarupplevel-
se. Betraktningsvinkeln varierar mellan 60-125 grader.

HUR DU PARKOPPLAR OCH ANSLUTER/FRÅNKOPPLAR TAN-
GENTBORDET:
1. Slå på tangentbordet genom att skjuta på strömbrytaren på 

sidan nära USB-C-kontakten. Displayen tänds när du skjuter den.
2. Tryck på fn-tangenten och B-tangenten samtidigt. Indikatorn för 

anslutning av trådlös enhet blinkar på tangentbordets display för 
att visa att du har gått in i parkopplingsläget.

3. Slå på Bluetooth-funktionen på din Apple iPad, sök sedan efter 
FIXED Typee och klicka på para ihop.

4. När tangentbordet har anslutits till din enhet kan du hitta det i 
listan över anslutna Bluetooth-enheter.

När tangentbordet har parkopplats med enheten är det klart för 
användning.
När tangentbordet är korrekt parkopplat kommer det automatiskt 
att ansluta till en känd enhet nästa gång det används.

INSTÄLLNINGAR FÖR STYRPLATTA:
Du kan ställa in styrplattan i Inställningar> Allmänt> Styrplatta. Du 
kan justera hur snabbt pekaren rullar över skärmen och i vilken 
riktning skärmen rullar när du sveper med fingrarna över den. Du 
kan också aktivera eller inaktivera funktionerna Tap Click och 
Secondary Two Finger Click.

INSTÄLLNINGAR FÖR TANGENTBORD:
• Om du behöver ställa in språk, ändra tangentbordstyp etc. går du 

till Inställningar> Allmänt> Tangentbord> Hårdvarutangentbord. 
Välj „ISO“ som standardtangentbordstyp.

• Tangentbordet går automatiskt in i viloläge om det inte används 
inom 10 minuter. För att väcka tangentbordet trycker du bara på 
valfri tangent eller klickar på styrplattan.

FUNKTIONER FÖR TANGENTKOMBINATIONER HAR LAGTS TILL: 

Tryck på dessa 
knappar för att växla 
mellan intensiteten i 
bakgrundsbelysnin-
gen på knapparna.

Läge för 
parkoppling 

Tryck på dessa 
knappar för att sätta 
tangentbordet i 
parningsläge.

Ljusstyrka 
för iPad 

Tryck på  eller 

 för att minska 

eller öka skärmens 

ljusstyrka.

Mission 
Control 

Tryck på  för 

att visa en lista över 

appar som körs 

på iPad.

Söka i 
Spotlight 

För att söka efter 
något på iPad, öppna 
Spotlight genom att 
trycka på.

Diktering/
Siri 

Tryck på   för att 

aktivera diktering. Du 

kan diktera överallt 

där du kan skriva in 

text (t.ex. i Meddelan-

den, Mail, Pages och 

andra appar). Håll ned  

 för att aktivera Siri, 

så kan du tala in din 

begäran direkt.

Lås Tryck på  för att 

låsa iPad.

Media 

Använd en knapp  

 för att flytta till 

början av en låt, film 

eller presentation, 

en knapp     för 

att starta eller pausa 

uppspelningen och en 

knapp  för att 

bläddra till slutet.

Stäng av 
ljudet 

Tryck på   för att 

stänga av ljudet som 

kommer från de inby-

ggda högtalarna eller 

skickas till en trådlöst 

ansluten enhet.

Volym 

Tryck på  eller 

 för att sänka 

eller höja ljudet som 

kommer från de 

inbyggda högtalarna 

eller som skickas till 

en trådlöst ansluten 

enhet.

LADDNING:
Anslut den medföljande USB-C-kabeln till tangentbordet och den 
andra sidan till din iPad, laddare eller powerbank - laddningen 
startar automatiskt och displayen visar batterinivån i %. 

KOMBINATION FÖR STYRNING AV IOS-PEKPLATTA:

Klick
Tryck på styrplattan med 
ett finger tills du känner 
ett klick.

Klicka och håll 
kvar

Håll styrplattan intryckt med 
ett finger.

Dra och släpp
Klicka och håll kvar ett objekt 
och flytta sedan fingret över 
styrplattan.

Vakna upp iPad Klicka på styrplattan, eller 
tryck på valfri tangent.

Docka öppnas Flytta pekaren med ett finger 
under displayens nedre kant.

Återgå till skriv-
bordet Svep uppåt med tre fingrar.

Skjut över 
lägesdisplayen

För pekaren med ett finger 
bortom displayens högra 
kant. För att dölja Slide Over-
-läget, svep åt höger igen.

Öppning av 
kontrollcentret

Dra pekaren med ett finger 
för att markera statusikoner-
na i det övre högra hörnet och 
klicka sedan. Du kan också 
markera statusikonerna i det 
övre högra hörnet och sedan 
svepa uppåt med ett finger.

Öppning av Med-
delandecenter

Flytta pekaren med ett finger 
för att markera statusikoner-
na i det övre vänstra hörnet 
och klicka sedan på.

Bläddra upp 
och ner

Svep uppåt eller nedåt med 
två fingrar.

Skrolla åt vänster 
och höger

Svep åt vänster eller höger 
med två fingrar.

Zooma in/ut

Placera två fingrar nära 
varandra. Öppna fingrarna för 
att zooma in, nyp ihop för att 
zooma ut.

Öppna en sökning 
från skrivbordet Svep nedåt med två fingrar.

Så här öppnar du 
programväxlaren

Svep uppåt med tre fingrar, 
pausa ett ögonblick och 
lyft sedan fingrarna. Du 
kan också knäppa ihop fyra 
fingrar, pausa ett ögonblick 
och sedan lyfta dem.

Växla mellan 
öppna appar

Svep åt vänster eller höger 
med tre fingrar.

Öppna dagens vy
Svep åt höger med två 
fingrar på skrivbordet eller 
låsskärmen.

Sekundära klick

Om du klickar med två fingrar 
öppnas en snabbmeny för 
olika objekt, t.ex. skrivbord-
sikoner, meddelanden i in-
korgen eller kameraknappen i 
Kontrollcenter.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER:
• Bluetooth: 5.2 
• Driftavstånd: 10 m 
• Chipset: PAR2860QN 
• Trådlös arbetsfrekvens: 2,40 - 2,48 GHz 
• Driftspänning: 3,0 - 4,2 V 
• Ström vid drift: < 50 mA 
• Ström i standby-läge: < 5 mA 
• Viloström: 5,5 mA < 90 uA 
• Laddningsström: 420 mA 
• Standby-tid: > 100 dagar 
• Laddningstid: 1-2 timmar 
• Batterikapacitet: 500 mAh 
• Kontinuerlig drift: 100 timmar 
• Styrka på nyckelbrytare: 60 ±15 g 
• Livslängd för knapptryckning: ≤5 miljoner knapptryckningar 
• Mått: 252 x 195 x 16 mm
• Vikt: 631 g

NOTER:
Vid problem, stäng av tangentbordet och sätt på det igen. 
Garantin för produkten gäller enligt lagarna i de länder där den 
säljs. Vid serviceproblem, kontakta den återförsäljare från vilken 
du köpte enheten. 
FIXED tar inget ansvar för skador som orsakas av felaktig använd-
ning av produkten. 

PRODUKTVÅRD OCH UNDERHÅLL
Om enheten inte används under en längre tid är det nödvändigt att 
ladda batteriet varannan till var tredje månad för att förhindra ska-
dor och för att undvika att enhetens prestanda försämras. Använd 
en mjuk trasa för att rengöra produkten.

SÄKERHETSÅTGÄRDER
Utsätt inte enheten för regn eller snö och sänk inte ned den i vatten.
Lämna inte enheten i bilen i solen. 
Utsätt inte apparaten för direkt solljus och lämna den inte i 
närheten av värmekällor.
Använd inte enheten om den har utsatts för en kraftig stöt, om den 
har tappats eller om den är skadad på något sätt. 
Ta inte isär utrustningen, det finns risk för elektriska stötar och/
eller brännskador. Förändra inte nätkabeln.
Förvara utrustningen utom räckhåll för barn. Obehörig öppning eller 
modifiering av delar av produkten gör garantin ogiltig.
• Förvaringstemperatur: 0°C till 35°C.
• Driftstemperatur: 0°C till 40°C

FELSÖKNING:
Om du har några problem med din produkt kan du kontakta vår 
support på www.fixed.zone/podpora

(Gäller i länder med system för separat insamling av 
återvinningsbart material).
Gamla produkter får inte slängas i hushållsavfallet! 
Om produkten inte längre fungerar ska den kasseras i 
enlighet med gällande bestämmelser i ditt land. Detta 
säkerställer att gamla produkter återvinns på ett pro-
fessionellt sätt och eliminerar också negativa konsek-
venser för miljön. Av denna anledning är den elektriska 
utrustningen märkt med den symbol som visas här.

Denna produkt är CE-märkt i enlighet med EMC-di-
rektivet 2014/30/EU och RoHS-direktivet 2011/65/EU. 
FIXED.zone a.s. försäkrar härmed att denna produkt 
uppfyller de väsentliga kraven och andra relevanta 
bestämmelser i EMC-direktiven 2014/30/EU och 
2011/65/EU.
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Zahvaljujemo se na kupnji bežične tipkovnice.

SADRŽAJ PAKIRANJA:
1x priručnik za korisnika
1x bežična tipkovnica 
1x Kabel USB-C

Prije prve uporabe preporučamo punjenje tipkovnice do punog 
kapaciteta. Kada punite pomoću kabela, jednostavno priključite 
priloženi ili neki drugi USB-C kabel na punjač.

KAKO PRIKLJUČITI TIPKOVNICU NA TABLET RAČUNALO (IPAD):
1. Stavite tipkovnicu na ravnu površinu sa šarkom okrenutom od 

Vas i logotipom FIXED na gornjoj strani.
2. Otvorite poklopac. Vrh poklopca će se otvoriti u smjeru od Vas. 
3. Nastavite naginjati dok poklopac ne bude pod kutom koji Vam 

odgovara ili dok se ne zaustavi.
4. Vaše tablet računalo (iPad) stavite na tipkovnicu. Stražnje kame-

re trebaju biti gore lijevo kako bi stale u izrez tipkovnice.

OTVARANJE TIPKOVNICE S TABLET RAČUNALOM (IPAD) UNUTRA:
1. Stavite tipkovnicu na ravnu površinu sa šarkom okrenutom od 

Vas i logotipom FIXED na gornjoj strani.
2. Otvarajte poklopac dok ga ne namjestite pod željenim kutom ili 

dok se sam ne zaustavi.

POSTAVLJANJE KUTA GLEDANJA:
Uređaj – tablet računalo (iPad) možete naginjati naprijed i nazad 
kako bi gledanje bilo što ugodnije. Raspon kuta gledanja je od 60 
do 125 stupnjeva

KAKO UPARITI I PRIKLJUČITI/ISKLJUČITI TIPKOVNICU:
1. Uključite tipkovnicu klizanjem tipke za napajanje sa strane blizu 

USB-C konektora. Zaslon će zasvijetliti kada ga pomaknete.  
2. Pritisnite tipku fn i tipku B zajedno. Indikator povezivanja 

bežičnog uređaja će treptati na zaslonu tipkovnice pokazujući da 
je uređaj u načinu rada ‚uparivanje‘.

3. Uključite Bluetooth na svom Apple tablet računalu (iPad), a zatim 
potražite uređaj FIXED Typee i kliknite na ‚uparivanje‘.

4. Nakon uspješnog uparivanja tipkovnice s Vašim uređajem, može-
te je pronaći na popisu povezanih Bluetooth uređaja.

Nakon što je tipkovnica uspješno uparena s Vašim uređajem, 
spremna je za uporabu.
Nakon što je tipkovnica ispravno uparene, sljedeći put kada se 
koriste, automatski će se povezati s poznatim uređajem.

POSTAVLJANJE DODIRNE PODLOGE (TRACKPAD):
Trackpad možete postaviti u meniju Postavke > Općenito > 
Trackpad. Možete prilagoditi brzinu kojom se pokazivač pomiče po 
zaslonu, kao i smjer u kojem se pomiče zaslon kada klizite prstima 
po njemu. Također, možete uključiti ili isključiti funkciju klikanja 
pomoću dodira i sekundarnog klikanja s dva prsta.

POSTAVKE TIPKOVNICE:
• Ako trebate postaviti jezik, promijeniti vrstu tipkovnice itd., idite 

na Postavke> Općenito> Tipkovnica> Hardverska tipkovnica. 
Odaberite „ISO“ kao zadanu vrstu tipkovnice.

• Tipkovnica će automatski prijeći u stanje mirovanja ako se ne 
koristi unutar 10 minuta. Da biste probudili tipkovnicu, samo 
pritisnite bilo koju tipku ili kliknite na trackpad.

DODANE FUNKCIJE KOMBINACIJA TIPKI:

Pritiskanje ove tipke 
služi za promjenu in-
tenziteta pozadinskog 
osvjetljenja tipki.

Način 
uparivanja 

Pritisnite ove tipke 
za postavljanje tip-
kovnice u način rada 
‚uparivanje‘.

Svjetlost 
iPad-a 

Pritisnite  ili 

 za smanjenje ili 

povećanje svijetlosti 

zaslona.

Mission 
Control 

Pritiskanjem  

 prikažete 

pregled aplikacija koje 

se izvode na tablet 

računalu (iPad).

Tražite u 
Spotlight-u 

Za traženje nečega na 
tablet računalu (iPad) 
dodirnite za otvaranje 
aplikacije Spotlight.

Diktiranje/
Siri 

Diktiranje se uključuje 

pritiskanjem  . 

Možete diktirati gdje 

god se tekst može 

unijeti (primjerice, 

u porukama, pošti, 

stranicama i drugim 

aplikacijama). Držite  

 kako biste aktivirali 

Siri i odmah možete 

podnijeti zahtjev.

Zaključati

Pritiskanjem 

 zaključavate tab-

let računalo (iPad).

Mediji

Koristite tipku  

 za pomicanje 

na početak pjesme, 

filma ili slajdova, 

koristite tipku    

za pokretanje ili pau-

ziranje reprodukcije i 

koristite tipku   

za pomicanje na kraj.

Isključivanje 
zvuka 

Pritisnite  za 

isključivanje zvuka 

koji dolazi iz ugrađe-

nih zvučnika ili se šalje 

bežično povezanom 

uređaju.

Glasnost

Pritiskanjem  ili 

  

se postiže smanjenje 

ili povećanje izlaznog 

zvuka iz ugrađenih 

zvučnika ili zvuka 

poslanog bežičnim 

putem povezanom 

uređaju.

PUNJENJE:
Priključite priloženi USB-C kabel na tipkovnicu, a drugi kraj na 
tablet računalo (iPad), punjač ili eksternu bateriju (Power Bank) - 
punjenje će započeti automatski, a na zaslonu će se prikazati % 
stanja baterije. 

IOS KOMBINACIJA UPRAVLJANJA UREĐAJA TOUCHPAD:

Klikanje Pritisnite trackpad jednim 
prstom dok ne osjetite klik.

Klikanje i držanje Pritisnite trackpad jednim 
prstom i zadržite ga.

Povlačenje
Kliknite i držite stavku, a 
zatim pomaknite prst preko 
dodirne površine (trackpad).

Aktiviranje tablet 
računala (iPad)

Kliknite na trackpad ili može-
te pritisnuti bilo koju tipku.

Otvaranje Dock-a
Jednim prstom pomaknite 
pokazivač ispod donjeg ruba 
zaslona.

Vraćanje na 
površinu

Prijeđite prema gore s 
tri prsta.

Prikazivanje 
načina rada putem 
opcije ‚Slide 
Over‘

Povucite pokazivač preko 
desnog ruba zaslona jednim 
prstom. Da biste sakrili način 
rada ‚Slide Over‘, ponovno 
prijeđite prstom udesno.

Otvaranje upravl-
jačkog centra

Pomaknite pokazivač jednim 
prstom da biste odabrali 
ikonice statusa u gornjem 
desnom kutu, a zatim kliknite. 
Također, možete odabrati i 
ikonice statusa u gornjem 
desnom kutu i zatim prijeći 
jednim prstom prema gore.

Otvaranje centra 
za obavijesti

Pomaknite pokazivač jednim 
prstom kako biste odabrali 
ikonice statusa u gornjem 
lijevom kutu, a zatim kliknite.

Pomicanjem gore 
i dolje

Povucite prema gore ili dolje, 
s dva prsta.

Pomicanje ulijevo i 
udesno

Povucite ulijevo ili udesno, s 
dva prsta.

Povećavanje/
smanjivanje

Stavite dva prsta blizu jedan 
uz drugi. Raširite prste za 
povećanje, skupite prste za 
smanjivanje.

Otvaranje opcije 
pretraživanja s 
radne površine

Prijeđite prema dolje s 
dva prsta.

Otvorite izmjenji-
vač aplikacija

Povucite prema gore s tri 
prsta, zastanite na trenutak, 
a zatim podignite prste. Ta-
kođer možete stisnuti četiri 
prsta, zastati na trenutak, a 
zatim ih podići.

Prebacivanje 
između otvorenih 
aplikacija

Prijeđite lijevo ili desno s 
tri prsta.

Otvaranje prika-
zivanja današnjeg 
dana

Na radnoj površini ili zaključa-
nom zaslonu povucite udesno 
s dva prsta.

Sekundarno 
klikanje

Kliknite s dva prsta za prikaz 
izbornika brzih radnji za razli-
čite stavke kao što su ikonice 
na radnoj površini, poruke 
u poštanskom sandučiću ili 
gumb Kamera u Upravljačkom 
centru.

 TEHNIČKE SPECIFIKACIJE:
• Bluetooth: 5,2 
• Radna udaljenost: 10 m 
• Čip set: PAR2860QN 
• Radna bežična frekvencija: 2,40 - 2,48 GHz 
• Radni napon: 3,0 - 4,2 V 
• Parametri struje: <50 mA 
• Struja u načinu rada ‚pripravnost‘: <5 mA 
• Struja u načinu rada ‚spavanje‘: 5,5 mA < 90 uA 
• Napon za punjenje: 420 mA 
• Vrijeme načina rada ‚pripravnost‘: > 100 dana 
• Vrijeme punjenja: 1 - 2 sata 
• Kapacitet aku-baterije: 500 mAh 
• Zabranjen je neprekidan rad dizalice: 100 sati 
• Jačina prekidača za tipke: 60 ± 15 g 
• Trajanje prekidača za tipke: ≤5 milijuna klikova 
• Dimenzije: 252 x 195 x 16 mm
• Težina: 631 g 

NAPOMENE:
Ako postoji problem, isključite i ponovno uključite tipkovnicu. 
Proizvod je pokriven jamstvom prema zakonskim propisima koji su 
na snazi u zemljama u kojima se prodaje. U slučaju poteškoća sa 
servisiranjem, obratite se trgovcu kod kojeg ste kupili uređaj. 
FIXED ne preuzima odgovornost za štete nastale nepravilnom 
uporabom proizvoda. 

NJEGA I ODRŽAVANJE PROIZVODA
Ako se uređaj ne koristi dulje vrijeme, potrebno je napuniti bateriju 
svaka dva do tri mjeseca kako ne bi došlo do oštećenja i kako se 
ne bi smanjila učinkovitost uređaja. Za čišćenje proizvoda koristite 
mekanu krpu.

SIGURNOSNE MJERE OPREZA
Ne izlažite uređaj kiši ili snijegu niti ga uranjajte u vodu.
Ne ostavljajte uređaj na suncu u automobilu.
Ne izlažite uređaj izravnoj sunčevoj svjetlosti niti ga ostavljajte u 
blizini izvora topline.
Ne koristite uređaj ako je pretrpio jak udarac, ako je pao ili ako je na 
bilo koji način oštećen.
Ne rastavljajte uređaj, postoji opasnost od strujnog udara i/ili 
opeklina. Nemojte mijenjati kabel za napajanje.
Držite proizvod izvan dohvata djece. Neovlašteno otvaranje ili 
izmjena dijelova proizvoda dovodi do poništavanja jamstva.
• temperatura skladištenja: 0°C do 35°C
• radna temperatura: 0°C do 40°C

RJEŠAVANJE PROBLEMA:
U slučaju problema s proizvodom možete kontaktirati našu podršku 
na web adresi www.fixed.zone/podpora

(Primjenjivo u zemljama s posebnim sustavima za 
prikupljanje materijala za recikliranje).
Stari proizvodi se ne smiju odlagati zajedno s kućnim 
otpadom! Ako proizvod više ne radi, odložite ga suk-
ladno važećim propisima u Vašoj zemlji. To osigurava 
da se stari proizvodi recikliraju na profesionalan način, 
a također i da se isključe negativne posljedice po 
okoliš. Zbog toga je električna oprema označena ovdje 
prikazanim simbolom. 

Ovaj proizvod ima oznaku CE sukladno odredbama 
Direktive o elektromagnetskoj kompatibilnosti 
2014/30/EU i RoHS 2011/65/EU. Ovim FIXED.zone a.s. 
(d.d.) izjavljuje da je ovaj proizvod sukladan osnovnim 
zahtjevima i drugim relevantnim odredbama EMC 
2014/30/EU i 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Češka republika

Obrigado por ter adquirido o teclado sem fios. 

CONTEÚDO DA EMBALAGEM:
1x manual do utilizador
1x teclado sem fios
1x cabo USB-C

Recomendamos que carregue o teclado até à capacidade total 
antes da primeira utilização. Para carregar com um cabo, basta ligar 
o cabo USB-C incluído ou outro cabo USB-C ao carregador.

COMO FIXAR O TECLADO AO IPAD:
1. Coloque o teclado numa superfície plana, de modo a que a 

dobradiça fique afastada de si e o logótipo FIXED fique na parte 
superior.

2. Abra a tampa. A parte superior da tampa fica inclinada para 
longe de si. 

3. Continue a inclinar até a tampa ficar num ângulo que lhe seja 
confortável ou até encaixar no lugar.

4. Coloque o iPad sobre o teclado. As câmaras traseiras devem 
estar na parte superior esquerda para encaixarem no recorte 
do teclado.

ABRIR O TECLADO COM O IPAD NO INTERIOR:
1. Coloque o teclado numa superfície plana, de modo a que a 

dobradiça fique afastada de si e o logótipo FIXED fique na parte 
superior.

2. Abra a tampa até a ajustar ao ângulo que lhe for mais confortável 
ou até encaixar no lugar.

AJUSTAR O ÂNGULO DE VISÃO:
Pode inclinar o iPad para a frente e para trás para uma experiência 
de visualização confortável. O ângulo de visualização varia entre 
60 e 125 graus.

COMO EMPARELHAR E LIGAR/DESLIGAR O TECLADO:
1. Ligue o teclado fazendo deslizar o botão de alimentação na 

parte lateral junto ao conetor USB-C. O ecrã acende-se quando 
o desliza.

2. Prima simultaneamente a tecla fn e a tecla B. O indicador de 
ligação do dispositivo sem fios pisca no ecrã do teclado para 
indicar que entrou no modo de emparelhamento.

3. Ligue a função Bluetooth no seu Apple iPad, depois procure o 
FIXED Typee e clique em emparelhar.

4. Quando o teclado estiver ligado com êxito ao seu dispositivo, 
pode encontrá-lo na lista de dispositivos Bluetooth ligados.

Quando o teclado tiver sido emparelhado com êxito com o dispositi-
vo, está pronto a ser utilizado.
Uma vez corretamente emparelhado, o teclado ligar-se-á 
automaticamente a um dispositivo conhecido na próxima vez que 
for utilizado.

DEFINIÇÕES DO TRACKPAD:
Pode definir o trackpad em Definições> Geral> Trackpad. Pode 
ajustar a velocidade a que o ponteiro se desloca pelo ecrã, bem 
como a direção em que o ecrã se desloca quando passa os dedos 
pelo mesmo. Também pode ativar ou desativar as funcionalidades 
Clique com o dedo e Clique secundário com dois dedos.

DEFINIÇÕES DO TECLADO:
• Se precisar de definir o idioma, alterar o tipo de teclado, etc., vá 

a Definições> Geral> Teclado> Teclado de hardware. Seleccione 
„ISO“ como o tipo de teclado predefinido.

• O teclado entra automaticamente no modo de suspensão se 
não for utilizado durante 10 minutos. Para ativar o teclado, basta 
premir qualquer tecla ou clicar no trackpad.

FUNÇÕES DE COMBINAÇÃO DE TECLAS ADICIONADAS: 

Prima estas teclas 
para alternar entre 
a intensidade da re-
troiluminação das 
teclas.

Modo de 
emparelha-
mento 

Prima estas teclas 
para colocar o teclado 
no modo de empa-
relhamento.

Brilho do 
iPad

Prima  ou 

 para diminuir 

ou aumentar o brilho 

do ecrã.

Mission 
Control 

Prima  para 
ver uma lista de apli-
cações em execução 
no iPad.

Pesquisar no 
Spotlight 

Aby wyszukać coś 
na iPadzie, otwórz 
Spotlight, naciskając. 
Para procurar algo no 
iPad, abra o Spotlight 
premindo.

Dyktowanie/
Siri Ditado/
Siri

Para ativar o ditado, 

prima   . Pode ditar 

onde quer que seja 

possível introduzir 

texto (por exemplo, 

em Mensagens, 

Mail, Pages e 

outras aplicações). 

Mantenha premida a 

tecla   para ativar 

a Siri e pode dizer 

imediatamente o seu 

pedido.

Fechadura Prima  para 

bloquear o iPad.

Multimédia  

Utilize a tecla 

 para se 

deslocar em direção 

ao início de uma 

música, filme ou 

apresentação, a 

tecla    para 

iniciar ou colocar em 

pausa a reprodução e 

a tecla   para 

se deslocar até ao fim.

Desligar o 
som 

Prima   para 

desligar o som prove-

niente dos altifalantes 

incorporados ou 

enviado para um 

dispositivo ligado 

sem fios.

Volume 

Prima  ou 

 para diminuir 

ou aumentar o som 

proveniente dos alti-

falantes incorporados 

ou enviado para um 

dispositivo ligado 

sem fios.

CARREGAMENTO:
Ligue o cabo USB-C incluído ao teclado e o outro lado ao seu iPad, 
carregador ou powerbank - o carregamento começa automati-
camente e o ecrã mostra a % de bateria. 

COMBINAÇÃO DE CONTROLO DO TOUCHPAD DO IOS:

Clique Prima o trackpad com um 
dedo até sentir um clique.

Clicar e manter Prima e mantenha premido o 
trackpad com um dedo.

Arrastar e largar
Clique e mantenha premido 
um item e, em seguida, mova 
o dedo pelo trackpad.

Despertar o iPad Clique no trackpad ou prima 
qualquer tecla.

Abrir a doca
Com um dedo, mova o pon-
teiro para baixo da margem 
inferior do ecrã.

Regressar ao 
ambiente de 
trabalho

Deslize para cima com três 
dedos.

Deslizar sobre o 
modo de ecrã

Com um dedo, mova o pon-
teiro para além da margem 
direita do ecrã. Para ocultar 
o modo Slide Over, deslize 
novamente para a direita.

Abertura do Cent-
ro de Controlo

Arraste o ponteiro com 
um dedo para selecionar 
os ícones de estado no 
canto superior direito e, em 
seguida, clique. Também 
pode selecionar os ícones 
de estado no canto superior 
direito e, em seguida, deslizar 
para cima com um dedo.

Abrir o Centro de 
Notificações

Mova o ponteiro com um 
dedo para selecionar os 
ícones de estado no canto 
superior esquerdo e, em 
seguida, clique.

Deslocação para 
cima e para baixo

Deslize para cima ou para 
baixo com dois dedos.

Deslocar para a 
esquerda e para a 
direita

Deslize para a esquerda 
ou para a direita com dois 
dedos.

Aumentar/reduzir 
o zoom

Coloque dois dedos próximos 
um do outro. Abra os dedos 
para aumentar o zoom e 
aperte-os para diminuir 
o zoom.

Abrir uma 
pesquisa a partir 
do ambiente de 
trabalho

Deslize para baixo com dois 
dedos.

Para abrir o 
alternador de 
aplicações

Deslize para cima com três 
dedos, faça uma pausa e, em 
seguida, levante os dedos. 
Também pode juntar quatro 
dedos, fazer uma pausa e, em 
seguida, levantá-los.

Alternar 
entre aplicações 
abertas

deslize para a esquerda ou 
para a direita com três dedos.

Abrir a vista 
de hoje

No ambiente de trabalho 
ou no ecrã de bloqueio, 
deslize para a direita com 
dois dedos.

Cliques secun-
dários

Um clique com dois dedos 
abre um menu de ação rápida 
para vários itens, tais como 
ícones do ambiente de trabal-
ho, mensagens na caixa de 
entrada ou o botão Câmara 
no Centro de Controlo.

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS:
• Bluetooth: 5.2 
• Distância de funcionamento: 10 m 
• Chipset: PAR2860QN 
• Frequência de funcionamento sem fios: 2,40 - 2,48 GHz 
• Tensão de funcionamento: 3,0 - 4,2 V 
• Corrente de funcionamento: < 50 mA 
• Corrente em espera: < 5 mA 
• Corrente de repouso: 5,5 mA < 90 uA 
• Corrente de carregamento: 420 mA 
• Tempo de espera: > 100 dias 
• Tempo de carregamento: 1-2 horas 
• Capacidade da bateria: 500 mAh 
• Funcionamento contínuo: 100 horas 
• Força de acionamento das teclas: 60 ±15 g 
• Vida útil do interrutor de tecla: ≤5 milhões de toques de tecla 
• Dimensões: 252 x 195 x 16 mm
• Peso: 631 g

NOTAS:
Em caso de problema, desligue e volte a ligar o teclado. 
O produto tem garantia de acordo com a legislação dos países 
onde é vendido. Em caso de problemas de assistência, contacte o 
revendedor onde adquiriu o aparelho. 
A FIXED não assume qualquer responsabilidade por danos causa-
dos por uma utilização incorrecta do produto. 

CUIDADOS E MANUTENÇÃO DO PRODUTO
Se o aparelho não for utilizado durante um longo período de tempo, 
é necessário carregar a bateria de dois em dois ou de três em três 
meses para evitar danos e reduzir o desempenho do aparelho. 
Utilize um pano macio para limpar o aparelho.

MEDIDAS DE SEGURANÇA
Não exponha o aparelho à chuva ou à neve, nem o mergulhe em 
água.
Não deixe o aparelho no automóvel ao sol. 
Não exponha o aparelho diretamente à luz solar nem o deixe perto 
de fontes de calor.
Não utilize o aparelho se este tiver sido sujeito a um forte impacto, 
se tiver caído ou se estiver danificado de alguma forma. 
Não desmontar o aparelho, pois existe o risco de choque elétrico e/
ou queimaduras. Não modificar o cabo de alimentação.
Manter o produto fora do alcance das crianças. A abertura ou modi-
ficação não autorizada de partes do produto anulará a garantia.
• Temperatura de armazenamento: 0°C a 35°C.
• Temperatura de funcionamento: 0°C a 40°C

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS:
Se tiver algum problema com o seu produto, pode contactar a 
nossa assistência em www.fixed.zone/podpora

(Aplicável em países com sistemas de recolha selectiva 
de materiais recicláveis).
Os produtos antigos não devem ser eliminados 
juntamente com o lixo doméstico! Se o produto já não 
funcionar, elimine-o de acordo com os regulamentos 
aplicáveis no seu país. Isto garante que os produtos 
antigos são reciclados de forma profissional e também 
elimina as consequências negativas para o ambiente. 
Por este motivo, o equipamento elétrico está marcado 
com o símbolo aqui apresentado.

Este produto tem a marcação CE em conformidade 
com a Diretiva EMC 2014/30/UE e a Diretiva RoHS 
2011/65/UE. A FIXED.zone a.s. declara que este produto 
está em conformidade com os requisitos essenciais 
e outras disposições relevantes das Directivas EMC 
2014/30/UE e 2011/65/UE.

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
República Checa

Paldies, ka iegādājāties bezvadu tastatūru. 

IEPAKOJUMA SATURS:
1x lietotāja rokasgrāmata
1x bezvadu tastatūra
1x USB-C kabelis
Pirms pirmās lietošanas reizes iesakām tastatūru uzlādēt līdz 
pilnai jaudai. Ja lādējat ar kabeli, vienkārši pievienojiet komplektā 
iekļauto vai citu USB-C kabeli lādētājam.

KĀ PIEVIENOT TASTATŪRU IPAD:
1. Novietojiet tastatūru uz līdzenas virsmas tā, lai eņģe būtu 

novietota tā, lai tā būtu vērsta prom no jums, un lai logotips 
FIXED atrastos virsū.

2. Atveriet vāku. Vāka augšdaļa atkāpsies no jums. 
3. Turpiniet noliekt, līdz vāks ir novietots jums ērtā leņķī vai līdz tas 

aizķeras savā vietā.
4. Novietojiet iPad uz tastatūras. Aizmugures kamerām jābūt 

augšējā kreisajā pusē, lai tās ietilptu tastatūras izgriezumā.

TASTATŪRAS ATVĒRŠANA AR IPAD IEKŠPUSĒ:
1. Novietojiet tastatūru uz līdzenas virsmas tā, lai eņģe būtu 

novietota tā, lai tā būtu vērsta prom no jums, un lai logotips 
FIXED atrastos virsū.

2. Atveriet vāku, līdz to noregulējat sev ērtā leņķī vai līdz tas 
aizķeras savā vietā.

SKATA LEŅĶA REGULĒŠANA:
Lai ērti skatītos, iPad vari noliekt uz priekšu un atpakaļ. Skata leņķa 
diapazons ir 60-125 grādi.

KLAVIATŪRAS SAVIENOŠANA UN SAVIENOŠANA/ATVIENOŠANA:
1. Ieslēdziet tastatūru, bīdot ieslēgšanas pogu sānos pie USB-C 

savienotāja. Kad to paslīdēsiet, displejs iedegsies.
2. Nospiediet fn taustiņu un B taustiņu kopā. Klaviatūras displejā 

mirgo bezvadu ierīces savienojuma indikators, kas norāda, ka 
esat pārgājis pārraides režīmā.

3. Ieslēdziet Bluetooth funkciju savā Apple iPad, pēc tam sameklēji-
et FIXED Typee un noklikšķiniet uz savienot pāri.

4. Kad tastatūra ir veiksmīgi savienota ar ierīci, varat to atrast 
savienoto Bluetooth ierīču sarakstā.

Kad tastatūra ir veiksmīgi savienota ar ierīci, tā ir gatava lietošanai.
Kad tastatūra ir pareizi savienota, tā automātiski izveidos savieno-
jumu ar zināmo ierīci, kad to izmantos nākamreiz.

TRACKPAD IESTATĪJUMI:
Vadības bloku var iestatīt sadaļā Iestatījumi> Vispārīgi> Vadības 
bloks. Varat pielāgot rādītāja ritināšanas ātrumu pa ekrānu, kā arī 
virzienu, kādā ekrāns ritinās, kad pār to pārvelkat ar pirkstiem. 
Varat arī ieslēgt vai izslēgt piesitiena klikšķa un sekundārā divu 
pirkstu klikšķa funkcijas.

TASTATŪRAS IESTATĪJUMI:
• Ja nepieciešams iestatīt valodu, mainīt tastatūras tipu u. c., 

dodieties uz Iestatījumi> Vispārīgi> Tastatūra> Tastatūra> 
Aparatūras tastatūra. Izvēlieties „ISO“ kā noklusējuma tastatūras 
tipu.

• Tastatūra automātiski pāries miega režīmā, ja tā netiks izmanto-
ta 10 minūšu laikā. Lai pamodinātu tastatūru, vienkārši nospiedi-
et jebkuru taustiņu vai noklikšķiniet uz skārienpaliktņa.

PIEVIENOTAS TAUSTIŅU KOMBINĀCIJU FUNKCIJAS: 

Nospiediet šos 
taustiņus, lai 
pārslēgtu taustiņu 
fona apgaismojuma 
intensitāti.

Pārī savi-
enošanas 
režīms 

Nospiediet šos taus-
tiņus, lai tastatūru 
pārslēgtu pāra 
režīmā.

iPad 
spilgtums 

Nospiediet 

 vai  lai 

samazinātu vai 

palielinātu ekrāna 

spilgtumu.

Mission 
Control 

Nospiediet 

 lai skatītu iPad 

darbojošos program-

mu sarakstu.

Meklēšana 
Spotlight 

Lai kaut ko meklētu 
iPad, atveriet Spotli-
ght, nospiežot.

Diktēšana/
Siri 

Lai ieslēgtu diktēša-

nu, nospiediet    . 

Diktēt var visur, kur ie-

spējams ievadīt tekstu 

(piemēram, Messages, 

Mail, Pages un citās 

lietotnēs). Turpinot 

turēt nospiestu     

aktivizē Siri, un jūs 

varat uzreiz izteikt 

savu pieprasījumu.

Bloķēt
Nospiediet 

 Bloķējiet iPad.

Mediji 

Izmantojiet atslēgu  

 virzīties uz 

dziesmas, filmas vai 

prezentācijas sākumu, 

atslēga       lai 

sāktu vai apturētu at-

skaņošanu, un atslēgu  

 lai ritinātu līdz 

beigām.

Izslēgt 
skaņu 

Prese  izslēgt 

skaņu, kas nāk no 

iebūvētajiem skaļruņi-

em vai tiek sūtīta uz 

bezvadu savienoto 

ierīci.

Tilpums

Prese  vai  

  

samaziniet vai 

palieliniet skaņu, kas 

nāk no iebūvētajiem 

skaļruņiem vai tiek 

pārraidīta uz bezvadu 

savienoto ierīci.

UZLĀDE:
Pievienojiet komplektā iekļauto USB-C kabeli tastatūrai, bet 
otru pusi - savam iPad, lādētājam vai barošanas bankai - uzlāde 
sāksies automātiski un displejā būs redzams akumulatora uzlādes 
līmenis %. 

IOS SKĀRIENPALIKTŅA VADĪBAS KOMBINĀCIJA:

Noklikšķiniet uz
Nospiediet skārienpaliktni 
ar vienu pirkstu, līdz jūtat 
klikšķi.

Noklikšķiniet un 
turiet

Nospiediet un turiet skārien-
paliktni ar vienu pirkstu.

Velciet un 
nometiet

Noklikšķiniet un turiet 
objektu, pēc tam pārvietojiet 
pirkstu pa skārienpaliktni.

iPad pamošanās
Noklikšķiniet uz skārien-
paliktņa vai varat nospiest 
jebkuru taustiņu.

Doka atvēršana
Ar vienu pirkstu pārvieto-
jiet rādītāju zem displeja 
apakšējās malas.

Atgriezties 
darbvirsmā

Pārvelciet uz augšu ar trim 
pirkstiem.

Slīdēšanas režīma 
displejs

Ar vienu pirkstu pārvietojiet 
rādītāju aiz displeja labās 
malas. Lai paslēptu Slide 
Over režīmu, vēlreiz pārvel-
ciet pa labi.

Vadības centra 
atklāšana

Pārvelciet rādītāju ar vienu 
pirkstu, lai atlasītu statusa 
ikonas augšējā labajā stūrī, 
pēc tam noklikšķiniet uz tām. 
Varat arī izvēlēties statusa 
ikonas augšējā labajā stūrī 
un pēc tam ar vienu pirkstu 
pārvelciet uz augšu.

Paziņojumu centra 
atklāšana

Pārvietojiet rādītāju ar vienu 
pirkstu, lai atlasītu statusa 
ikonas augšējā kreisajā stūrī, 
pēc tam noklikšķiniet uz tām.

Ritināšana uz 
augšu un uz leju

Pārvelciet ar diviem pirksti-
em uz augšu vai uz leju.

Ritiniet pa kreisi 
un pa labi

Pārvelciet pa kreisi vai pa labi 
ar diviem pirkstiem.

Palielināt/atļaut

Novietojiet divus pirkstus 
tuvu viens otram. Atveriet 
pirkstus, lai tuvinātu, un 
saspiediet, lai tālinātu.

Atveriet 
meklēšanu no 
darbvirsmas

Pārvelciet ar diviem pirksti-
em uz leju.

Programmu 
pārslēdzēja 
atvēršana

Pārvelciet ar trim pirkstiem 
uz augšu, uz mirkli apstā-
diniet un pēc tam paceliet 
pirkstus. Varat arī saspiest 
kopā četrus pirkstus, uz 
mirkli apstāties un pēc tam 
tos pacelt.

Pārslēgšanās 
starp atvērtām 
programmām

Pārvelciet pa kreisi vai pa labi 
ar trim pirkstiem.

Šodienas skata 
atklāšana

Darbvirsmas vai bloķēšanas 
ekrānā ar diviem pirkstiem 
pārvelciet pa labi.

Sekundārie klikšķi

Ar diviem pirkstu klikšķiem 
tiek atvērta ātrā darbību 
izvēlne dažādiem elementi-
em, piemēram, darbvirsmas 
ikonām, ziņojumiem iesūtnē 
vai kameras pogai vadības 
centrā.

TEHNISKĀS SPECIFIKĀCIJAS:
• Bluetooth: 5.2 
• Darbības attālums: 10 m 
• Chipset: PAR2860QN 
• Bezvadu darba frekvence: 2,40 - 2,48 GHz 
• Darba spriegums: 3,0 - 4,2 V 
• Darbības strāva: < 50 mA 
• Gaidīšanas režīmā strāva: < 5 mA 
• Miega strāva: 5,5 mA < 90 uA 
• Uzlādes strāva: 420 mA 
• Gaidīšanas laiks: > 100 dienas 
• Uzlādes laiks: 1-2 stundas 
• Akumulatora ietilpība: 500 mAh 
• Nepārtraukta darbība: 100 stundas 
• Atslēgas slēdža stiprums: 60 ±15 g 
• Taustiņu slēdža darbības laiks: ≤5 miljoni taustiņu nospiedumu 
• Izmēri: 252 x 195 x 16 mm
• Svars: 631 g

PIEZĪMES:
Ja rodas problēmas, izslēdziet un atkal ieslēdziet tastatūru. 
Produktam tiek sniegta garantija saskaņā ar to valstu likumiem, 
kurās tas tiek pārdots. Servisa problēmu gadījumā sazinieties ar 
izplatītāju, no kura iegādājāties ierīci. 
FIXED neuzņemas atbildību par bojājumiem, kas radušies neparei-
zas izstrādājuma lietošanas rezultātā.

PRODUKTA KOPŠANA UN APKOPE
Ja ierīce netiek lietota ilgāku laiku, akumulatoru nepieciešams 
uzlādēt ik pēc diviem līdz trim mēnešiem, lai novērstu bojājumus 
un nesamazinātu ierīces veiktspēju. Preces tīrīšanai izmantojiet 
mīkstu drānu.

DROŠĪBAS PASĀKUMI
Nepakļaujiet ierīci lietus vai sniega iedarbībai, kā arī neiegremdējiet 
to ūdenī.
Neatstājiet ierīci automašīnā saulē. 
Nepakļaujiet ierīci tiešai saules gaismas iedarbībai un neatstājiet to 
karstuma avotu tuvumā.
Neizmantojiet ierīci, ja tā ir tikusi pakļauta spēcīgam triecienam, ja 
tā ir nokritusi vai ir jebkādā veidā bojāta. 
Nedemontējiet ierīci, pastāv elektriskās strāvas trieciena un/vai 
apdegumu risks. Nemodificējiet strāvas vadu.
Glabājiet preci bērniem nepieejamā vietā. Nesankcionēta preces 
daļu atvēršana vai pārveidošana anulēs garantiju.
• Uzglabāšanas temperatūra: no 0°C līdz 35°C.
• Darba temperatūra: no 0°C līdz 40°C

PROBLĒMU NOVĒRŠANA:
Ja rodas problēmas ar izstrādājumu, varat sazināties ar mūsu 
atbalsta dienestu, rakstot uz www.fixed.zone/podpora.

(Piemērojams valstīs, kurās ir otrreizējai pārstrādei 
derīgo materiālu dalītas vākšanas sistēmas).
Vecos izstrādājumus nedrīkst izmest kopā ar sadzīves 
atkritumiem! Ja izstrādājums vairs nedarbojas, at-
brīvojieties no tā saskaņā ar jūsu valstī spēkā esošajiem 
noteikumiem. Tas nodrošina, ka vecie izstrādājumi tiek 
pārstrādāti profesionālā veidā, kā arī novērš negatīvās 
sekas videi. Šī iemesla dēļ elektroiekārta ir marķēta ar 
šeit redzamo simbolu.

Šim produktam ir CE marķējums saskaņā ar EMC 
Direktīvu 2014/30/ES un RoHS Direktīvu 2011/65/ES. 
Ar šo FIXED.zone a.s. paziņo, ka šis produkts atbilst 
EMC 2014/30/ES un 2011/65/ES direktīvu būtiskajām 
prasībām un citiem attiecīgajiem noteikumiem.
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Tak, fordi du har købt det trådløse tastatur. 

INDHOLD I PAKKEN:
1x brugervejledning
1x trådløst tastatur
1x USB-C-kabel

Vi anbefaler at oplade tastaturet til fuld kapacitet før første brug. 
Når du oplader med kabel, skal du blot tilslutte det medfølgende 
eller et andet USB-C-kabel til opladeren.

SÅDAN FASTGØR DU TASTATURET TIL DIN IPAD:
1. Placer tastaturet på en plan overflade, så hængslet er væk fra 

dig, og FIXED-logoet er øverst.
2. Åbn låget. Toppen af låget vil svinge væk fra dig. 
3. Fortsæt med at vippe, indtil låget er indstillet i en vinkel, du er 

tryg ved, eller indtil det klikker på plads.
4. Placer iPad‘en på tastaturet. Kameraerne på bagsiden skal være 

øverst til venstre for at passe ind i udskæringen i tastaturet.

ÅBNING AF TASTATURET MED IPAD‘EN INDENI:
1. Placer tastaturet på en plan overflade, så hængslet er væk fra 

dig, og FIXED-logoet er øverst.
2. Åbn låget, indtil du justerer det til den vinkel, du har det bedst 

med, eller indtil det klikker på plads.

JUSTERING AF SYNSVINKLEN:
Du kan vippe din iPad frem og tilbage, så du får en behagelig vis-
ningsoplevelse. Betragtningsvinkelområdet er fra 60-125 grader.

SÅDAN PARRES OG TILSLUTTES/FRAKOBLES TASTATURET:
1. Tænd for tastaturet ved at skubbe til tænd/sluk-knappen på 

siden nær USB-C-stikket. Displayet lyser op, når du skubber den.
2. Tryk på fn-tasten og B-tasten sammen. Indikatoren for trådløs 

enhedsforbindelse blinker på tastaturets display for at indikere, 
at du er gået i parringstilstand.

3. Tænd for Bluetooth-funktionen på din Apple iPad, søg derefter 
efter FIXED Typee, og klik på par.

4. Når tastaturet er forbundet til din enhed, kan du finde det på 
listen over tilsluttede Bluetooth-enheder.

Når tastaturet er blevet parret med enheden, er det klar til brug.
Når tastaturet er parret korrekt, vil det automatisk oprette forbin-
delse til en kendt enhed, næste gang det bruges.

INDSTILLINGER FOR PEGEFELT:
Du kan indstille pegefeltet i Indstillinger> Generelt> Pegefelt. Du kan 
justere den hastighed, hvormed markøren ruller hen over skærmen, 
samt den retning, skærmen ruller, når du stryger fingrene hen over 
den. Du kan også aktivere eller deaktivere funktionerne Tap Click og 
Secondary Two Finger Click.

TASTATURINDSTILLINGER:
• Hvis du har brug for at indstille sproget, ændre tastaturtypen 

osv., skal du gå til Indstillinger> Generelt> Tastatur> Hardware-
tastatur. Vælg „ISO“ som standardtastaturtype.

• Tastaturet går automatisk i dvaletilstand, hvis det ikke bruges 
inden for 10 minutter. For at vække tastaturet skal du bare trykke 
på en vilkårlig tast eller klikke på pegefeltet.

TILFØJEDE TASTEKOMBINATIONSFUNKTIONER: 

Tryk på disse taster 
for at skifte mellem 
intensiteten af bag-
grundsbelysningen på 
tasterne.

Parringstil-
stand

Tryk på disse taster 
for at sætte tastaturet 
i parringstilstand.

Lysstyrke på 
iPad 

Tryk på  eller 

 for at mindske 

eller øge skærmens 

lysstyrke.

Mission-
skontrol

Tryk på  for at 

se en liste over apps, 

der kører på iPad.

Søgning i 
Spotlight 

Hvis du vil søge efter 
noget på iPad, skal du 
åbne Spotlight ved at 
trykke på.

Diktering/
Siri 

Tryk på   or at slå 

diktering til Du kan 

diktere overalt, hvor 

du kan indtaste tekst 

(f.eks. i Beskeder, 

Mail, Pages og 

andre apps). Hold 

 nede for at akti-

vere Siri, og du kan 

indtale din anmodning 

med det samme.

Lås Tryk på  for at 
låse iPad‘en.

Medier

Brug en tast 

 til at gå til 

begyndelsen af 

en sang, film eller 

præsentation, en tast 

   til at starte eller 

pause afspilningen, 

og en tast   til at 

rulle til slutningen.

Sluk for 
lyden 

Tryk på  for at 

slukke for den lyd, der 

kommer fra de indby-

ggede højttalere eller 

sendes til en trådløst 

tilsluttet enhed.

Lydstyrke

 Tryk på   eller 

  

for at skrue ned eller 

op for den lyd, der 

kommer fra de indby-

ggede højttalere eller 

sendes til en trådløst 

tilsluttet enhed.

OPLADNING:
Sæt det medfølgende USB-C-kabel i tastaturet og den anden side i 
din iPad, oplader eller powerbank - opladningen starter automatisk, 
og displayet viser % batteriniveau. 

IOS TOUCHPAD-KONTROLKOMBINATION:

Klik på
Tryk på pegefeltet med en 
finger, indtil du mærker 
et klik.

Klik og hold Tryk og hold pegefeltet med 
en finger.

Træk og slip
Klik og hold på et element, og 
bevæg derefter fingeren hen 
over pegefeltet.

Vågn op til iPad Klik på pegefeltet, eller tryk 
på en vilkårlig tast.

Åbning af dock
Flyt markøren under 
skærmens nederste kant med 
en finger.

Vend tilbage til  
skrivebordet Stryg op med tre fingre.

Skub over 
displayet

Flyt markøren ud over højre 
kant af displayet med en 
finger. Stryg til højre igen for 
at skjule Slide Over-tilstand.

Åbning af kontrol-
centeret

Træk markøren med en finger 
for at vælge statusikonerne 
i øverste højre hjørne, og klik 
derefter. Du kan også vælge 
statusikonerne i øverste højre 
hjørne og derefter swipe op 
med en finger.

Åbning af medde-
lelsescentret

Flyt markøren med en finger 
for at vælge statusikonerne 
i øverste venstre hjørne, og 
klik derefter.

Rul op og ned Stryg op eller ned med to 
fingre.

Rul til venstre og 
højre

Stryg til venstre eller højre 
med to fingre.

Zoom ind/ud

Placer to fingre tæt på 
hinanden. Åbn fingrene for 
at zoome ind, knib for at 
zoome ud.

Åbn en søgning 
fra skrivebordet Stryg nedad med to fingre.

Sådan åbner du 
programskifteren

Swipe op med tre fingre, hold 
pause et øjeblik, og løft de-
refter fingrene. Du kan også 
klemme fire fingre sammen, 
holde pause et øjeblik og 
derefter løfte dem.

Skift mellem åbne 
apps

Stryg til venstre eller højre 
med tre fingre.

Åbning af dagens 
visning

Stryg til højre med to 
fingre på skrivebordet eller 
låseskærmen.

Sekundære klik

Et klik med to fingre åbner 
en hurtig handlingsmenu for 
forskellige elementer, såsom 
skrivebordsikoner, beskeder 
i din indbakke eller kame-
raknappen i Kontrolcenter.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER:
• Bluetooth: 5.2 
• Driftsafstand: 10 m 
• Chipsæt: PAR2860QN 
• Trådløs arbejdsfrekvens: 2,40 - 2,48 GHz 
• Driftsspænding: 3,0 - 4,2 V 
• Driftsstrøm: < 50 mA 
• Standby-strøm: < 5 mA 
• Dvale-strøm: 5,5 mA < 90 uA 
• Opladningsstrøm: 420 mA 
• Standby-tid: > 100 dage 
• Opladningstid: 1-2 timer 
• Batterikapacitet: 500 mAh 
• Kontinuerlig drift: 100 timer 
• Styrke af nøglekontakt: 60 ±15 g 
• Levetid for tastetryk: ≤5 millioner tastetryk 
• Dimensioner: 252 x 195 x 16 mm
• Vægt: 631 g

NOTER:
I tilfælde af et problem skal du slukke og tænde for tastaturet igen. 
Produktet er garanteret i henhold til lovgivningen i de lande, hvor 
det sælges. I tilfælde af serviceproblemer skal du kontakte den 
forhandler, du har købt enheden hos. 
FIXED påtager sig intet ansvar for skader forårsaget af ukorrekt 
brug af produktet. 
Produktpleje og -vedligeholdelse
Hvis enheden ikke bruges i en længere periode, er det nødvendigt at 
oplade batteriet hver anden til tredje måned for at forhindre skader 
og for at undgå at reducere enhedens ydeevne. Brug en blød klud til 
at rengøre produktet.

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER
Udsæt ikke enheden for regn eller sne, og nedsænk den ikke i vand.
Efterlad ikke enheden i bilen i solen. 
Udsæt ikke enheden for direkte sollys, og efterlad den ikke i 
nærheden af varmekilder.
Brug ikke enheden, hvis den har været udsat for et kraftigt slag, hvis 
den er blevet tabt, eller hvis den er beskadiget på nogen måde. 
Skil ikke udstyret ad, da der er risiko for elektrisk stød og/eller 
forbrændinger. Der må ikke ændres på netledningen.
Hold varerne uden for børns rækkevidde. Uautoriseret åbning eller 
ændring af dele af produktet medfører, at garantien bortfalder.
• Opbevaringstemperatur: 0 °C til 35 °C.
• Driftstemperatur: 0 °C til 40 °C

FEJLFINDING:
Hvis du har problemer med dit produkt, kan du kontakte vores 
support på 
www.fixed.zone/podpora

(Gælder i lande med separate indsamlingssystemer for 
genanvendelige materialer).
Gamle produkter må ikke bortskaffes sammen med 
husholdningsaffald! Hvis produktet ikke længere virker, 
skal det bortskaffes i overensstemmelse med de gæl-
dende regler i dit land. Dette sikrer, at gamle produkter 
genbruges på en professionel måde, og eliminerer også 
negative konsekvenser for miljøet. Af denne grund er 
det elektriske udstyr mærket med symbolet vist her.

Dette produkt er CE-mærket i overensstemmelse med 
EMC-direktiv 2014/30/EU og RoHS-direktiv 2011/65/
EU. FIXED.zone a.s. erklærer hermed, at dette produkt 
overholder de væsentlige krav og andre relevante 
bestemmelser i EMC-direktiverne 2014/30/EU og 
2011/65/EU.
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Täname teid juhtmevaba klaviatuuri ostmise eest. 

PAKENDI SISU:
1x kasutusjuhend
1x traadita klaviatuur
1x USB-C kaabel

Soovitame klaviatuuri enne esmakordset kasutamist täis laadida. 
Kaabliga laadimisel ühendage lihtsalt kaasasolev või muu USB-C-
-kaabel laadijaga.

KUIDAS KLAVIATUURI IPADILE KINNITADA:
1. Asetage klaviatuur tasasele pinnale nii, et hing oleks teist 

eemale ja FIXED-logo oleks peal.
2. Avage kaas. Kaane ülemine osa kiigub teist eemale. 
3. Jätkake kallutamist, kuni kaas on seatud teile sobiva nurga alla 

või kuni see klapib paika.
4. Asetage iPad klaviatuurile. Tagumised kaamerad peaksid olema 

üleval vasakul, et need sobiksid klaviatuuri väljalõikesse.

KLAVIATUURI AVAMINE KOOS IPADI SEES:
1. Asetage klaviatuur tasasele pinnale nii, et hing oleks teist 

eemale ja FIXED-logo oleks peal.
2. Avage kaane, kuni reguleerite selle teile sobiva nurga alla või kuni 

see klapib paika.

VAATENURGA REGULEERIMINE:
Saate oma iPadi mugava vaatamise tagamiseks ette ja taha kalluta-
da. Vaatamisnurkade vahemik on 60-125 kraadi.

KUIDAS KLAVIATUURI ÜHENDADA JA LAHTI ÜHENDADA/ÜHEN-
DADA:
1. Lülitage klaviatuur sisse, libistades USB-C-pistiku lähedal küljel 

olevat toitenuppu. Libistades süttib ekraan.
2. Vajutage klahvi fn ja klahvi B koos. Klaviatuuri ekraanil vilgub 

traadita seadme ühenduse indikaator, mis näitab, et olete 
sisenenud sidumisrežiimi.

3. Lülitage oma Apple iPadi Bluetooth-funktsioon sisse, seejärel 
otsige FIXED Typee ja klõpsake paaritamisel.

4. Kui klaviatuur on edukalt seadmega ühendatud, leiate selle 
ühendatud Bluetooth-seadmete nimekirjast.

Kui klaviatuur on seadmega edukalt ühendatud, on see kasu-
tusvalmis.
Kui klaviatuur on õigesti ühendatud, ühendub see järgmisel kasu-
tuskorral automaatselt teadaoleva seadmega.

TRACKPADI SEADED:
Trackpad‘i saate seadistada jaotises Seaded> Üldine> Trackpad. 
Saate reguleerida kiirust, millega osuti üle ekraani kerib, ning 
ekraani kerimise suunda, kui libistate sõrmega üle ekraani. Samuti 
saate lubada või keelata funktsioonid Tap-klõps ja sekundaarne 
kahe sõrmega klõpsamine.

KLAVIATUURI SEADED:
• Kui teil on vaja määrata keelt, muuta klaviatuuri tüüpi jne, minge 

valikusse Seaded> Üldine> Klaviatuur> Riistvaraline klaviatuur. 
Valige vaikimisi klaviatuuri tüübiks „ISO“.

• Klaviatuur lülitub automaatselt puhkeolekusse, kui seda ei ka-
sutata 10 minuti jooksul. Klaviatuuri äratamiseks vajutage lihtsalt 
ükskõik millist klahvi või klõpsake jälgimisalusel.

LISATUD KLAHVIKOMBINATSIOONI FUNKTSIOONID: 

Vajutage neid klahve, 
et vahetada klahvide 
taustavalgustuse 
intensiivsust.

Paaritami-
srežiim

Vajutage neid klahve, 
et lülitada klaviatuur 
paaritusrežiimi.

iPadi 
heledus 

Vajutage  või 

 et vähendada 

või suurendada 

ekraani heledust.

Mission 
Control 

Vajutage  et 

vaadata iPadis 

töötavate rakenduste 

loendit.

Otsing 
Spotlight‘is 

Et iPadis midagi otsi-
da, avage Spotlight, 
vajutades.

Dikteerimi-
ne/Siri 

Dikteerimise sisselü-

litamiseks vajutage  

. Saate dikteerida 

kõikjal, kuhu saate 

teksti sisestada 

(näiteks Sõnumites, 

Mailis, Pages‘is ja 

teistes rakendustes). 

Hoidke     all, et 

aktiveerida Siri ja 

saate oma soovi kohe 

välja öelda.

Lukk Vajutage  lu-
kustage iPad.

Meedia

Kasutage klahvi 

 et liikuda 

laulu, filmi või esitluse 

alguse poole, klahvi 

   et alustada või 

peatada taasesitus, ja 

klahvi   et kerida 

lõpuni.

Lülita heli 
välja

Vajutage klahvi  

 et lülitada 

välja sisseehitatud 

kõlaritest tulev või 

juhtmevabalt ühen-

datud seadmesse 

saadetud heli.

Helitugevus

Vajutage  või  

  

et vähendada või suu-

rendada sisseehitatud 

kõlaritest tulevat või 

juhtmevabalt ühen-

datud seadmesse 

saadetud heli.

LAADIMINE:
Ühenda kaasasolev USB-C-kaabel klaviatuuri ja teine pool iPadiga, 
laadijaga või toitepangaga - laadimine algab automaatselt ja 
ekraanil kuvatakse aku % tase. 

IOS-I PUUTEPLAADI JUHTIMISKOMBINATSIOON:

Klõpsake
Vajutage ühe sõrmega 
puuteplaati, kuni tunnete 
klõpsatust.

Klõpsake ja 
hoidke all

Vajutage ja hoidke ühe sõr-
mega jälgimisnuppu all.

Lohistage ja laske
Klõpsake ja hoidke elementi 
all, seejärel liigutage sõrme 
üle puuteplaadi.

iPad‘i äratamine
Klõpsake trackpadil või 
vajutage ükskõik millist 
klahvi.

Dokkide avamine
Liigutage ühe sõrmega 
osuti ekraani alumisest 
servast allapoole.

Tagasi töölauale Nipsake kolme sõrmega 
üles.

Slide Over režiimi 
kuvamine

Liigutage ühe sõrmega 
osuti ekraani paremast ser-
vast kaugemale. Slide Over 
režiimi peitmiseks libistage 
uuesti paremale.

Juhtimiskeskuse 
avamine

Lohistage osuti ühe 
sõrmega, et valida paremas 
ülemises nurgas olevad 
olekuikoonid, seejärel 
klõpsake. Võite ka valida 
olekuikoonid paremas 
ülemises nurgas ja seejärel 
ühe sõrmega ülespoole 
libistada.

Teavituskeskuse 
avamine

Liigutage osuti ühe 
sõrmega, et valida vasakus 
ülanurgas olevad olekuikoo-
nid, seejärel klõpsake.

Üles- ja allapoole 
kerimine

Libistage kahe sõrmega 
üles või alla.

Kerige vasakule ja 
paremale

Libistage kahe sõrmega 
vasakule või paremale.

Suurendus/väik-
sendus

Asetage kaks sõrme 
lähestikku. Suurendamiseks 
avage sõrmed, vähendami-
seks pigistage sõrmi.

Avage otsing 
töölaualt

Libistage kahe sõrmega 
allapoole.

Rakendusvahetaja 
avamine

Puudutage kolme sõrmega 
ülespoole, tehke hetkeks 
paus ja tõstke seejärel 
sõrmed üles. Võite ka neli 
sõrme kokku lüüa, pidada 
hetkeks pausi ja seejärel 
tõsta neid.

Vahetamine ava-
tud rakenduste 
vahel

pühkige kolme sõrmega 
vasakule või paremale.

Tänase vaate 
avamine

Töölaual või lukustusekra-
anil pühkige kahe sõrmega 
paremale.

Sekundaarsed 
klõpsud

Kahe sõrmega klõpsates 
avaneb erinevate 
elementide, näiteks töölaua 
ikoonide, postkastis olevate 
sõnumite või juhtimiskesku-
se kaameranupu kiirvalik.

TEHNILISED ANDMED:
• Bluetooth: 5.2 
• Töökaugus: 10 m 
• Kiibistik: PAR2860QN 
• Töötav traadita sagedus: 2,40-2,48 GHz 
• Tööpinge: 3,0 - 4,2 V 
• Töövool: V < 50 mA 
• Valmisolekuvool: < 5 mA 
• Puhkeseisundivool: 5,5 mA < 90 uA 
• Laadimisvool: 420 mA 
• Ooterežiimi aeg: > 100 päeva 
• Laadimisaeg: 1-2 tundi 
• Aku mahutavus: 500 mAh 
• Pidev töö: 100 tundi 
• Klahvivajutuse tugevus: 60 ±15 g 
• Klahvivahetuse eluiga: ≤5 miljonit klahvivajutust 
• Mõõdud: mõõtmed: 252 x 195 x 16 mm
• Kaal: 631 g

MÄRKUSED:
Probleemi korral lülitage klaviatuur välja ja uuesti sisse. 
Toode on garanteeritud vastavalt nende riikide seadustele, kus 
seda müüakse. Teenindusprobleemide korral võtke ühendust 
edasimüüjaga, kellelt te seadme ostsite. 
FIXED ei vastuta toote ebaõigest kasutamisest tingitud kahjude 
eest. 

TOOTE HOOLDUS JA KORRASHOID
Kui seadet ei kasutata pikema aja jooksul, tuleb akut laadida iga 
kahe kuni kolme kuu tagant, et vältida kahjustusi ja vältida seadme 
jõudluse vähenemist. Puhastamiseks kasutage pehmet lappi.

TURVAMEETMED
Ärge pange seadet vihma või lume kätte ega kastke seda vette.
Ärge jätke seadet autosse päikese kätte. 
Ärge pange seadet otse päikesevalguse kätte ega jätke seda 
soojusallikate lähedusse.
Ärge kasutage seadet, kui see on saanud tugeva löögi, kui see on 
maha kukkunud või kui see on mingil viisil kahjustatud. 
Ärge võtke seadet lahti, esineb elektrilöögi ja/või põletushaavade 
oht. Ärge muutke toitejuhet.
Hoidke kaupu lastele kättesaamatus kohas. Toote osade omavolili-
ne avamine või muutmine muudab garantii kehtetuks.
• Säilitustemperatuur: 0°C kuni 35°C.
• Töötemperatuur: 0°C kuni 40°C

TÕRKEOTSING:
Kui teil on tootega probleeme, võite võtta ühendust meie klienditoe-
ga aadressil www.fixed.zone/podpora.

(Kohaldatakse riikides, kus on eraldi kogumissüsteemid 
taaskasutatavate materjalide jaoks).
Vanu tooteid ei tohi hävitada koos olmejäätmetega! 
Kui toode ei tööta enam, kõrvaldage see vastavalt teie 
riigis kehtivatele eeskirjadele. Nii tagatakse vanade 
toodete professionaalne ringlussevõtt ja välditakse 
ka negatiivseid tagajärgi keskkonnale. Sel põhjusel on 
elektriseadmed tähistatud siin näidatud sümboliga.

See toode kannab CE-märgistust vastavalt EMC-di-
rektiivile 2014/30/EL ja RoHS-direktiivile 2011/65/
EL. FIXED.zone a.s. deklareerib käesolevaga, et toode 
vastab EMC-direktiivi 2014/30/EL ja direktiivi 2011/65/
EL olulistele nõuetele ja muudele asjakohastele 
sätetele..

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Tšehhi Vabariik


